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ČÁST A – OZNÁMENÍ

Oddíl 1. Harmonizované normy a určené normy

OZNÁMENÍ č. 115/17
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o určených normách

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, 
ve znění pozdějších předpisů, určené normy vztahující se k jednotlivým nařízením vlády.

Poznámka
Tímto oznámením se doplňují oznámení o určených normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 5/00, ZV2/02, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04, č. 10/04, č. 12/04, č. 3/05, 
č. 6/05, č. 9/05, č. 12/05, č. 3/06, č. 6/06, č. 9/06, č. 12/06, č. 1/07, č. 3/07, č. 6/07 a č. 9/07, č. 12/07, č. 3/08, č. 6/08, č. 9/08, č. 12/08, č. 3/09, č. 6/09, č. 9/09, č. 12/09, č. 5/10, č. 9/10, č. 11/10, 
č. 12/10, č. 4/11, č. 7/11, č. 9/11, č. 12/11, č. 5/12, č. 7/12, č. 9/12, č. 12/12, č. 4/13, č. 6/13, č. 9/13, č. 12/13, č. 3/14, č. 6/14, č. 9/14, č. 12/14, č. 4/15, č. 8/15, č. 10/15, č. 12/15, č. 2/16, č. 7/16,  
č. 8/16, č. 1/17, č. 6/17 a č. 7/17.

1. Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění pozdějších předpisů

Určená norma Tř.
znak

Datum
vydání 

Zrušena ke dni /
Nahrazena: vydání 

Název určené normy

ČSN EN 1462 74 7706 02/05 Žlabové háky – Požadavky a zkoušení

Vysvětlivky: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích 
na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato norma nebo její část 
vztahuje, jen po dobu jejich platnosti.

Předseda ÚNMZ:
Mgr. Pokorný v. r.
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OZNÁMENÍ č. 116/17
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o určených normách k nařízení vlády č. 120/2016 Sb.

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, 
ve znění pozdějších předpisů, určené české technické normy vztahující se k jednotlivým technickým předpisům.

Nařízení vlády č. 120/2016 Sb., o posuzování shody měřidel při jejich dodávání na trh, ve znění nařízení vlády č. 96/2017 Sb.

Zveřejnění odkazů na platné dokumenty Organisation Internationale de Métrologie Légale (Mezinárodní organizací pro legální metrologii – dále jen OIML) a seznamu částí těchto dokumentů, 
které odpovídají základním požadavkům obsaženým v tomto nařízení vlády, specifikovaným v § 11 tohoto nařízení vlády (dále jen NV č. 120/2016 Sb.), a ve směrnici Evropského parlamentu  
a Rady 2014/32/EU ze dne 26. února 2014 o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících se dodávání měřidel na trh, ve znění směrnice Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/13 
ze dne 31. října 2014 (v souladu s článkem 15 této směrnice).

Doporučení OIML jsou ke stažení na webové stránce OIML: http://www.oiml.org/.

NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 3 Vodoměry
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a III (MI-001): Vodoměry)
ve vztahu k:
— OIML R 49-1 2006
— OIML R 49-1 2004

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 3)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a III (MI-001))

OIML R 49-1, rok vydání 2006 
(je-li tak uvedeno, R 49-2, rok vydání 2004) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 3.2, 3.2.2, 3.2.7 Částečné pokrytí

1.2 1.2 Viz níže uvedené poznámky k příloze týkající se 
jednotlivých přístrojů

1.3 1.3 A2, A3, A6, 6.2.9 Viz níže uvedené poznámky k příloze týkající se 
jednotlivých přístrojů

1.3.1 1.3.1 5.4 Částečné pokrytí
1.3.2 1.3.2 A6

1.3.3 1.3.3 A6, A1
R 49-2 7.5, 7.8, 7.11

1.3.4 1.3.4 A1 Částečné pokrytí

http://www.oiml.org/


V
ěstník č. 12/2017

4

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 3)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a III (MI-001))

OIML R 49-1, rok vydání 2006 
(je-li tak uvedeno, R 49-2, rok vydání 2004) Poznámka

1.4.1 1.4.1 6.1 A.1, A4
R 49-2 7.2.4, 7.3.4 až 7.12.5

1.4.2 1.4.2 A.6
2 2 R 49-2 6.8, 7

3 3 6.2.4 
R 49-2 6.3.4

4 4 5.7.2

5 5 3.2, 4.1.1, 6.2.7,
R 49-2 6.9

6 6 4.3
R 49-2 6, 7

7.1 7.1 3.3.3, 5.2, 6.2.4.2, 6.3.5
7.2 7.2 R 49-2 6, 7 Částečné pokrytí

7.3 7.3 3.2.8
R 49-2 6.6

Částečné pokrytí

7.4 7.4 3.2.8 Částečné pokrytí
7.5 7.5 5.1
7.6 7.6 3.3.4 Částečné pokrytí
8.1 8.1 5.8.3.2, 3.3.4
8.2 8.2 5.8.2
8.3 8.3 5.8.3
8.4 8.4 4.3, 5.8.3
8.5 8.5 5.7.1.3, 5.8.2 Částečné pokrytí
9.1 9.1 5.6 Částečné pokrytí
9.2 9.2 5.6
9.3 9.3 5.6
9.5 9.5 5.7.1.2, 5.7.2
9.7 9.7 5.7.1.2
9.8 9.8 5.6
10.1 10.1 2.1
10.2 10.2 5.7.1.1, 5.7.1.2
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 3)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a III (MI-001))

OIML R 49-1, rok vydání 2006 
(je-li tak uvedeno, R 49-2, rok vydání 2004) Poznámka

10.5 10.5 5.7 Částečné pokrytí
Příloha 3 Příloha III (MI-001)
1 1 3.1.4, 3.1.5, 3.1.6
2 2 3.2.3 Ne všechny třídy a / nebo vlastnosti podle OIML jsou 

zahrnuty do základních požadavků
3 3 5.4 Ne všechny třídy a / nebo vlastnosti podle OIML jsou 

zahrnuty do základních požadavků
4 4 5.6
5 5 3.2.2 Ne všechny třídy a / nebo vlastnosti podle OIML jsou 

zahrnuty do základních požadavků
6 6 3.2.2
7.1.1 7.1.1 A.6.10

R 49-2 7.11.4
7.1.2 7.1.2 R 49-2 7.11.4 Ne všechny třídy a / nebo vlastnosti podle OIML jsou 

zahrnuty do základních požadavků
7.1.3 7.1.3 2.2.10
7.2, 7.2.1, 7.2.2 7.2, 7.2.1, 7.2.2 6.2.7

R 49-2 6.9
Ne všechny třídy a / nebo vlastnosti podle OIML jsou 
zahrnuty do základních požadavků

8.1 8.1 6.2.4.3,
R 49-2 6.3

8.2 8.2 3.2.6
R 49-2 6.6

9 9 5.7.1.2

Poznámky:
V sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 49 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Poznámka „Částečné pokrytí“ znamená, že požadavek není plně pokryt, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Poznámka „Není pokryto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 49 nebo není zahrnut do OIML R 49.
Poznámka „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, se netýká vodoměrů
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NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 4 Plynoměry
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a IV (MI-002): Plynoměry)
ve vztahu k:
— OIML R 137 vydání z roku 2012

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 4)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IV (MI-002))
OIML R 137 (2012) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 5.3.1

12.6.7
Částečně zahrnuto

1.2 1.2 5.13.7
5.13.3
5.13.7

Zahrnuto

1.3 1.3 5.1 Zahrnuto
1.3.1 1.3.1 5.1 Zahrnuto
1.3.2 1.3.2 5.12

A.5.1
A.5.2

Částečně zahrnuto

1.3.3 1.3.3 5.13.7 Částečně zahrnuto
1.3.4 1.3.4 5.13.7 Částečně zahrnuto
1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 kapitola 5

A.1
Zahrnuto

1.4.2 1.4.2 A.4.2.1
A.4.2.2

Zahrnuto

2 2 5.6 Částečně zahrnuto
3 3 5.7 Zahrnuto
4 4 6.3.3 Zahrnuto
5 5 5.10 Zahrnuto
6 6 6.1.1

6.7
Zahrnuto

7 7
7.1 7.1 6.1.4

9.1.1
Zahrnuto

7.2 7.2 6 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 4)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IV (MI-002))
OIML R 137 (2012) Poznámka

7.3 7.3 5.11
6.7.2

Částečně zahrnuto

7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 6.1.1

6.1.4
Zahrnuto

7.6 7.6 6.4.1
12.2
I.1.1
Příloha I

Zahrnuto

8 8
8.1 8.1 5.13.8

6.5.1
9.1.4.2

Zahrnuto

8.2 8.2 9.1.1
9.1.3

Zahrnuto

8.3 8.3 I.1.1
I.1.3

Zahrnuto

8.4 8.4 I.1.3 Zahrnuto
8.5 8.5 6.3.1 Zahrnuto
9 9
9.1 9.1 7 Zahrnuto
9.2 9.2 7.1 Zahrnuto
9.3 9.3 8.1 Zahrnuto
9.4 9.4 8.1 Zahrnuto
9.5 9.5 6.4.2

6.3.1
Zahrnuto

9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 4.1 Částečně zahrnuto
9.8 9.8 7.1 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 6.3.1 Zahrnuto
10.2 10.2 6.3.1 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 4)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IV (MI-002))
OIML R 137 (2012) Poznámka

10.3 10.3 3.1.8 Zahrnuto
10.4 10.4 Není relevantní
10.5 10.5 6.1.5 Částečně zahrnuto
11 11
11.1 11.1 Není relevantní
11.2 11.2 Není relevantní
12 12 10

11.1.1
12.3

Zahrnuto

Příloha 4 Příloha IV (MI-002)
Definice Definice 3.1.1

3.3.3
3.3.2
3.3.4
3.4.3 a 5.11

Zahrnuto

1 1 12.2 Zahrnuto
1.1 1.1 5.2 Částečně zahrnuto
1.2 1.2 5.1

12.6.7.1
Zahrnuto

1.3 1.3 5.1 Zahrnuto
1.4 1.4 5.1 Zahrnuto
1.5 1.5 5.1 Zahrnuto
2 2
2.1 2.1 5.3

5.4
Zahrnuto

2.2 2.2 5.3.5 Částečně zahrnuto
3 3
3.1 3.1
3.1.1 3.1.1 5.13.7 Částečně zahrnuto
3.1.2 3.1.2 12.6.15 Zahrnuto
3.1.3 3.1.3 Tabulka 5

3.2.7
Částečně zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 4)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IV (MI-002))
OIML R 137 (2012) Poznámka

3.2 3.2 5.13.3 Zahrnuto
4 4
4.1 4.1
4.1.1 4.1.1 5.10 Zahrnuto
4.1.2 4.1.2 5.10 Zahrnuto
4.2 4.2
4.2.1 4.2.1 5.10 Nezahrnuto
4.2.2 4.2.2 5.10 Nezahrnuto
5 5
5.1 5.1 6.6.2 Nezahrnuto
5.2 5.2 6.6.4 Částečně zahrnuto
5.3 5.3 6.3.2 Nezahrnuto
5.4 5.4 12.6.4 Zahrnuto
5.5 5.5 6.4.1 Zahrnuto
5.6 5.6 5.13.2 Zahrnuto
6 6 4.1 Částečně zahrnuto

Poznámky:
Ve sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 137 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Údaj „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 137 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 137 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— všechny požadavky OIML R 137 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud směrnice 2014/32/EU povoluje jiné alternativy).
Údaj „Částečně zahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není plně zahrnut.
Údaj „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 137 nebo není zahrnut do OIML R 137.
Údaj „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, není relevantní pro plynoměry.
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NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 4, část II: Přepočítávače množství plynu
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a IV (MI-002), část II: Přepočítávače množství plynu)
ve vztahu k:
— OIML R 140 2007

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 4)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IV (MI-002))
OIML R 140 (2007) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 T.2.6; T.3.4; 9.1.1 Zahrnuto
1.2 1.2 T.2.16; T.2.17.2; 9.1.2; A.1 Zahrnuto pro rušivé vlivy

1.3 1.3 T.1.22; 7.1.3; A.2; A.4 Zahrnuto, pokud výrobce uvede všechny potřebné 
informace

1.3.1 1.3.1 7.1.3; A.4.1; A.4.2; T.1.22 Zahrnuto
1.3.2 a) 1.3.2 a)
a) M1
a) M2

a) M1
a) M2 7.1.3; A.4.4 Zahrnuto pro vibrace

a) M3 a) M3 Není relevantní
1.3.2 b) 1.3.2 b) 7.1.3.1; A.4.4 Zahrnuto pro vibrace
1.3.3 a) 1.3.3 a)

a) E1 a) E1 7.1.3; 10.2.8; A.4; A.4.5.a; A.4.5.b; A.4.6; A.4.7; 
A.4.8; A.4.11; A.4.12; A.4.13 Zahrnuto

a) E2 a) E2 Není relevantní
a) E3 a) E3 Není relevantní

1.3.3 b) 1.3.3 b) A.4 Zahrnuto s výjimkou krátkých přerušení v případě 
stejnosměrného proudu

1.3.4 1.3.4 6.4.9; A.4; A.4.9; A.4.10 Zahrnuto s výjimkou kolísání síťové frekvence 
a magnetických polí síťového kmitočtu

1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 A.1; A.4 Zahrnuto, pokud se používá modulární přístup
1.4.2 1.4.2 A.4.4 Zahrnuto
2 2 Není relevantní
3 3 Nezahrnuto
4 4 8.2.1.3; 8.6.1.3 Zahrnuto
5 5 9.1.1; 9.1.2; 9.1.3 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 4)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IV (MI-002))
OIML R 140 (2007) Poznámka

6 6 9.1.1; 9.1.2; 9.1.3; 9.1.5; 9.3 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 7.6 Zahrnuto
7.2 7.2 7.3.4; 8.5; 8.6; 8.7 Zahrnuto
7.3 7.3 9.3.5; 9.3.6 Zahrnuto
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 8.6.1.1; 8.6.1.2 Zahrnuto
7.6 7.6 9.3; 10.2.3 Zahrnuto s výjimkou zkušebního postupu
8 8
8.1 8.1 7.1.1.1; 7.1.1.2; 7.3.2; 8.6.1.4; 8.6.1.5 Zahrnuto
8.2 8.2 7.6 Zahrnuto
8.3 8.3 7.6.2; 10.2.3 Zahrnuto s výjimkou identifikace softwaru na přístroji
8.4 8.4 7.6.2 Zahrnuto
8.5 8.5 7.1.4.6; 8.7.2 Nezahrnuto
9 9
9.1 9.1 7.5.1; 7.5.2; 7.1.1.2 Zahrnuto pro informace na výrobním štítku
9.2 9.2 Není relevantní
9.3 9.3 7.5.1; 10.2.3; 10.2.8.2 Zahrnuto
9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 8.2.1.2; 7.1.4.1 Zahrnuto
9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 5.1 Zahrnuto
9.8 9.8 7.5.1 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 8.2.1.1 Zahrnuto
10.2 10.2 7.1.4.1; 7.1.4.3; 8.2.1.1 Zahrnuto
10.3 10.3 T.1.5; 8.3; 8.4 Zahrnuto
10.4 10.4 Není relevantní
10.5 10.5 Zahrnuto, pokud přepočítávač má vlastní displej
11 11
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 4)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IV (MI-002))
OIML R 140 (2007) Poznámka

11.1 11.1 Není relevantní
11.2 11.2 7.1.4.6; 8.7.2; 9.1.5 Zahrnuto
12 12 Zahrnuto
Příloha 4 Příloha IV (MI-002)
Definice Definice 1.1; 2; 6.3; 7.3; 8.5; 8.6 Zahrnuto
Plynoměr

Přepočítávač
Minimální průtok
Maximální průtok
Přechodový průtok
Přetěžovací průtok
Základní podmínky

Plynoměr

Přepočítávač
Minimální průtok
Maximální průtok
Přechodový průtok
Přetěžovací průtok
Základní podmínky

T.1.9; T.1.12; 7.3.2.1; T.1.14; 7.3.1 Zahrnuto

Příloha 4, část II Příloha IV (MI-002), část II
1 1 7.1.2.1; 8.6.1.1; 9.3.6 Nezahrnuto
1.1 1.1 Není relevantní
1.2 1.2 Nezahrnuto
1.3 1.3 7.3; 7.5.1 Zahrnuto
1.4 1.4 7.1.3; A.4.1; A.4.2; T.1.22 Zahrnuto
1.5 1.5 7.1.3; A.4; A.4.9; A.4.10; T.1.22 Zahrnuto

2 2

2.1 2.1 Není relevantní
2.2 2.2 Není relevantní
3 3
3.1 3.1
3.1.1 3.1.1 T.2.17.2; T.2.17.4; 9.1.2; 9.1.3; 9.1.4 Zahrnuto
3.1.2 3.1.2 9.1.1; 9.1.2; 9.1.3; 9.1.5; 9.3.6 Zahrnuto
3.1.3 3.1.3 T.2.17.2 Zahrnuto
3.2 3.2 Není relevantní
4 4
4.1 4.1



V
ěstník č. 12/2017

13

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 4)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IV (MI-002))
OIML R 140 (2007) Poznámka

4.1.1 4.1.1 Není relevantní
4.1.2 4.1.2 Není relevantní
4.2 4.2
4.2.1 4.2.1 Není relevantní
4.2.2 4.2.2 Není relevantní
5 5
5.1 5.1 9.2.1 Nezahrnuto
5.2 5.2 9.2.2 Zahrnuto, pokud je životnost baterie 5 let
5.3 5.3 Není relevantní
5.4 5.4 Není relevantní
5.5 5.5 Není relevantní
5.6 5.6 Není relevantní
6 6 5.1 Zahrnuto, pokud hmotnost není vyjádřena v tunách
7 7 7.3.1; 10.2.2 Zahrnuto

8 8 6.3.3
Zahrnuto, pokud je okolní teplota řízena tak, aby 
se pohybovala v rozmezí ± 3 °C v referenčních 
podmínkách a s výjimkou třídy C pro OIML R 140 

9 9
9.1 9.1 9.3.6 Zahrnuto

9.2 9.2 7.1.4; 8.2; 8.7.1 Zahrnuto pouze pro parametry a pokud přepočítávač 
má vlastní displej

Poznámky:
V sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 140 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Poznámka „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 140 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 140 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
 — všechny požadavky OIML R 140 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Poznámka „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 140 nebo není zahrnut do OIML R 140.
Poznámka „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, se netýká přepočítávačů objemu plynu.
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NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 5 Elektroměry k měření činné energie
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a V (MI-003): Elektroměry k měření činné energie)
ve vztahu k:
— OIML R 46 vydání z roku 2012

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 5)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a V (MI-003))
OIML R 46 (2012) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 3.2

3.3.1
Zahrnuto

1.2 1.2 3.3.6
3.3.5

Zahrnuto

1.3 1.3 3.2 Zahrnuto
1.3.1 1.3.1 3.2 Zahrnuto
1.3.2 1.3.2 6.4.13.1

6.4.13.2
Částečně zahrnuto

1.3.3 1.3.3 Tabulka 4 a 5 Částečně zahrnuto
1.3.4 1.3.4 Tabulka 4 a 5 Zahrnuto
1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 Kapitola 3 Zahrnuto
1.4.2 1.4.2 6.4.16.3

6.4.16.4
Zahrnuto

2 2 5 Částečně zahrnuto
3 3 5 Nezahrnuto
4 4 3.7.2 Zahrnuto
5 5 3.8

6.4.17
Zahrnuto

6 6 3.8 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 3.6.1.1 Zahrnuto
7.2 7.2 3.7 Zahrnuto
7.3 7.3 Tabulka 2

6.4.9
Zahrnuto

7.4 7.4 Není relevantní
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 5)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a V (MI-003))
OIML R 46 (2012) Poznámka

7.5 7.5 6.4.10
6.4.9
6.4.11
6.4.14
6.4.15

Zahrnuto

7.6 7.6 3.7.2
4.1
3.6

Zahrnuto

8 8
8.1 8.1 3.6.5

3.6.3.1
Zahrnuto

8.2 8.2 3.6.1.1 Zahrnuto
8.3 8.3 3.6.2

3.6.4
Zahrnuto

8.4 8.4 3.6.3.1
3.6.4.1

Zahrnuto

8.5 8.5 3.6.4.1
3.6.4.2
3.6.4.3

Částečně zahrnuto

9 9
9.1 9.1 3.5 Zahrnuto
9.2 9.2 Není relevantní
9.3 9.3 4.1 Částečně zahrnuto
9.4 9.4 4.1 Zahrnuto
9.5 9.5 3.7.1 Částečně zahrnuto
9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 3.1 Částečně zahrnuto
9.8 9.8 3.5 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 3.7.1 Zahrnuto
10.2 10.2 3.7.1 Částečně zahrnuto
10.3 10.3 Není relevantní
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 5)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a V (MI-003))
OIML R 46 (2012) Poznámka

10.4 10.4 Nezahrnuto
10.5 10.5 3.7.1 Částečně zahrnuto
11 11
11.1 11.1 Není relevantní
11.2 11.2 Není relevantní
12 12 3.7.2 Zahrnuto
Příloha 5 Příloha V (MI-003)
1 1 3.3.1 Částečně zahrnuto
2 2 Tabulka 1 – (3.2) Zahrnuto
3 3 Příloha B.2.1 Nezahrnuto
4 4
4.1 4.1 3.3.6 Zahrnuto
4.2 4.2 Tabulka 4 (3.3.5)

a tabulka 5 (3.3.6)
6.3.12
6.3.9
6.3.11
6.3.16
6.4.4
6.4.2, 6.3.15, 6.4.8

Zahrnuto

4.3 4.3
4.3.1 4.3.1 3.3.6

6.4.1
Zahrnuto

4.3.2 4.3.2 3.3.6.2 Zahrnuto
5 5
5.1 5.1 6.3.8

Tabulka 4
Zahrnuto

5.2 5.2 3.7.1 Zahrnuto
5.3 5.3 3.7.1 Zahrnuto
5.4 5.4 6.2.4 Nezahrnuto
5.5 5.5 6.2.3 Zahrnuto
6 6 3.1 Částečně zahrnuto
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Poznámky:
Ve sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 46 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Údaj „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 46 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 46 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— všechny požadavky OIML R 46 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud směrnice 2014/32/EU povoluje jiné alternativy).
Údaj „Částečně zahrnuto“ znamená, že NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Údaj „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 46 nebo není zahrnut do OIML R 46.
Údaj „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, není relevantní pro elektroměry.

NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 6 Měřidla tepelné energie
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a VI (MI-004): Měřidla tepelné energie)
ve vztahu k:
— OIML R 75-1 2002
— OIML R 75-1 2002

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 6)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VI (MI-004))

OIML R 75-1 2002
(je-li tak uvedeno, R 75-2 2002) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 4.4 až 4.9, 5, 9.1.3

1.2 1.2 4.4, 4.8
R 75-2 6.12 

1.3 1.3 11, 12 Částečné pokrytí
1.3.1 1.3.1 10, 11
1.3.2 1.3.2 Není pokryto OIML

1.3.3 1.3.3 10.1
R 75-2 6.7, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13

Částečné pokrytí

1.3.4 1.3.4 6.5
R 75-2 6.7, 6.14, 6.15 

1.4.1 1.4.1 R 75-2 6.1, 6.2 Částečné pokrytí
1.4.2 1.4.2 R 75-2 6.9 Částečné pokrytí

2 2 4.8, 4.9.4 
R 75-2 6

3 3 Není pokryto OIML



V
ěstník č. 12/2017

18

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 6)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VI (MI-004))

OIML R 75-1 2002
(je-li tak uvedeno, R 75-2 2002) Poznámka

4 4 5.1.2, 5.2.3, 5.3.3
R 75-2

5 5 12
R 75-2 6.8

6 6 6
R 75-2 6.2

7.1 7.1 6.4
R 75-2 6.2

7.2 7.2 6.3, 11, 12 a R 75-2
7.3 7.3 6.2
7.4 7.4 Není pokryto OIML
7.5 7.5 6.1

7.6 7.6 6.3.7
R 75-2 8.1

Částečné pokrytí

8.1 8.1 R 75-2 6.11, 6.12, 6.13 Částečné pokrytí
8.2 8.2 Není pokryto OIML
8.3 8.3 Není pokryto OIML
8.4 8.4 6.3.2, 6.5.1 až 6.5.4 Částečné pokrytí
8.5 8.5 6.3.7 Částečné pokrytí
9.1 9.1 11 Částečné pokrytí
9.2 9.2 Není relevantní
9.3 9.3 11, 12 Částečné pokrytí
9.5 9.5 Není pokryto OIML
9.7 9.7 6.3.1
9.8 9.8 6.4 Částečné pokrytí
10.1 10.1 6.3
10.2 10.2 6.3 Částečné pokrytí
10.5 10.5 6.3 Částečné pokrytí
Příloha 6 Příloha VI (MI-004)
1 1 4.4
1.1 1.1 11 Částečné pokrytí
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 6)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VI (MI-004))

OIML R 75-1 2002
(je-li tak uvedeno, R 75-2 2002) Poznámka

1.2 1.2 11
1.3 1.3 11.1, 11.4 Částečné pokrytí
1.4 1.4 5.4
2 2 9.2
3 3 9.2
4 4 10, R 75-2
4.1 4.1 R 75-2
4.2 4.2 R 75-2 4
4.3 4.3 4.10.3
5 5 Není pokryto
5.1 5.1 4.9.4

R 75-2 6.8
5.2 5.2 R 75-2 6.8.2
6 6 11
7 7 11.1, 11.2, 11.3
7.1 7.1 9.2
7.2 7.2 9.2.2.2
7.3 7.3 9.2.2.1
7.4 7.4 9.2, 4.10.3
7.5 7.5 11
8 8 Není pokryto

Poznámky:
V sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 75 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Poznámka „Částečné pokrytí“ znamená, že požadavek není plně pokryt, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Poznámka „Není pokryto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 75 nebo není zahrnut do OIML R 75.
Poznámka „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, se netýká měřidel tepelné energie.
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NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 7 Měřicí systémy pro kontinuální a dynamické měření množství kapalin jiných než voda
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a VII (MI-005) Měřicí systémy pro kontinuální a dynamické měření množství kapalin jiných než voda)
ve vztahu k:
— OIML R 117-1, rok vydání 2007

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 7)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VII (MI-005))
OIML R 117-1 (2007) Závěr

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 T.c.3.3, T.e.4.3, 2.5 Zahrnuto

1.2 1.2 T.d.3, T.f.1, 4.1.1.1, 4.1.1.2

Zahrnuto kromě případu, kdy je nutno 
zkoušku ve vyzařovaném vysokofrekvenčním 
elektromagnetickém poli s amplitudovou modulací 
považovat za ovlivňující veličinu.

1.3 1.3 T.c.3.3, 2.3.1, 3.1.1.1, 3.1.6.2, A.10.2, A.10.3, 
A.10.4, A.11.1.1 Zahrnuto

1.3.1 1.3.1 A.10.2, A.10.3, A.10.5, A.10.6, A.10.7 Zahrnuto
1.3.2 1.3.2
a) M1
a) M2
a) M3

a) M1
a) M2
a) M3

A.10.4 Zahrnuto pro vibrace
Netýká se rázů

b) b) A.10.4, A.10.8 Zahrnuto pro vibrace
Netýká se rázů

1.3.3 1.3.3
a) E1
a) E2

a) E1
a) E2 A.11 Zahrnuto

a) E3 a) E3 A.12 Zahrnuto kromě výpadku zátěže
b) b) A.11.1.1, A.11.1.2, A.11.3 až A.11.11, A.12.3 Zahrnuto

1.3.4 1.3.4 A.11.2.1, A.11.2.2, A.12.2 Zahrnuto kromě změn kmitočtu sítě a magnetických 
polí síťového kmitočtu

1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 6.1.11.2, příloha A Zahrnuto
1.4.2 1.4.2 A.10.7 Zahrnuto
2 2 2.12 – 2.18 Zahrnuto
3 3 T.e.4.4, 3.1.2.2, A.6.1 Zahrnuto
4 4 T.q.1.3, 2.3.2 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 7)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VII (MI-005))
OIML R 117-1 (2007) Závěr

5 5 T.e.2, T.e.3, 3.1.2.3, A.7, T.d.4, 4.1.3 Zahrnuto
6 6 4 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 2.9 až 2.18, 2.20 Zahrnuto
7.2 7.2 2, 3, 5 Zahrnuto
7.3 7.3 Není relevantní
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 2, 5, 6.1.11.1 Zahrnuto

7.6 7.6 3.1.4, 3.7.6, 4.3.4.3, 4.3.5, 5.4.3, 5.4.4, 5.5.3, 
6.1.2.1, 6.1.3

Zahrnuto kromě postupů zkoušek uvedených 
v návodu k obsluze

8 8
8.1 8.1 2.2.3, 2.20.2.2, 2.20.2.3 Zahrnuto
8.2 8.2 2.20.1, 3.1.3 Zahrnuto
8.3 a) 8.3 a) 6.1.3 Zahrnuto
8.3 b) 8.3 b) Nezahrnuto
8.3 c) 8.3 c) 2.20.2.1.5 Zahrnuto
8.4 8.4 2.20.1, 2.20.2 Zahrnuto
8.5 8.5 Není relevantní
9 9
9.1 9.1 2.19.1, 2.2.3 Zahrnuto
9.2 9.2 Není relevantní

9.3 9.3 2.19.1, 6.1.3
Zahrnuto, kromě informací o jeho funkci, instalaci, 
údržbě, opravách, přípustném justování, správném 
provozu a podmínkách pro kompatibilitu

9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 3.2.1.2, 3.2.2.1, 3.3.3, 2.9.1 Zahrnuto
9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 2.9.1 Zahrnuto
9.8 9.8 2.19.1 Zahrnuto
10 10



V
ěstník č. 12/2017

22

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 7)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VII (MI-005))
OIML R 117-1 (2007) Závěr

10.1 10.1 T.m.2, T.m.3, T.a.6, T.q.1.2, 2.9.2, 3.2, 3.4, 3.5, 
5.1.9, 5.2.7, 5.4.8, 5.6.4 Zahrnuto

10.2 10.2 2.9.1, 2.9.2, 2.9.3, 2.9.4, 2.9.5, 3.2.1.1, 3.2.1.3, 3.3 Zahrnuto
10.3 10.3 2.2, 2.2.2, 3.4.2, 3.4.3, 3.5.3, 3.5.4, 3.5.5 Zahrnuto
10.4 10.4 T.d.2, B.T.d.2, 5.1, 5.2, 5.5, 5.10, 2.2.3, 5.9 Zahrnuto
10.5 10.5 Není relevantní
11 11

11.1 11.1 T.a.6, T.s.4.2, T.s.5, 3.5, 5.10.1.7, 5.10.3.1, 5.11, 
5.12 Zahrnuto

11.2 11.2 3.5, 5.10.2, 5.10.3, 5.11, 5.12 Zahrnuto
12 12 Zahrnuto
Příloha 7 Příloha VII (MI-005)
Oblast působnosti Oblast působnosti 1.1, 2.9.1 Zahrnuto

Definice Definice
T.m.1, T.m.3, T.c.1, T.m.3, T.a.7, T.a.8, T.a.9, 
T.c.4, T.c.3.1, T.m.2, T.a.2, T.a.6, T.f.4, T.s.1, T.s.2, 
T.q.1.3, T.i.4, T.c.3.3, 2.3.1, 2.3.3.2

Zahrnuto, kromě přímé indikace

1 1 2.3.1, 6.1.2.2, B.2.3.1 Zahrnuto

1.1 1.1 2.3.3.1, 2.3.3.3 Zahrnuto, kromě poměrů menších než 4:1 pro měřicí 
systémy

1.2 1.2 1.2, 2.3.1, 3.1.1.1 Zahrnuto
1.3 1.3 2.3.1 Zahrnuto
1.4 1.4 T.c.3.1, 2.19.4 Zahrnuto
2 2

2.1 2.1 2.5.1 Zahrnuto, pokud je měřidlo také hodnoceno odděleně 
od zbytku měřicího systému.

2.2 2.2 2.5.2 Zahrnuto
2.3 2.3 2.5.3 Zahrnuto
2.4.1 2.4.1 2.5.3 Zahrnuto
2.4.2 2.4.2 2.5.3 Zahrnuto
2.5 2.5 2.5.1 Zahrnuto
2.6 a) a 2.6 b) 2.6 a) a 2.6 b) 2.5.1, 2.7.1, 2.8, 2.7.2.2.1, 2.7.2.1.2 Zahrnuto, kromě kryogenních kapalin
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 7)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VII (MI-005))
OIML R 117-1 (2007) Závěr

2.6 c) 2.6 c) 2.7.2.1.2 Zahrnuto kromě kvadratického součtu částečných 
MPE; nezahrnuto pro kryogenní kapaliny

2.7 2.7 2.8 Zahrnuto
2.8 2.8 Použije se od 1. června 2011, nezahrnuto
3 3
3.1 3.1 T.f.1, 4.3.1, 4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.5 Zahrnuto
3.2 3.2 2.5.4 Zahrnuto
4 4 T.e.3, A.7, 3.1.2.3 Zahrnuto
5 5
5.1 5.1 2.9.4, 5.10.1.3 Zahrnuto
5.2 5.2 2.16, 2.17.2, 5.1.7, 5.5.5, 5.9.2 Zahrnuto
5.3 5.3 2.10.1 Zahrnuto
5.4 5.4

5.4.1 5.4.1 3.2.4.5, 5.1.5, 5.2.7, 5.5.1, 2.16.1, 5.1.7, 5.5.5, 
5.9.2, 5.1.9 Zahrnuto, kromě případu zjevného odvedení

5.4.2 5.4.2 3.2.3, 3.3.3, 5.10.1.7, 5.10.2.1.1, 5.10.2.1.3, 
5.10.3.1.1, 5.11 Zahrnuto

5.4.3 5.4.3 4.1.2, 5.1.10, 5.5.1, 5.9.1 Zahrnuto
5.4.4 5.4.4 2.10, 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4, 5.2.3, 5.2.8, 5.9.1 Zahrnuto
5.5 5.5
5.5.1 5.5.1 3.2.4.2, 3.3.3 Zahrnuto
5.5.2 5.5.2 5.1.7, 5.5.5, 5.9.1 Zahrnuto
5.5.3 5.5.3 T.d.1.2, 3.3.7 Zahrnuto
6 6 4.2 Zahrnuto
7 7 2.4, 2.5.5 Zahrnuto
8 8 2.9.1 Zahrnuto

Poznámky:
Ve sloupci „Závěr“ je uveden soulad OIML-R117-1 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Údaj „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 117-1 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 117-1 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo



V
ěstník č. 12/2017

24

— všechny požadavky OIML R 117-1 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud NV 464/2005, resp. směrnice 2004/22/ES povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Údaj „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 117-1 nebo není zahrnut do OIML R 117-1.
Údaj „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, není relevantní pro měřicí systémy pro kontinuální a dynamické měření množství 
kapalin jiných než voda.

NV č. 120/2016 Sb.: Příloha č. 1 a 8 Váhy s automatickou činností, kapitola II: Dávkovací váhy s automatickou činností
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a VIII (MI-006) Váhy s automatickou činností, kapitola II: Dávkovací váhy s automatickou činností)
ve vztahu k:
— OIML R 51-1, rok vydání 2006

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 51 – 1 (2006 (E)) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 T.4.3.1, T.4.3.7, 2.5, 2.6, 4.1.1 Zahrnuto
1.2 1.2 4.1.3, 4.1.6, 4.2.2 Zahrnuto
1.3 1.3 5.2.1 Zahrnuto

1.3.1 1.3.1 2.9.1.1, 2.9.1.2 Zahrnuto kromě: s kondenzací/bez kondenzace 
a otevřený/uzavřený prostor

1.3.2 1.3.2 Není relevantní
1.3.3 1.3.3
a) E1
a) E2

a) E1
a) E2

A.6.3.1, A.6.3.2, A.6.3.4, A.6.3.5.1, A.6.3.5.2, 
A.6.3.3 Zahrnuto

a) E3 a) E3 A.6.3.1, A.6.3.2, A.6.3.4, A.6.3.5.1, A.6.3.5.2, 
A.6.3.3, A.6.3.6

Zahrnuto za předpokladu, že se použije testovací puls 
5, zkušební úroveň IV podle ISO 7637-2:2004(E)

b) b) A.6.3.1, A.6.3.2, A.6.3.4, A.6.3.5.1, A.6.3.5.2, 
A.6.3.3

Zahrnuto za předpokladu, že se v některých 
případech použijí stupně závažnosti uvedené v OIML 
D11 (2004)

1.3.4 1.3.4
2.9.2, A.6.2.4, A.6.2.5, A.6.2.6, A.6.2.7, 4.2.3, 6.4.3, 
A.5.2, 2.9.3, A.6.2.8, 2.9.1.3, A.6.2.2, 6.1.4 a A.5.8, 
2.8.1, 6.4.4 a A.5.7

Zahrnuto kromě změn kmitočtu sítě a magnetických 
polí síťového kmitočtu

1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 A.6.1.1, příloha A Zahrnuto

1.4.2 1.4.2 A.6.2.3, 4.1.2 Zahrnuto, kromě zkoušky vlhkým teplem 
s kondenzací
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 51 – 1 (2006 (E)) Poznámka

2 2 A.7, 6.5.3, 2.10 Zahrnuto
3 3 T.3.6 Zahrnuto
4 4 T.3.5, 3.3.1, 2.5.1, 5.2.3 Zahrnuto
5 5 4.1.4, A.7, 2.10, 6.5.3, T.3.7 Zahrnuto
6 6 3.2.2, 4.1.3, 4.2.2 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 3.2.1, 3.2.2, 3.2.4 Zahrnuto
7.2 7.2 3.1 Zahrnuto
7.3 7.3 Není relevantní
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 3.1 Zahrnuto

7.6 7.6 3.4.5, 2.11, 6.1.5 Zahrnuto kromě popisu postupu zkoušky v návodu 
k obsluze

8 8
8.1 8.1 4.2.4 Zahrnuto
8.2 8.2 3.2.6 Zahrnuto
8.3 8.3 3.4.5, 3.2.3 Zahrnuto
8.4 8.4 3.2.6, 3.2.3, 3.4.4 Zahrnuto
8.5 8.5 Není relevantní
9 9

9.1 9.1 3.11.1, 3.11.2 Zahrnuto, kromě údaje o přítomnosti doplňkového 
zařízení

9.2 9.2 Není relevantní

9.3 9.3 3.11.1, 3.11.2, 3.11.3

Zahrnuto, kromě informací (o funkci, instalaci, 
údržbě, opravách, přípustném justování, správném 
provozu), kondenzace, umístění v otevřených nebo 
uzavřených prostorách

9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 3.3.2 Zahrnuto
9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 2.7 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 51 – 1 (2006 (E)) Poznámka

9.8 9.8 3.11.4, 3.12 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 3.3, 3.4 Zahrnuto
10.2 10.2 3.3.1, 2.4, 3.4.2, 3.3.2 Zahrnuto
10.3 10.3 3.4.3, 3.4.4 Zahrnuto

10.4 10.4 3.4.3 Nezahrnuto přímo, ačkoli některé požadavky jsou 
relevantní

10.5 10.5 Není relevantní
11 11

11.1 11.1 3.4.4, 3.4.3 Zahrnuto, pokud je měřicí přístroj vybaven zařízením 
pro ukládání dat nebo tiskárnou

11.2 11.2 3.4.4, 3.4.3 Zahrnuto, pokud je měřicí přístroj vybaven zařízením 
pro ukládání dat nebo tiskárnou

12 12 2.11, 6.1.5, 6.1.8 Zahrnuto
Příloha 8 Příloha VIII (MI-006)
Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

1 1 5.2.1 Zahrnuto
1.1 1.1 T.3.1.1, T.3.1.2, T.3.1.3, 2.2.2, 2.2.1, 2.3.1, 2.3.3 Zahrnuto
1.2 1.2 2.9.2 Zahrnuto
1.3 1.3 2.9.1.1, 2.9.1.2, 2.9.3, 3.2.5 Zahrnuto
1.4 1.4 6.1.4, 2.9.3, 3.2.3 Zahrnuto
3 3
3.1 3.1 2.9.3, 3.2.3, 3.2.5 Zahrnuto
3.2 3.2 3.2.7 Zahrnuto
3.3 3.3 3.3.1, (3.3, 3.2.4, 3.6.4, 3.6.5, 3.7.3, 3.9.4) Zahrnuto
3.4 3.4 4.2.1 Zahrnuto
3.5 3.5 3.5, 3.6 Zahrnuto
3.6 3.6 3.3.3, 3.10.3 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 51 – 1 (2006 (E)) Poznámka

Kapitola II Dávkovací váhy 
s automatickou činností

Kapitola II Dávkovací váhy 
s automatickou činností

1 1
1.1 1.1 2.1 Zahrnuto

1.2 1.2 2.1.1, 2.1.2 Zahrnuto, kromě toho, že se v NV č. 464/2005 Sb., 
resp. ve směrnici 2004/22/ES použije IV místo IIII

2 2
2.1 2.1 2.1 Zahrnuto
2.2 2.2 2.1.1 Zahrnuto
3 3 2.1, 2.1.2 Zahrnuto
4 4
4.1 4.1 2.5.1.1, 2.5.1.2, A.3.9.2.2 a) Zahrnuto

4.2 4.2 2.5.1.1
Tabulka 4 Zahrnuto

4.3 4.3 2.2.1
Tabulka 1 Zahrnuto

4.4 4.4 2.2.1, 2.3 Zahrnuto, kromě třídy přesnosti XIII nebo Y(a)  
s 0,1 g ≤ e ≤ 2 g

5 5 2.2.2 Zahrnuto
6 6
6.1 6.1 3.2.3 Zahrnuto
6.2 6.2 3.2.3 Zahrnuto
7.1 7.1
7.1.1 7.1.1 2.6.1 Zahrnuto
7.1.2 7.1.2 2.6.2 Zahrnuto
7.2 7.2 T.4.3.9, 4.1.3 Zahrnuto
7.3 7.3 2.9.1.2 Zahrnuto

Poznámky:
Ve sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 51-1 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Údaj „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 51-1 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 51-1 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
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— všechny požadavky OIML R 51-1 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Údaj „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 51-1 nebo není zahrnut do OIML R 51-1.
Údaj „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, není relevantní pro dávkovací váhy s automatickou činností.

NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 8 Váhy s automatickou činností, kapitola III: Gravimetrické plnicí váhy s automatickou činností
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a VIII (MI-006) Váhy s automatickou činností, kapitola III: Gravimetrické plnicí váhy s automatickou činností)
ve vztahu k:
— OIML R 61-1 vydání z roku 2004 (E) a D 11 vydání z roku 2004 (E)

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 61 - 1 (2004) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 2.2, 2.3, 2.4, 2.5, 4.1.1 Zahrnuto
1.2 1.2 4.1.2 Zahrnuto kromě trvalého spojitého 

elektromagnetického pole
1.3 1.3 5.2.1 Zahrnuto
1.3.1 1.3.1 2.8.1, 4.2.1, 5.2.1 Zahrnuto kromě vlhkosti s kondenzací nebo 

předpokládaného umístění
1.3.2 1.3.2 Není relevantní
1.3.3 1.3.3
a) E1
a) E2

a) E1
a) E2

a) E3 a) E3 D 11 (14.2.2) Zahrnuto za předpokladu, že se použije zkušební 
impuls 5 podle ISO 7637-2:2004

b) b) A.6.4, 4.1.2, 4.2.3
A.6.3.1, D 11 (13.4)
A.6.3.2, D 11 (12.4), D 11 (13.5)
A.6.3.3
A.6.3.4.1, D 11 (12.1.1), A.6.3.4.2, D 11 (12.1.2)
D 11 (13.8), D 11 (12.5)

Zahrnuto za předpokladu, že se použijí stupně 
závažnosti uvedené v OIML D 11 (2004)

1.3.4 1.3.4 2.8.2, A.6.2.4, 2.8.3, 4.2.6, A.6.4
D 11 (13.3)
D 11 (12.3)
4.2.4, A.5.2, T.3.13, 2.8.4, A.6.2.5, 2.8.1.3, A.6.2.2

Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 61 - 1 (2004) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 A.6, A.6.1.1, příloha A Zahrnuto
1.4.2 1.4.2 4.2.1, A.6.2.3 Zahrnuto kromě zkoušky vlhkým teplem 

s kondenzací
2 2 4.3.3, A.7 Zahrnuto
3 3 Zahrnuto u všech dalších zkoušek
4 4 Zahrnuto u všech dalších zkoušek
5 5 4.1.3, 4.3.3, A.7 Zahrnuto
6 6 3.2.2, 3.2.3, 3.4, 3.5, 3.6, 3.7, 3.8, 3.9, 4.1.2, 4.2 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 3.2.1, 3.2.2 Zahrnuto
7.2 7.2 3.1 Zahrnuto
7.3 7.3 Není relevantní
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 3.1 Zahrnuto
7.6 7.6 3.7, A.8, T.1.9, 3.12, 6.4, 6.5.2, T 2.1.4, 3.2.3, 3.2.4 Zahrnuto kromě postupů zkoušek
8 8
8.1 8.1 3.2.3, 3.2.4, 3.3.3, 4.2.5 Zahrnuto
8.2 8.2 3.2.3, 3.2.4 Zahrnuto
8.3 8.3 3.2.4. Zahrnuto
8.4 8.4 3.2.2, 3.2.3, 3.2.4 Zahrnuto
8.5 8.5 Není relevantní
9 9
9.1 9.1 3.10 Zahrnuto
9.2 9.2 Není relevantní
9.3 9.3 Nezahrnuto
9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 3.3.2 Zahrnuto
9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 2.9 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 61 - 1 (2004) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

9.8 9.8 3.10.4, 3.11 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 T.2.3, 3.3 Zahrnuto
10.2 10.2 3.3.1 až 3.3.4 Zahrnuto
10.3 10.3 3.3.3 Nezahrnuto
10.4 10.4 Není relevantní
10.5 10.5 Není relevantní
11 11
11.1 11.1 Není relevantní
11.2 11.2 Není relevantní
12 12 3.7 Zahrnuto
Příloha 8 Příloha VIII (MI-006)
Definice Definice T.1.6, T.1.7, T.1.8 Zahrnuto
Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

1 1 5.1.1, 4.1.1, 5.2.1 Zahrnuto
1.1 1.1 2.6, T.3.7, T.3.8 Zahrnuto
1.2 1.2 2.8.2, 2.8.3 Zahrnuto
1.3 1.3 2.8.1 Zahrnuto
1.4 1.4 3.10.1, 3.10.3 Zahrnuto
2 2
3 3
3.1 3.1 T.2.1.3, T.2.1.4, 2.8.4, 3.4, 3.5, 3.6, 3.7 Zahrnuto
3.2 3.2 3.4, 3.5, 3.6, 3.7 Zahrnuto
3.3 3.3 3.3.1, 3.4, 3.5, 3.6 Zahrnuto
3.4 3.4 4.2.2 Zahrnuto
3.5 3.5 T.2.4, 3.8, T.2.5, 3.8.5, 3.8.6 Zahrnuto
3.6 3.6 3.3.3, 3.8.5.2 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 61 - 1 (2004) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

Kapitola III Gravimetrické plnicí váhy 
s automatickou činností

Kapitola III Gravimetrické plnicí váhy 
s automatickou činností

1 1
1.1 1.1 5.2.1, 2.1, 2.2.2 Zahrnuto
1.2 1.2 2.1, 2.2.1, 2.2.2, 5.3.4 Zahrnuto
1.3 1.3 2.2.1 Zahrnuto
1.4 1.4 2.2.2 Zahrnuto
2 2
2.1 2.1
2.1.1 2.1.1 2.5 Zahrnuto
2.1.2 2.1.2 2.5, A.6.1.3.2, T.3.10 Zahrnuto
2.2 2.2 2.2.2, tabulka 1, 5.3.2, 2.3, T.3.2 Zahrnuto
2.3 2.3 2.4, T.3.3 Zahrnuto
3 3
3.1 3.1 2.5, T.3.4 Zahrnuto
3.2 3.2 4.1.2, 4.2.3, T.3.1, A.6.1.3.1 Zahrnuto
3.3 3.3 5.2.1, T.3.9, 2.7, T.3.12 Zahrnuto

Poznámky:
Ve sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 61-1 a D 11 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Údaj „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 61-1 a D 11 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 61-1 a D 11 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— všechny požadavky OIML R 61-1 a D 11 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Údaj „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 61-1 a D 11 nebo není zahrnut do OIML R 61-1 
a D 11.
Údaj „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, není relevantní pro gravimetrické plnicí váhy s automatickou činností.
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NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 8 Váhy s automatickou činností, kapitola IV: Diskontinuální součtové váhy
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a VIII (MI-006) Váhy s automatickou činností, kapitola IV: Diskontinuální součtové váhy
ve vztahu k:
— OIML R 107-1 vydání z roku 2007 (E)

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 107 - 1 (2007) (E) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 2.2, 4.1.1 Zahrnuto
1.2 1.2 4.1.2, 4.2.1, 4.2.4 Zahrnuto kromě trvalého spojitého 

elektromagnetického pole
1.3 1.3 5.1.1 Zahrnuto
1.3.1 1.3.1 2.7.1.1, 4.2.3 Zahrnuto kromě vlhkosti s kondenzací nebo 

předpokládaného umístění
1.3.2 1.3.2 Není relevantní
1.3.3 1.3.3
a) E1
a) E2

a) E1
a) E2

a) E3 a) E3 A.7.4.6 Zahrnuto za předpokladu, že se použije zkušební 
impuls 5, zkušební úroveň IV podle  
ISO 7637-2:2004 (E)

b) b) A.7.4.1, A.7.4.2, A.7.4.4, A.7.4.5.1, A.7.4.5.2, 
A.7.4.3

Zahrnuto pro E1
Zahrnuto pro E2 za předpokladu, že se použije 
příslušný stupeň závažnosti uvedený  
v OIML D 11 (2004)

1.3.4 1.3.4 2.7.2, 4.2.8, A.7.3.4, A.7.3.5, 4.2.5, A.5.3 Zahrnuto za předpokladu, že se použije příslušný 
stupeň závažnosti uvedený v OIML D 11 (2004)

1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 A.7.1, příloha A Zahrnuto
1.4.2 1.4.2 4.2.3, A.7.3.3 Zahrnuto kromě zkoušky vlhkým teplem 

s kondenzací
2 2 6.7.3, A.8 Zahrnuto
3 3 T.3.9 Zahrnuto
4 4 Zahrnuto u všech dalších zkoušek
5 5 4.1.3, 6.7.3, A.8 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 107 - 1 (2007) (E) Poznámka

6 6 3.2.2 až 3.2.5, 3.4.1, 4.1.2, 4.2.1, 4.2.4 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 2.6, 3.2.1, 3.2.2, 3.2.3, 3.2.9 Zahrnuto
7.2 7.2 3.1, 3.2.4, 3.2.5, 3.2.7, 3.2.11 Zahrnuto
7.3 7.3 Není relevantní
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 3.1 Zahrnuto
7.6 7.6 3.7, 5.1.2.2, 5.2.2, 3.6.2 Zahrnuto kromě postupů zkoušek
8 8
8.1 8.1 4.2.6 Zahrnuto
8.2 8.2 3.3 Zahrnuto
8.3 8.3 3.6 Zahrnuto
8.4 8.4 3.5, 3.6 Zahrnuto
8.5 8.5 Není relevantní
9 9
9.1 9.1 3.9 Zahrnuto kromě údaje o přítomnosti doplňkových 

zařízení
9.2 9.2 Není relevantní
9.3 9.3 3.7, 3.8, 5.1.1 Zahrnuto
9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 2.3, 3.4.2.1 Zahrnuto
9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 2.8, 3.9 Zahrnuto
9.8 9.8 3.9.4, 3.10 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 2.6, 3.4 Zahrnuto
10.2 10.2 2.6, 3.4.1, 3.4.2, 3.4.3, 3.4.4 Zahrnuto
10.3 10.3 Nezahrnuto
10.4 10.4 Není relevantní
10.5 10.5 Není relevantní
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 107 - 1 (2007) (E) Poznámka

11 11
11.1 11.1 3.4, 3.5 Zahrnuto
11.2 11.2 3.4, 3.5 Zahrnuto
12 12 5 Zahrnuto
Příloha 8 Příloha MI-006
Definice Definice T.1.2, T.1.4 Zahrnuto
Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

1 1
1.1 1.1 5.1.1 Zahrnuto
1.2 1.2 5.1.1 Zahrnuto
1.3 1.3 2.7.1.1 Zahrnuto
1.4 1.4 5.1.1 Zahrnuto
2 2
3 3
3.1 3.1 3.1, 3.2 Zahrnuto
3.2 3.2 3.2.3, 3.2.9 Zahrnuto
3.3 3.3 3.4.1 Zahrnuto
3.4 3.4 4.2.2 Zahrnuto
3.5 3.5 3.8 Zahrnuto
3.6 3.6 3.2.5 Zahrnuto
Kapitola V Diskontinuální součtové 
váhy

Kapitola V Diskontinuální součtové 
váhy

1 1 2.1 Zahrnuto
2 2 2.2.1 – tabulka 1 Zahrnuto
3 3 2.4 Zahrnuto
4 4 2.5 Zahrnuto
5 5 3.8, 3.8.3 Zahrnuto
6 6 3.2.7 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 107 - 1 (2007) (E) Poznámka

7 7 3.4.3 Zahrnuto
8 8
8.1 8.1 2.2.2 – tabulka 2 Zahrnuto
8.2 8.2 T.4.5.6, 4.1.2, 4.2.4.a Zahrnuto

Poznámky:
Ve sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 107-1 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Údaj „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 107-1 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 107-1 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— všechny požadavky OIML R 107-1 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Údaj „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML 107-1 nebo není zahrnut do OIML R 107-1.
Údaj „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, není relevantní pro diskontinuální součtové váhy.

NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 8 Váhy s automatickou činností, kapitola V: Kontinuální součtové váhy
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a VIII (MI-006) Váhy s automatickou činností, kapitola V: Kontinuální součtové váhy
ve vztahu k:
— OIML R 50-1 vydání z roku 1997 (E) a D 11 vydání z roku 2004 (E)

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 50 - 1 (1997) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 4.1.1, 2.2.1, 2.2.3 Zahrnuto
1.2 1.2 4.1.2, 4.3, 4.5.2 Zahrnuto kromě trvalého spojitého 

elektromagnetického pole
1.3 1.3 5.1.1 Zahrnuto
1.3.1 1.3.1 2.5.4.1, 4.5.1 Zahrnuto kromě vlhkosti s kondenzací nebo 

předpokládaného umístění
1.3.2 1.3.2 Není relevantní
1.3.3 1.3.3
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 50 - 1 (1997) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

a) E1
a) E2

a) E1
a) E2

a) E3 a) E3 D 11 (14.2.2) Zahrnuto za předpokladu, že se použije zkušební 
impuls 5 podle ISO 7637-2:2004

b) b) 4.1.2, 4.5.2
A.8.1, D 11 (13.4)
A.8.2, D 11 (13.5), D 11 (12.4)
A.8.3
A.8.4, D 11 (12.1.1)
D 11 (12.1.2)
D 11 (13.8), D 11 (12.5)

Zahrnuto za předpokladu, že se použije příslušný 
stupeň závažnosti uvedený v OIML D 11 (2004)

1.3.4 1.3.4 2.5.4.3, 4.5.5, A.7.4, 2.5.4.4, 4.5.6, A.7.5
D 11 (13.3)
D 11 (12.3)
A.9.4, 4.5.3, A.6.1.1, A.6.1.2 (T.4.9)
2.5.2, A.6.3.2
2.5.1, A.6.3.1
2.5.4.2, A.7.2

Zahrnuto

1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 5.1.3.4, příloha A Zahrnuto
1.4.2 1.4.2 4.5.1, A.7.3 Zahrnuto kromě zkoušky vlhkým teplem 

s kondenzací
2 2 Zahrnuto u všech dalších zkoušek
3 3 2.5.5.1, A.9.1, 2.6.1 Zahrnuto
4 4 2.5.5.2, A.9.2, 2.5.5.3, A.9.3, 2.6.3, A.10.2 Zahrnuto
5 5 4.1.3 Zahrnuto
6 6 3.2.1 až 3.2.6, 3.3.1, 3.4, 3.6 až 3.8, 4.1.2, 4.3 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 2.2.2, 3.1, 3.2, 3.3.6, 3.10 Zahrnuto
7.2 7.2 3.1 Zahrnuto
7.3 7.3 Není relevantní
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 3.1, 3.7, 3.8 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 50 - 1 (1997) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

7.6 7.6 5.2.1.1, A.10, A.11 Zahrnuto kromě postupů zkoušek
Nezahrnuto pro programové vybavení

8 8
8.1 8.1 3.2.6, 3.9, 4.5.4 Zahrnuto
8.2 8.2 3.10 Zahrnuto
8.3 8.3 Nezahrnuto
8.4 8.4 Nezahrnuto
8.5 8.5 Není relevantní
9 9
9.1 9.1 3.11 Zahrnuto
9.2 9.2 Není relevantní
9.3 9.3 Nezahrnuto
9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 3.3.2, 3.3.1 Zahrnuto
9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 3.11 Zahrnuto
9.8 9.8 3.11.5, 3.12 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 3.3 Zahrnuto
10.2 10.2 3.3 Zahrnuto
10.3 10.3 3.3.1 Zahrnuto pouze pro výtisk
10.4 10.4 Není relevantní
10.5 10.5 Není relevantní
11 11
11.1 11.1 3.3 Nezahrnuto
11.2 11.2 Nezahrnuto
12 12 5 Zahrnuto
Příloha 8 Příloha MI-006
Definice Definice T.1.1, T.1.2, T.1.3 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 50 - 1 (1997) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

1 1 4.1.1, 5.1.1 Zahrnuto
1.1 1.1 T.4.4, 5.1.1 Zahrnuto
1.2 1.2 2.5.4.3, 2.5.4.4, 5.1.1 Zahrnuto
1.3 1.3 2.5.4.1, 5.1.1 Zahrnuto
1.4 1.4 2.4, 5.1.1 Zahrnuto
2 2
3 3
3.1 3.1 3.1, 3.6, 3.7, 3.8, 4.1.1 Zahrnuto
3.2 3.2 3.8 Zahrnuto
3.3 3.3 3.2.4, 3.3.1 Zahrnuto
3.4 3.4 4.4 Zahrnuto
3.5 3.5 2.5.3, 2.5.5.4, 2.5.5.5, 3.5, A.6.3.3, A.6.3.4, 2.6.2, 

A.10.1, 2.6.3, A.10.2, 2.6.4, A.10.3
Zahrnuto

3.6 3.6 3.4 Nezahrnuto
Kapitola V Kontinuální součtové váhy Kapitola V Kontinuální součtové váhy
1 1 2.1 Zahrnuto
2 2
2.1 2.1 2.3, 2.4, 5.1.1 Zahrnuto
2.2 2.2 2.3 Zahrnuto
3 3 2.2.1 – tabulka 1 Zahrnuto
4 4 5.1.1, 3.8.3, 3.8 (4. odrážka) Zahrnuto
5 5 3.2.2 Zahrnuto
6 6
6.1 6.1 2.2.3 Zahrnuto
6.2 6.2 T.5.5 Zahrnuto

Poznámky:
Ve sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 50-1 a D 11 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
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Údaj „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 50-1 a D 11 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 50-1 a D 11 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— všechny požadavky OIML R 50-1 a D 11 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Údaj „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 50-1 a D 11 nebo není zahrnut do OIML R 50-1 
a D 11.
Údaj „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, není relevantní pro kontinuální součtové váhy.

NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 8 Váhy s automatickou činností, kapitola VI: Kolejové váhy s automatickou činností
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a VIII (MI-006) Váhy s automatickou činností, kapitola VI: Kolejové váhy s automatickou činností)
ve vztahu k:
— OIML R 106-1 vydání z roku 1997 (E) a D 11 vydání z roku 2004 (E)

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 106 - 1 (1997) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 2.2.1, 4.1.1 Zahrnuto
1.2 1.2 4.1.2, 4.3.4 Zahrnuto (kromě toho, že R 106-1 nezahrnuje trvalé 

spojité elektromagnetické pole)
1.3 1.3 5.1.1 Zahrnuto
1.3.1 1.3.1 2.9.1, 4.3.3, 5.1.1, (A.8.1, A.8.2), 2.9.1 Zahrnuto kromě toho, že R 106-1 se nezmiňuje 

o kondenzační vlhkosti nebo předpokládaném 
umístění

1.3.2 1.3.2 Není relevantní
1.3.3 1.3.3
a) E1
a) E2

a) E1
a) E2

a) E3 a) E3 D 11 (14.2.2) Zahrnuto za předpokladu, že se použije zkušební 
impuls 5 podle ISO 7637-2:2004

b) b) (4.1.2, 4.3.4)
A.9.1, D 11 (13.4)
A.9.2, D 11 (12.4), D 11 (13.5)
A.9.3
A.9.4, D 11 (12.1.1)
D 11 (12.1.2)
D 11 (13.8), D 11 (12.5)

Zahrnuto za předpokladu, že se použije příslušný 
stupeň závažnosti uvedený v OIML D 11 (2004)
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 106 - 1 (1997) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

1.3.4 1.3.4 2.9.2, 4.3.7, A.8.3 / 2.9.3, 4.3.8, A.8.4
D 11 (13.3)
D 11 (12.3)
4.3.5, A.7.1

Zahrnuto

1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 5.1.3.2, A.8, příloha A Zahrnuto
1.4.2 1.4.2 4.3.3, A.8.2 Zahrnuto kromě zkoušky vlhkým teplem 

s kondenzací
2 2 4.4.3, A.10 Zahrnuto
3 3 Zahrnuto u všech dalších zkoušek
4 4 2.8.1.6, A.6.5.3 Zahrnuto
5 5 4.1.3, 4.3.3, A.10 Zahrnuto
6 6 3.3, 3.4.2, 3.4.3, 3.4.4, 3.4.5, 4.1.2, 4.3.1, 4.3.4 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 2.7, 2.10, 3.2, 3.3.1 Zahrnuto kromě neusnadnění úmyslného podvodného 

zneužití
7.2 7.2 3.2 Zahrnuto
7.3 7.3 Není relevantní
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 3.2, 3.5.2 Zahrnuto
7.6 7.6 3.5.1, 2.8.3.2, 2.8.1, A.11.3 Zahrnuto kromě postupů zkoušky a programového 

vybavení, které je součástí měřidla
8 8
8.1 8.1 4.3.6 Zahrnuto
8.2 8.2 3.3.1, 3.3.2 Zahrnuto
8.3 8.3 Nezahrnuto
8.4 8.4 Nezahrnuto
8.5 8.5 Není relevantní
9 9
9.1 9.1 3.6 Zahrnuto
9.2 9.2 Není relevantní
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 106 - 1 (1997) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

9.3 9.3 A1 Nezahrnuto
9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 2.3, 3.4.1 Zahrnuto
9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 3.6.1, 3.6.2.1 Zahrnuto
9.8 9.8 3.6.5, 3.7 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 3.1, 3.4.1, 3.4.2 Zahrnuto
10.2 10.2 2.6, 3.4.1, 3.4.2 Zahrnuto
10.3 10.3 Nezahrnuto
10.4 10.4 Není relevantní
10.5 10.5 Není relevantní
11 11
11.1 11.1 3.1, 3.4.2 Zahrnuto
11.2 11.2 3.1 Nezahrnuto
12 12 5 Zahrnuto
Příloha 8 Příloha VIII (MI-006)
Definice Definice T.1.1, T.1.2, T.1.3 Zahrnuto
Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

Kapitola I Požadavky společné pro 
všechny druhy vah s automatickou 
činností

1 1 5.1.1 Zahrnuto
1.1 1.1 2.4, tabulka 3 Zahrnuto
1.2 1.2 2.9.2, 4.3.7, 2.9.3, 4.3.8 Zahrnuto
1.3 1.3 2.9.1 Zahrnuto
1.4 1.4 3.4.4, 3.6.4 Zahrnuto
2 2
3 3
3.1 3.1 3.1, 3.4.4, 3.4.5 Zahrnuto
3.2 3.2 3.1, 3.5 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 8)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a VIII (MI-006))
OIML R 106 - 1 (1997) (E) a D 11 (2004) (E) Poznámka

3.3 3.3 3.4.1 Zahrnuto
3.4 3.4 4.3.2 Zahrnuto
3.5 3.5 3.3.5, A.6.2, 2.8.1.2, A.6.5.1 Zahrnuto
3.6 3.6 3.4.3 Zahrnuto
Kapitola VI Kolejové váhy 
s automatickou činností

Kapitola VI Kolejové váhy 
s automatickou činností

1 1 2.1 Zahrnuto
2 2
2.1 2.1 2.2.1, 2.8.2 Zahrnuto
2.2 2.2 2.8.2.1 Zahrnuto
2.3 2.3 2.8.2.2 Zahrnuto
2.4 2.4 2.2.1 Zahrnuto
3 3 2.3 Zahrnuto
4 4
4.1 4.1 2.4 Zahrnuto
4.2 4.2 2.5 Zahrnuto
5 5
5.1 5.1 2.2.2 (tabulka 2) Zahrnuto
5.2 5.2 T.4.2.5, 4.1.2, 4.3.4, A.9 Zahrnuto

Poznámky:
Ve sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 106-1 a D 11 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Údaj „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 106-1 a D 11 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 106-1 a D 11 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— všechny požadavky OIML R 106-1 a D 11 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Údaj „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 106-1 a D 11 nebo není zahrnut do OIML R106-1 
a D 11.
Údaj „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, není relevantní pro kolejové váhy s automatickou činností.
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NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 9 Taxametry
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a IX (MI-007): Taxametry)
ve vztahu k:
— OIML R 21, rok vydání 2007

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 9)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IX (MI-007))
OIML R 21 (2007) Poznámka

Příloha 1 Příloha I

1.1 1.1 2.4.5.4
2.5.5 Zahrnuto

1.2 1.2 A.5.4.5 Zahrnuto
1.3 1.3 3.5.2 Zahrnuto

1.3.1 1.3.1 3.5.1
5.1.2 Zahrnuto

1.3.2 a) 1.3.2 a)
M1 M1 Není relevantní
M2 M2 Není relevantní
M3 M3 A.5.4.4 Zahrnuto
1.3.2 b) 1.3.2 b) Zahrnuto
1.3.3 a) 1.3.3 a)
E1 E1 Není relevantní
E2 E2 Není relevantní

E3, první věta E3, první věta

A.5.4.3
A.5.4.5
A.5.4.6
A.5.4.7

Zahrnuto za předpokladu, že se použije intenzita pole 
24 V/m

E3, druhá věta, první odrážka E3, druhá věta, první odrážka A.5.4.3.2 Zahrnuto

E3, druhá věta, druhá odrážka E3, druhá věta, druhá odrážka Zahrnuto za předpokladu, že se použije odpojení 
zátěže, zkouška B podle ISO 16750-2:2010(E)

1.3.3 b) 1.3.3 b) Příloha A Zahrnuto
1.3.4 1.3.4 Příloha A Zahrnuto
1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 A.5.1 Zahrnuto
1.4.2 1.4.2 5.1.2 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 9)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IX (MI-007))
OIML R 21 (2007) Poznámka

2 2 7.5 Zahrnuto
3 3 5.2.6 Zahrnuto
4 4 Není relevantní
5 5 4.1 Zahrnuto
6 6 3.3 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 4.2.1 Zahrnuto

7.2 7.2 4.1
4.9.1 Zahrnuto

7.3 7.3 Není relevantní
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 4.1 Zahrnuto

7.6 7.6 4.2.3
4.11

Zahrnuto, pokud je zkušební postup uveden v návodu 
k obsluze

8 8
8.1 8.1 5.2.3.2 Zahrnuto
8.2 8.2 4.2.5 Zahrnuto
8.3 8.3 4.11.2 Zahrnuto
8.4 8.4 4.10 Zahrnuto
8.5 8.5 Není relevantní
9 9

9.1 9.1 4.12
4.12.1 Zahrnuto

9.2 9.2 Není relevantní
9.3 9.3 Nezahrnuto
9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 Není relevantní
9.6 9.6 Není relevantní

9.7 9.7 3.4
4.9.1 Zahrnuto

9.8 9.8 4.12.2 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 9)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IX (MI-007))
OIML R 21 (2007) Poznámka

10 10
10.1 10.1 4.9.1 Zahrnuto
10.2 10.2 4.9.1 Zahrnuto
10.3 10.3 4.9.2 Zahrnuto
10.4 10.4 4.9.1 Zahrnuto
10.5 10.5 Není relevantní
11 11
11.1 11.1 Není relevantní
11.2 11.2 Není relevantní
12 12 4.2.3 Zahrnuto
Příloha 9 Příloha IX (MI-007)
Definice Definice
Taxametr Taxametr 2.1.1 Zahrnuto
Jízdné Jízdné 2.3.1.1 Zahrnuto
Přepínací rychlost Přepínací rychlost 2.3.1.2 Zahrnuto
Režim běžného výpočtu S (použití 
jedné sazby)

Režim běžného výpočtu S (použití 
jedné sazby) 2.3.1.3.1 Zahrnuto

Režim běžného výpočtu D (použití 
dvou sazeb)

Režim běžného výpočtu D (použití 
dvou sazeb) 2.3.1.3.2 Zahrnuto

Pracovní poloha Pracovní poloha

2.3.3
2.3.3.1
2.3.3.2
2.3.3.3

Zahrnuto

1 1 3.1 Zahrnuto

2 2
2.3.3.2
2.3.3.3
3.1

Zahrnuto

3 3 4.3 Zahrnuto

4 4 5.2.3
4.2.2 Zahrnuto

5 5 4.2.3
4.2.5 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 9)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a IX (MI-007))
OIML R 21 (2007) Poznámka

6.1 6.1 A.5.4.4 Zahrnuto

6.2 6.2 3.5.1
3.5.2 Zahrnuto

7 7 3.2.1.1 Zahrnuto
8 8
8.1 8.1 Viz odpověď k příloze 1 odst. 1.3.3 Zahrnuto
8.2 8.2 5.1.3 Zahrnuto
9 9 5.2.5 Zahrnuto
10 10 3.1 Zahrnuto
11 11 4.5.3 b) Zahrnuto
12 12 4.5.4 Zahrnuto
13 13 4.9.1 Zahrnuto
14.1 14.1 4.2.4 Zahrnuto

14.2 14.2 4.2.5 Zahrnuto, pokud je ustanovení 4.2.5 i v OIML 
R 21:2007 povinné

14.3 14.3 Viz odpověď k příloze I odst. 8.3 Zahrnuto
15.1 15.1 4.7 Zahrnuto
15.2 15.2 4.7 Zahrnuto
15.3 15.3 4.9.1 Zahrnuto
16 16 4.8 Zahrnuto

17 17 4.1
4.14.1 Zahrnuto

18 18 5.2.4
3.2.1.1 Zahrnuto

19 19 4.14.1
4.2.1 Zahrnuto

20 20 4.2.1 Zahrnuto
21 21 3.3 Zahrnuto
22 22 3.7 Zahrnuto
23 23 3.4 Zahrnuto
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Poznámky:
V sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 21 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Poznámka „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 21 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 21 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— všechny požadavky OIML R 21 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud 2014/32/EU povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Poznámka „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 21 nebo není zahrnut do OIML R 21.
Poznámka „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, se netýká taxametrů

NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 10, kapitola II Odměrné nádoby
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a X (MI-008), kapitola II Odměrné nádoby)
ve vztahu k:
— OIML R 138 2007

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 10)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a X (MI-008))
OIML R 138 (2007) Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 5.1 Zahrnuto
1.2 1.2 Není relevantní
1.3 1.3 Není relevantní
1.3.1 1.3.1 Není relevantní
1.3.2 a) 1.3.2 a) Není relevantní
1.3.2 b) 1.3.2 b) Není relevantní
1.3.3 a) 1.3.3 a) Není relevantní
1.3.3 b) 1.3.3 b) Není relevantní
1.3.4 1.3.4 Není relevantní
1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 Není relevantní
1.4.2 1.4.2 Není relevantní
2 2 Nezahrnuto
3 3 Nezahrnuto
4 4 4.4 Zahrnuto
5 5 4.2 Zahrnuto



V
ěstník č. 12/2017

48

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 10)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a X (MI-008))
OIML R 138 (2007) Poznámka

6 6 Nezahrnuto
7 7
7.1 7.1 Nezahrnuto
7.2 7.2 4.2 Zahrnuto
7.3 7.3 Není relevantní
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 4.2 Zahrnuto
7.6 7.6 Není relevantní
8 8
8.1 8.1 Není relevantní
8.2 8.2 Není relevantní
8.3 8.3 Není relevantní
8.4 8.4 Není relevantní
8.5 8.5 Není relevantní
9 9
9.1 9.1 5.2.4; 5.2.1; 5.2.5 Zahrnuto, pokud je referenční teplota 20 °C
9.2 9.2 Není relevantní
9.3 9.3 Není relevantní
9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 Není relevantní
9.6 9.6 5.2.1 Zahrnuto
9.7 9.7 3 Zahrnuto, pokud jsou jednotky jednotkami soustavy SI
9.8 9.8 5.2.1 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 Není relevantní
10.2 10.2 5.2.1 Zahrnuto
10.3 10.3 Není relevantní
10.4 10.4 Není relevantní
10.5 10.5 Není relevantní
11 11
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 10)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a X (MI-008))
OIML R 138 (2007) Poznámka

11.1 11.1 Není relevantní
11.2 11.2 Není relevantní
12 12 Zahrnuto
Příloha 10, kapitola II Příloha MI-008, kapitola II
Definice Definice
Odměrné nádoby Odměrné nádoby 2.2 Zahrnuto
Odměrná nádoba s ryskou Odměrná nádoba s ryskou 2.9 Zahrnuto, pokud je kontrolní značkou ryska
Koncová odměrná nádoba Koncová odměrná nádoba 2.7 Zahrnuto
Odměrná nádoba sloužící k přelévání Odměrná nádoba sloužící k přelévání 2.2 Zahrnuto
Objem Objem 2.7; 2.5; 2.9; 4.6.1 Zahrnuto
1 1
1.1 1.1 5.2.5 Zahrnuto, pokud je referenční teplota 20 °C
1.2 1.2 4.5 Zahrnuto
2 2 5.1.1; 4.1.1 Zahrnuto
3 3 4.2 Zahrnuto
4 4
4.1 4.1 4.4 Zahrnuto
4.2 4.2 Nezahrnuto
5 5
5.1 5.1 5.2.1 Zahrnuto
5.2 5.2 5.2.2 Zahrnuto, pokud jsou vyznačeny nejvýše 3 objemy
5.3 5.3 4.2; 5.2.2 Zahrnuto

Poznámky:
Ve sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 138 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Poznámka „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 138 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 138 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— všechny požadavky OIML R 138 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Poznámka „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 138 nebo není zahrnut do OIML R 138.
Poznámka „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU se nevztahuje na odměrné nádoby.
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NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 11, kapitola II Měřidla pro měření délky
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a XI (MI-009): kapitola II Měřidla pro měření délky)
ve vztahu k:
— OIML R 66 1985

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 11)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XI (MI-009))
OIML R66 1985 Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 1.3
1.2 1.2 Není pokryto
1.3 1.3 1.5
1.3.1 1.3.1 1.5 Částečné pokrytí
1.3.2 1.3.2 Není pokryto
1.3.3 1.3.3 Není pokryto
1.3.4 1.3.4 1.5 Částečné pokrytí
1.4.1 1.4.1 Není pokryto
1.4.2 1.4.2 Není pokryto
2 2 Není pokryto
3 3 Není pokryto
4 4 Není pokryto
5 5 5.1
6 6 Není pokryto
7.1 7.1 Není pokryto
7.2 7.2 Není pokryto
7.4 7.4 Není pokryto
7.5 7.5 2.1
7.6 7.6 Není pokryto
8.1 8.1 Není pokryto
8.2 8.2 Není pokryto
8.3 8.3 Není pokryto
8.4 8.4 Není pokryto
9.1 9.1 3, 2.5, 2.10 Částečné pokrytí
9.3 9.3 3, 2.10
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 11)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XI (MI-009))
OIML R66 1985 Poznámka

9.5 9.5 2.4, 2.3.3
9.7 9.7 Není pokryto
9.8 9.8 3, 4
10.1 10.1 2.3.2, 2.3.3, 2.8
10.2 10.2 2.5, 2.8, 2.9 Částečné pokrytí
10.3 10.3 Není pokryto
10.5 10.5 Není pokryto
11.1 11.1 Není pokryto
11.2 11.2 Není pokryto
Příloha 11 (společná část) Příloha XI (MI-009) (společná část)
Kapitola I Kapitola I Není pokryto
Příloha 11, kapitola II Příloha XI (MI-009), kapitola II
1 1 Není pokryto
2.1 2.1 Není pokryto
2.2 2.2 Není pokryto
2.3 2.3 Není pokryto
3 3 1.3
4 4 Není pokryto

Poznámky:
V sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 66 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Poznámka „Částečné pokrytí“ znamená, že požadavek není plně pokryt.
Poznámka „Není pokryto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 66 nebo není zahrnut do OIML R 66.
Poznámka „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, se netýká měřidel pro měření délky.



V
ěstník č. 12/2017

52

NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 11, kapitola III Měřidla pro měření plochy
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a XI (MI-009): kapitola III Měřidla pro měření plochy)
ve vztahu k:
— OIML R 136-1 2004
(Pozn.: OIML R 136-1 se týká pouze určení plochy kůže, zatímco MI-009 se neomezuje jen na kůži.)

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 11)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XI (MI-009))
OIML R 136-1 2004 Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 2.2 Částečné pokrytí
1.2 1.2 A.6.3
1.3 1.3 2.3.1.2, 4.3.3 Částečné pokrytí

1.3.1 1.3.1 2.3.1, 4.3.3 Částečné pokrytí / Ne všechny třídy a/ nebo vlastnosti 
podle OIML jsou zahrnuty do základních požadavků

1.3.2 1.3.2 Není pokryto
1.3.3 1.3.3 A.6.2.3, A.6.2.4, A.6.3.1, A.6.3.4, A.6.3.2, A.6.3.3
1.3.4 1.3.4 A.6.2.3
1.4.1 1.4.1 2.3, 5.2.3.2, A.6.2, A.6.3
1.4.2 1.4.2 A.6.2.2 Částečné pokrytí
2 2 2.2.3 Částečné pokrytí
3 3 2.2.2 Částečné pokrytí
4 4 2.2.1, 3.1
5 5 4.1.3
6 6 Není pokryto
7.1 7.1 3.2.1
7.2 7.2 Není pokryto
7.4 7.4 3.2.2
7.5 7.5 3.1
7.6 7.6 3.9.4, 3.2.4
8.1 8.1 4.3.6, 3.2.4
8.2 8.2 3.8, 3.2.4
8.3 8.3 3.8.2, 3.8.3
8.4 8.4 Není pokryto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 11)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XI (MI-009))
OIML R 136-1 2004 Poznámka

9.1 9.1 3.9 Částečné pokrytí
9.3 9.3 3.9 Částečné pokrytí

9.5 9.5 3.3.1.3, 2.4 Ne všechny třídy a / nebo vlastnosti podle OIML jsou 
zahrnuty do základních požadavků

9.7 9.7 2.4 Ne všechny třídy a / nebo vlastnosti podle OIML jsou 
zahrnuty do základních požadavků

9.8 9.8 3.9.4
10.1 10.1 3.3
10.2 10.2 3.3
10.3 10.3 3.6
11.1 11.1 Není pokryto
11.2 11.2 Není pokryto
12 12 5.3
Příloha 11 (společná část) Příloha XI (MI-009) (společná část)
Kapitola I Kapitola I Není pokryto
Příloha 11, kapitola III Příloha XI (MI-009), kapitola III
1.1 1.1 3.9.2
1.2 1.2 3.9.3, 7 Částečné pokrytí
2 2 2.2.1 Částečné pokrytí
3 3 Není pokryto
4 4 Není pokryto

Poznámky:
V sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 136-1 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Poznámka „Částečné pokrytí“ znamená, že požadavek není plně pokryt.
Poznámka „Není pokryto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 136-1 nebo není zahrnut do OIML R 136-1.
Poznámka „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, se netýká měřidel pro měření plochy.
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NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 11, kapitola IV Měřidla pro vícerozměrová měření
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a XI (MI-009): kapitola IV Měřidla pro vícerozměrová měření)
ve vztahu k:
— OIML R 129 2000

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 11)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XI (MI-009))
OIML R 129 2000 Poznámka

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 2.26, 4.2, 11.1.4.3
1.2 1.2 A.3.4, 2.28
1.3 1.3 Příloha A
1.3.1 1.3.1 5.1, 5.2 Částečné pokrytí
1.3.1 (tabulka 1) 1.3.1 (tabulka 1) 5.1, 5.2 Ne všechny třídy a / nebo vlastnosti podle OIML jsou 

zahrnuty do základních požadavků
1.3.2 1.3.2 Není relevantní
1.3.3 1.3.3 5.3, 11.1.4.4, příloha A3
1.3.4 1.3.4 5.1, A.2.3 Částečné pokrytí
1.4.1 1.4.1 5.3, A.1.1, A.1.2
1.4.2 1.4.2 5.1, A.2.2 Částečné pokrytí
2 2 Není pokryto
3 3 Není pokryto
4 4 Není pokryto
5 5 6.2
6 6 Není pokryto
7.1 7.1 6.1
7.2 7.2 6.2
7.5 7.5 6.2
7.6 7.6 6.3, 9.2, 10.4
8.1 8.1 10.4
8.2 8.2 9.2
8.3 8.3 9.2 Částečné pokrytí
8.4 8.4 9.2
9.1 9.1 8.1
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 11)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XI (MI-009))
OIML R 129 2000 Poznámka

9.3 9.3 8.1, 8.2
9.4 9.4 Není pokryto
9.5 9.5 7.4
9.7 9.7 3
9.8 9.8 8.1
10.1 10.1 7.1
10.2 10.2 7.2, 7.9
10.3 10.3 7.9 Částečné pokrytí
10.4 10.4 7.1.b
11.1 11.1 7.9 Částečné pokrytí
11.2 11.2 7.9, poznámka 2
Příloha 11 (společná část) Příloha XI (MI-009) (společná část)
Kapitola I Kapitola I 5.3, 2.28, A3
Příloha 11, kapitola IV Příloha XI (MI-009), kapitola IV
1.1 1.1 4.1, 2.16, 2.15
1.2 1.2 4.1
1.3 1.3 2.8, 11.1.4.7, A.1.5
2 2 4.2
4 4

Poznámky:
V sloupci „Poznámka“ je uveden soulad OIML R 129 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Poznámka „Částečné pokrytí“ znamená, že požadavek není plně pokryt.
Poznámka „Není pokryto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 129 nebo není zahrnut do OIML R 129.
Poznámka „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, se netýká měřidel pro vícerozměrová měření.
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NV č. 120/2016 Sb.: Příloha 1 a 12 Analyzátory výfukových plynů
(Směrnice 2014/32/EU (MID): Příloha I a XII (MI-010) Analyzátory výfukových plynů)
ve vztahu k:
— OIML R 99-1 a 2, rok vydání 2008

NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 12)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XII (MI-010))
OIML R 99-1 a 2 (2008) Závěr

Příloha 1 Příloha I
1.1 1.1 2.4, 3.17 až 3.19, 3.25, 5.5.2, 9.4.1, A.5 až A.9 Zahrnuto

1.2 1.2 3.20, 3.21, 3.27, 5.7, 9.5, A.11 až A.18 Zahrnuto pro rušivé vlivy. Permanentní spojité 
elektromagnetické pole není relevantní.

1.3 1.3 5.6.2 Zahrnuto
1.3.1 1.3.1 5.6.2, 9.4.1 Zahrnuto
1.3.2 1.3.2

a) M1
a) M2

a) M1
a) M2 5.7 a) a b), 9.5 a), A.11 Zahrnuto

a) M3 a) M3 Není relevantní
b) Vibrace a rázy b) Vibrace a rázy 5.7 a) a b), 9.5 a), A.11 Zahrnuto
1.3.3 1.3.3

a) E1
a) E2

a) E1
a) E2

5.7 c) až e), 5.7 g) až k), 9.5 b) a c), 9.5 e) až h), 
A.12, A.13, A.15 až A.18

Zahrnuto, kromě magnetických polí síťové kmitočtu 
a přechodových napětí na napájecích vedeních a/nebo 
na vedeních signálu

a) E3 a) E3 5.7 c) až k), 9.5 b) až h), A.12 až A.18

Zahrnuto, kromě magnetických polí síťové kmitočtu 
a přechodových napětí na napájecích vedeních  
a/nebo na vedeních signálu a přechodových jevů 
souvisejících s výpadkem zátěže.

b) b) 5.7 c) až k), 9.5 b) až h), A.12 až A.18 Zahrnuto

1.3.4 1.3.4 5.6.2 c) až g), 5.6.3, 5.7 j), 9.4.1 d) a e), 9.4.2, A.8 
až A.10, A.18 Zahrnuto

1.4 1.4
1.4.1 1.4.1 8.1.2, 8.1.3, příloha A Zahrnuto

1.4.2 1.4.2 9.4.1 c), A.7 Zahrnuto pro zkoušku vlhkým teplem konstantním. 
Zkouška vlhkým teplem cyklickým není relevantní.

2 2 Není relevantní
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 12)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XII (MI-010))
OIML R 99-1 a 2 (2008) Závěr

3 3 5.13, 9.3, A.4 Zahrnuto
4 4 5.2, 5.3, 5.6.3, 5.8 Zahrnuto
5 5 5.12, 6, 9.2 Zahrnuto
6 6 6.3 Zahrnuto
7 7
7.1 7.1 6.3.9, 6.3.10 Zahrnuto
7.2 7.2 5.1, 5.9, 5.10, 5.11, 6.2, 6.3 Zahrnuto
7.3 7.3 Není relevantní
7.4 7.4 Není relevantní
7.5 7.5 6.1 Zahrnuto

7.6 7.6 6.1.4.2, 6.2.1, 6.3.2, 6.3.4, 6.3.5, 6.3.6, 6.3.7, 6.3.9, 
6.3.12, 6.3.10

Zahrnuto kromě popisu postupu zkoušky v návodu 
k obsluze.

8 8
8.1 8.1 6.1.9, 6.3.11 Zahrnuto
8.2 8.2 6.3.9 Zahrnuto
8.3 8.3 6.3.10, 7.1.1, 7.1.3 Zahrnuto kromě důkazu o zásahu
8.4 8.4 6.3.10 Zahrnuto
8.5 8.5 Není relevantní
9 9

9.1 9.1 7.1 Zahrnuto kromě informací týkajících se doplňkových 
zařízení.

9.2 9.2 Není relevantní
9.3 9.3 7.2 Zahrnuto
9.4 9.4 Není relevantní
9.5 9.5 5.1, 5.3 Zahrnuto
9.6 9.6 Není relevantní
9.7 9.7 5.1 Zahrnuto
9.8 9.8 7.1.1 Zahrnuto
10 10
10.1 10.1 4.1, 4.3 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 12)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XII (MI-010))
OIML R 99-1 a 2 (2008) Závěr

10.2 10.2 5.1, 5.3 Zahrnuto
10.3 10.3 5.4 Zahrnuto
10.4 10.4 Není relevantní
10.5 10.5 Není relevantní
11 11
11.1 11.1 5.4 Zahrnuto
11.2 11.2 5.4 Zahrnuto
12 12 Zahrnuto
Příloha 12 Příloha XII (MI-010)
Úvod k Příloze 12 Úvod k Příloze XII (MI-010) 1 Zahrnuto
Definice Definice 1, 5.1, 3.33 Zahrnuto
1 1 5.2, 5.11 Zahrnuto
2 2
2.1 2.1 5.6.2, 5.7 a) a b) Zahrnuto
2.2 2.2 5.6.2 d) až g) Zahrnuto pro hodnoty stanovené v R 99
2.3 2.3 5.6.2 c) Zahrnuto
3 3
3.1 3.1 5.5.1, 5.5.2 Zahrnuto
3.2 3.2 5.11, příloha D Zahrnuto
4 4 3.21 Zahrnuto
5 5 9.5 Zahrnuto
6 6 5.3 Zahrnuto
7 7 5.13 Zahrnuto
8 8 5.8 Zahrnuto
9 9 5.6.3 Zahrnuto
10 10 6.2.1 Zahrnuto
11 11 6.3.6 Zahrnuto
12 12 6.3.2, 6.3.3 Zahrnuto
13 13 6.3.4 Zahrnuto
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NV č. 120/2016 Sb.
Základní požadavky

(přílohy 1 a 12)

Směrnice 2014/32/EU
Základní požadavky

(přílohy I a XII (MI-010))
OIML R 99-1 a 2 (2008) Závěr

14 14 5.11, příloha D Zahrnuto, pokud jsou k dispozici parametry pro 
příslušná paliva

Poznámky:
Ve sloupci „Závěr“ je uveden závěr ohledně souladu OIML R 99-1 a 2 s příslušným požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU.
Údaj „Zahrnuto“ znamená, že:
— požadavek OIML R 99-1 a 2 se shoduje s požadavkem NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— požadavek OIML R 99-1 a 2 je přísnější než požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, nebo
— všechny požadavky OIML R 99-1 a 2 splňují požadavky NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU (i pokud NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, povoluje jiné alternativy),
— pokud požadavek není plně zahrnut, krátký text vysvětluje, co je zahrnuto.
Údaj „Nezahrnuto“ znamená, že požadavek NV 120/2016 Sb., resp. směrnice 2014/32/EU, není kompatibilní s příslušným požadavkem OIML R 99-1 a 2 nebo není zahrnut do OIML R 99-1 a 2.
Údaj „Není relevantní“ znamená, že požadavek přílohy 1 k NV 120/2016 Sb., resp. přílohy I směrnice 2014/32/EU, není relevantní pro analyzátory výfukových plynů.

Vysvětlivka: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích 
na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato norma nebo její část 
vztahuje, jen po dobu jejich platnosti.

Předseda ÚNMZ:
Mgr. Pokorný v. r.
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Oddíl 2. České technické normy

OZNÁMENÍ č. 117/17
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, 
změněny, opraveny nebo zrušeny dále uvedené ČSN.

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a  oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, pokud není 
uvedeno jinak.

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu.

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový název. 
Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách.

VYDANÉ ČSN

1. ČSN EN ISO 17034 (01 5245)
      kat.č. 503709

Všeobecné požadavky na kompetenci výrobců referenčních materiálů;  
(idt ISO 17034:2016); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 17034 (01 5245) Všeobecné požadavky na způsobilost výrobců referenčních materiálů;  
Vyhlášena: Červen 2017

2. ČSN ISO/IEC 17021-3 (01 5257)
      kat.č. 503710

Posuzování shody - Požadavky na orgány poskytující audity a certifikace systémů 
managementu - Část 3: Požadavky na kompetence pro auditování a certifikaci 
systémů managementu kvality; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN P ISO/IEC TS 17021-3 
(01 5257)

Posuzování shody - Požadavky na orgány poskytující služby auditů a certifikace 
systémů managementu - Část 3: Požadavky na odbornou způsobilost pro auditování 
a certifikaci systémů managementu kvality; Vydání: Říjen 2014

3. ČSN EN ISO 9227 (03 8132)
      kat.č. 503664

Korozní zkoušky v umělých atmosférách - Zkoušky solnou mlhou;  
(idt ISO 9227:2017); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 9227 (03 8132) Korozní zkoušky v umělých atmosférách - Zkoušky solnou mlhou; Vydání: Prosinec 2012

4. ČSN EN 12209 (16 5124)
      kat.č. 503172

Stavební kování - Mechanicky ovládané zámky a zapadací plechy - Požadavky 
a zkušební metody; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 12209 (16 5124) Stavební kování - Mechanicky ovládané zámky a zapadací plechy - Požadavky 
a zkušební metody; Vyhlášena: Září 2016

5. ČSN EN 61587-6 (18 8003)
      kat.č. 503744

Mechanické konstrukce pro elektrická a elektronická zařízení - Zkoušky pro  
IEC 60917 a IEC 60297 - Část 6: Bezpečnostní hlediska pro vnitřní skříně*);  
(idt IEC 61587-6:2017); Vydání: Prosinec 2017 

6. ČSN EN 15566 (28 0119)
      kat.č. 503694

Železniční aplikace - Železniční vozidla - Táhlové ústrojí a šroubovka;  
Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 15566 (28 0119) Železniční aplikace - Železniční vozidla - Táhlové ústrojí a šroubovka;  
Vyhlášena: Duben 2017

7. ČSN EN 16584-1 (28 7252)
      kat.č. 503697

Železniční aplikace - Konstrukční úpravy pro osoby s omezenou schopností pohybu 
nebo orientace - Obecné požadavky - Část 1: Kontrast; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje
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      ČSN EN 16584-1 (28 7252) Železniční aplikace - Konstrukce s ohledem na užívání osobami s omezenou 
schopností pohybu a orientace - Obecné požadavky - Část 1: Kontrast;  
Vyhlášena: Červenec 2017

8. ČSN EN 16584-2 (28 7252)
      kat.č. 503696

Železniční aplikace - Konstrukční úpravy pro osoby s omezenou schopností pohybu 
nebo orientace - Obecné požadavky - Část 2: Informace; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 16584-2 (28 7252) Železniční aplikace - Konstrukce s ohledem na užívání osobami s omezenou 
schopností pohybu a orientace - Obecné požadavky - Část 2: Informační systém; 
Vyhlášena: Červenec 2017

9. ČSN EN 16584-3 (28 7252)
      kat.č. 503695

Železniční aplikace - Konstrukční úpravy pro osoby s omezenou schopností 
pohybu nebo orientace -  Obecné požadavky - Část 3: Optické a třecí vlastnosti; 
Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 16584-3 (28 7252) Železniční aplikace - Konstrukce s ohledem na užívání osobami s omezenou 
schopností pohybu a orientace - Obecné požadavky - Část 3: Optické a třecí 
charakteristiky; Vyhlášena: Červenec 2017

10. ČSN EN 60664-3 ed. 2 (33 0420)
      kat.č. 503729

Koordinace izolace zařízení nízkého napětí - Část 3: Použití ochranných vrstev, 
zalévání nebo zalisování pro ochranu proti znečištění; (idt IEC 60664-3:2016); 
Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-06-16 se zrušuje

      ČSN EN 60664-3 (33 0420) Koordinace izolace zařízení nízkého napětí - Část 3: Použití ochranných vrstev, 
zalévání nebo zalisování pro ochranu proti znečištění; Vydání: Leden 2004

11. ČSN EN 50152-3-1 ed. 2 
(33 3580)

      kat.č. 503716

Drážní zařízení - Pevné instalace - Zvláštní požadavky na spínací zařízení AC -  
Část 3-1: Měřicí, řídicí a ochranné přístroje pro zvláštní použití v trakčních 
soustavách AC - Přístroje; Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2019-12-26 se zrušuje

      ČSN EN 50152-3-1 (33 3580) Drážní zařízení - Pevné instalace - Zvláštní požadavky na spínací zařízení AC -  
Část 3-1: Měřicí, řídicí a ochranné přístroje pro zvláštní použití v trakčních  
soustavách AC - Návod na použití; Vydání: Srpen 2004

12. ČSN EN 60500 (34 0880)
      kat.č. 503698

Hydroakustika - Hydrofony - Vlastnosti hydrofonů v kmitočtovém rozsahu  
od 1 Hz do 500 kHz*); (idt IEC 60500:2017); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN IEC 500 (34 0880) Etalónový hydrofón IEC; Vydání: Listopad 1993

13. ČSN EN 60068-2-18 ed. 2 
(34 5791)

      kat.č. 503459

Zkoušení vlivů prostředí - Část 2-18: Zkoušky - Zkouška R a návod: Voda;  
(idt IEC 60068-2-18:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-04-14se zrušuje

      ČSN EN 60068-2-18 (34 5791) Zkoušení vlivů prostředí - Část 2-18: Zkoušky - Zkoušky R a návod: Voda;  
Vydání: Září 2001

14. ČSN EN 62772 (34 8123)
      kat.č. 503663

Kompozitní duté staniční podpěrky pro stanice se střídavým napětím nad 1 000 V  
a stejnosměrným napětím nad 1 500 V - Definice, zkušební metody a přejímací 
kritéria; (idt IEC 62772:2016); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 62772 (34 8123) Kompozitní duté izolátory umístěné v rozvodnách se střídavým napětím vyšším než 
1000 V a stejnosměrným napětím vyšším než 1500 V - Definice, zkušební metody 
a kritéria přijetí; Vyhlášena: Červen 2017
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15. ČSN EN 61800-9-1 (35 1720)
      kat.č. 503754

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - Část 9-1: 
Ekodesign pro systémy výkonových pohonů, spouštěče motorů, výkonovou 
elektroniku a jejich použití s pohony - Obecné požadavky na vytváření norem 
pro energetickou účinnost pro zařízení s elektrickým pohonem používající 
rozšířený produktový přístup (EPA) a poloanalytický model (SAM) *);  
(idt IEC 61800-9-1:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-04-07 se zrušuje

      ČSN EN 50598-1 (35 1730) Ekodesign pro výkonové řídicí systémy, spouštěče motorů, výkonovou elektroniku 
a jejich použití s pohony - Část 1: Obecné požadavky na vytváření norem pro 
energetickou účinnost pro zařízení se strojním pohonem používající rozšířený 
produktový přístup (EPA) a poloanalytický model (SAM); Vydání: Říjen 2015

16. ČSN EN 61800-9-2 (35 1720)
      kat.č. 503756

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - Část 9-2: 
Ekodesign pro systémy výkonových pohonů, spouštěče motorů, výkonovou 
elektroniku a jejich použití s pohony - Ukazatele energetické účinnosti pro 
systémy výkonových pohonů a spouštěče motorů*); (idt IEC 61800-9-2:2017); 
Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-04-07 se zrušuje

      ČSN EN 50598-2 (35 1730) Ekodesign pro výkonové řídicí systémy, spouštěče motorů, výkonovou elektroniku 
a jejich použití s pohony - Část 2: Ukazatele energetické účinnosti pro výkonové řídicí 
systémy a spouštěče motorů; Vydání: Říjen 2015

17. ČSN EN 61076-3-104 ed. 3 
(35 4621)

      kat.č. 503933

Konektory pro elektronická zařízení - Požadavky na výrobky - Část 3-104: Předmětová 
specifikace pro 8pólové, stíněné volné a pevné konektory pro přenos dat s frekvencemi 
do 2 000 MHz*); (idt IEC 61076-3-104:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-09-29 se zrušuje

      ČSN EN 61076-3-104 ed. 2 
(35 4621)

Konektory pro elektronická zařízení - Požadavky na výrobky - Část 3-104: 
Předmětová specifikace pro 8pólové stíněné volné a pevné konektory pro přenos dat 
s frekvencemi do 1 000 MHz; Vydání: Červen 2007

18. ČSN EN 61076-3-122 (35 4621)
      kat.č. 503935

Konektory pro elektronická zařízení - Požadavky na výrobky - Část 3-122: 
Předmětová specifikace pro 8pólové, stíněné, volné a pevné konektory  
pro I/O a gigabitové ethernetové aplikace v drsných prostředích*);  
(idt IEC 61076-3-122:2017); Vydání: Prosinec 2017 

19. ČSN EN 62052-31 (35 6134)
      kat.č. 502365

Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Obecné požadavky, zkoušky 
a zkušební podmínky - Část 31: Bezpečnostní požadavky a zkoušky;  
(idt IEC 62052-31:2015); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 62052-31 (35 6134) Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Obecné požadavky, zkoušky 
a zkušební podmínky - Část 31: Bezpečnostní požadavky a zkoušky;  
Vyhlášena: Listopad 2016

20. ČSN EN 62561-1 ed. 2 (35 7605)
      kat.č. 503759

Součásti systému ochrany před bleskem (LPSC) - Část 1: Požadavky na 
spojovací součásti; (idt IEC 62561-1:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-04-13 se zrušuje

      ČSN EN 62561-1 (35 7605) Součásti systému ochrany před bleskem (LPSC) - Část 1: Požadavky na spojovací 
součásti; Vydání: Prosinec 2012

21. ČSN EN 60384-15 (35 8291)
      kat.č. 503743

Neproměnné kondenzátory pro použití v elektronických zařízeních - Část 15: 
Dílčí specifikace - Neproměnné tantalové kondenzátory s netuhým nebo tuhým 
elektrolytem*); (idt IEC 60384-15:2017); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN 35 8291-15 IEC 384-15 Neproměnné kondenzátory pro použití v elektronických zařízeních. Část 15: Dílčí 
norma. Neproměnné tantalové kondenzátory s netuhým nebo tuhýmelektrolytem; 
z 1988-08-29
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22. ČSN EN 60749-5 ed. 2 (35 8799)
      kat.č. 503885

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 5: Zkouška 
životnosti konstantní teplotou a vlhkostí při elektrické polarizaci*);  
(idt IEC 60749-5:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-05-15 se zrušuje

      ČSN EN 60749-5 (35 8799) Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 5: Zkouška 
životnosti konstantní teplotou a vlhkostí při elektrické polarizaci; Vydání: Listopad 2003

23. ČSN EN 60749-28 (35 8799)
      kat.č. 503887

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 28: Zkoušení 
citlivosti na elektrostatický výboj (ESD) - Model nabité součástky (CDM) - 
úroveň součástky*); (idt IEC 60749-28:2017); Vydání: Prosinec 2017 

24. ČSN EN 61189-5-503 (35 9039)
      kat.č. 503718

Zkušební metody pro elektrotechnické materiály, desky s plošnými spoji a jiné 
propojovací struktury a sestavy - Část 5-503: Obecné zkušební metody pro 
materiály a sestavy - Zkoušení desek s plošnými spoji, vodivá anodická vlákna 
(CAF) *); (idt IEC 61189-5-503:2017); Vydání: Prosinec 2017 

25. ČSN EN 61191-2 ed. 3 (35 9041)
      kat.č. 503915

Osazené desky s plošnými spoji - Část 2: Dílčí specifikace - Požadavky na sestavy 
pájené povrchovou montáží; (idt IEC 61191-2:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-10-13 se zrušuje

      ČSN EN 61191-2 ed. 2 (35 9041) Osazené desky s plošnými spoji - Část 2: Dílčí specifikace - Požadavky na sestavy 
pájené povrchovou montáží; Vydání: Březen 2014

26. ČSN EN 60794-1-3 (35 9223)
      kat.č. 503888

Optické vláknové kabely - Část 1-3: Kmenová specifikace - Prvky optických 
kabelů*); (idt IEC 60794-1-3:2017); Vydání: Prosinec 2017 

27. ČSN EN 62150-5 (35 9277)
      kat.č. 503889

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Zkušební a měřicí postupy - Část 5:  
Doba ladění kanálu vlnové délky laditelných vysílačů*);  
(idt IEC 62150-5:2017); Vydání: Prosinec 2017 

28. ČSN CEN/TR 13201-1 (36 0455)
      kat.č. 503569

Osvětlení pozemních komunikací - Část 1: Návod pro výběr tříd osvětlení; 
Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN CEN/TR 13201-1 (36 0455) Osvětlení pozemních komunikací - Část 1: Návod pro výběr tříd osvětlení;  
Vyhlášena: Září 2016

29. ČSN EN 62841-3-13 (36 1510)
      kat.č. 503905

Elektromechanické ruční nářadí, přenosné nářadí a žací a zahradní stroje - 
Bezpečnost - Část 3-13: Zvláštní požadavky na přenosné vrtačky;  
(mod IEC 62841-3-13:2017); Vydání: Prosinec 2017 

30. ČSN EN 61951-1 ed. 4 (36 4385)
      kat.č. 503892

Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné nekyselé 
elektrolyty - Uzavřené plynotěsné akumulátorové články a baterie pro přenosné 
aplikace - Část 1: Nikl-kadmium*); (idt IEC 61951-1:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-04-11 se zrušuje

      ČSN EN 61951-1 ed. 3 (36 4385) Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné nekyselé elektrolyty - 
Přenosné uzavřené plynotěsné akumulátorové články - Část 1: Nikl-kadmium;  
Vydání: Říjen 2014

31. ČSN EN 61951-2 ed. 4 (36 4385)
      kat.č. 503890

Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné nekyselé elektrolyty -  
Uzavřené plynotěsné akumulátorové články a baterie pro přenosné aplikace - 
Část 2: Nikl-metalhydrid*); (idt IEC 61951-2:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-04-26 se zrušuje

      ČSN EN 61951-2 ed. 3 (36 4385) Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné nekyselé elektrolyty -  
Přenosné uzavřené plynotěsné akumulátorové články - Část 2: Nikl-metalhydrid; 
Vydání: Prosinec 2011
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32. ČSN EN 61724-1 (36 4620)
      kat.č. 503752

Výkonnost fotovoltaického systému - Část 1: Sledování*); (idt IEC 61724-1:2017); 
Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se s účinností od 2020-04-07 zrušuje
část ČSN EN 61724 (36 4620); Vydání: Červen 1999

33. ČSN EN ISO 80601-2-56 ed. 2 
(36 4801)

      kat.č. 503740

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-56: Zvláštní požadavky na základní 
bezpečnost a nezbytnou funkčnost lékařských teploměrů pro měření tělesné 
teploty; (idt ISO 80601-2-56:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-07-31 se zrušuje

      ČSN EN ISO 80601-2-56 
(36 4801)

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-56: Zvláštní požadavky na základní 
bezpečnost a nezbytnou funkčnost lékařských teploměrů pro měření tělesné teploty; 
Vydání: Květen 2013

34. ČSN EN 62287-1 ed. 3 (36 7826)
      kat.č. 503705

Námořní navigační a radiokomunikační zařízení a systémy - Palubní zařízení 
třídy B automatického identifikačního systému (AIS) - Část 1: Techniky 
vícenásobného přístupu s časovým dělením a detekcí nosné (CSTDMA) *);  
(idt IEC 62287-1:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-05-10 se zrušuje

      ČSN EN 62287-1 ed. 2 (36 7826) Námořní navigační a radiokomunikační zařízení a systémy - Palubní zařízení třídy B  
automatického identifikačního systému (AIS) - Část 1: Techniky vícenásobného 
přístupu s časovým dělením a detekcí nosné (CSTDMA); Vydání: Srpen 2011

35. ČSN EN 50090-3-4 (36 8051)
      kat.č. 503921

Elektronické systémy pro byty a budovy (HBES) - Část 3-4: Bezpečná aplikační 
vrstva, bezpečná služba, bezpečná konfigurace a bezpečnostní prostředky*); 
Vydání: Prosinec 2017 

36. ČSN EN 50332-3 (36 8307)
      kat.č. 503895

Elektroakustická zařízení - Náhlavní sluchátka a sluchátka tvořící součást 
osobních hudebních přehrávačů - Metodika měření maximální hladiny 
akustického tlaku - Část 3: Metoda měření pro řízení zvukové dávky*);  
Vydání: Prosinec 2017 

37. ČSN EN 62321-7-2 (36 9080)
      kat.č. 503760

Stanovení některých látek v elektrotechnických výrobcích - Část 7-2: Šestimocný 
chrom - Stanovení šestimocného chromu (Cr(VI)) v polymerech a elektronice 
kolorimetrickou metodou; (idt IEC 62321-7-2:2017); Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-05-02 se zrušuje

      ČSN EN 62321 (36 9080) Elektrotechnické výrobky - Stanovení úrovně šesti látek s omezeným používáním 
(olovo, rtuť, kadmium, šestimocný chrom, polybromované bifenyly, polybromované 
difenylethery); Vydání: Prosinec 2009

38. ČSN EN 50402 ed. 2 (37 8381)
      kat.č. 503725

Elektrická zařízení pro detekci a měření hořlavých a toxických plynů nebo par 
nebo kyslíku - Požadavky na funkční bezpečnost systémů detekce plynů;  
Vydání: Prosinec 2017 
S účinností od 2020-02-04 se zrušuje

      ČSN EN 50402 (37 8381) Elektrická zařízení pro detekci a měření hořlavých nebo toxických plynů nebo par 
nebo kyslíku - Požadavky na funkční bezpečnost stabilních systémů detekce plynů; 
Vydání: Červen 2006

39. ČSN EN ISO 6976 (38 5572)
      kat.č. 503714

Zemní plyn - Výpočet spalného tepla, výhřevnosti, hustoty, relativní hustoty 
a Wobbeho čísla ze složení; (idt ISO 6976:2016); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 6976 (38 5572) Zemní plyn - Výpočet spalného tepla, výhřevnosti, hustoty, relativní hustoty 
a Wobbeho čísla; Vyhlášena: Duben 2017

40. ČSN EN 12101-3 ed. 2 (38 9700)
      kat.č. 503570

Zařízení pro usměrňování pohybu kouře a tepla - Část 3: Technické podmínky 
pro ventilátory pro nucený odvod kouře a tepla; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 12101-3 ed. 2 (38 9700) Zařízení pro usměrňování pohybu kouře a tepla - Část 3: Technické podmínky pro 
ventilátory pro nucený odvod kouře a tepla; Vyhlášena: Únor 2016
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41. ČSN ISO 24213 (42 0411)
      kat.č. 503751

Kovové materiály - Plechy a pásy - Metoda hodnocení odpružení při zkružování 
ohybem; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN ISO 24213 (42 0411) Kovové materiály - Plechy a pásy - Metoda hodnocení odpružení při ohybovém 
zakružování; Vydání: Září 2009

42. ČSN EN ISO 16120-2 (42 1075)
      kat.č. 503641

Válcovaný drát z nelegované oceli k přepracování na tažený drát - Část 2: 
Specifické požadavky na drát k obecnému použití; (idt ISO 16120-2:2017);  
Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 16120-2 (42 1075) Válcovaný drát z nelegované oceli k přepracování na tažený drát - Část 2: 
Specifikované požadavky pro všeobecné použití drátu; Vyhlášena: Září 2017

43. ČSN EN 16936 (46 7005)
      kat.č. 503904

Krmiva - Metody vzorkování a analýz - Screening antibiotik tylosinu, 
virginiamycinu, spiramycinu, zinc-bacitracinu a avoparcinu v nízkých 
koncentracích v krmných směsích pomocí mikrobiologické plotnové metody; 
Vydání: Prosinec 2017 

44. ČSN ISO 7112 (47 6010)
      kat.č. 503690

Lesnické stroje - Přenosné křovinořezy a vyžínače travních porostů - Slovník; 
Vydání: Prosinec 2017 

45. ČSN ISO 11359-1 (64 0745)
      kat.č. 503914

Plasty - Termomechanická analýza (TMA) - Část 1: Základní principy*);  
Vydání: Prosinec 2017 

46. ČSN ISO 11359-2 (64 0745)
      kat.č. 503913

Plasty - Termomechanická analýza (TMA) - Část 2: Stanovení teplotního 
koeficientu délkové roztažnosti a teploty skelného přechodu*);  
Vydání: Prosinec 2017 

47. ČSN P CEN/TS 1453-2 (64 3191)
      kat.č. 503927

Plastové potrubní odpadní systémy se strukturovanou stěnou (pro nízkou 
a vysokou teplotu) uvnitř budov - Neměkčený polyvinylchlorid (PVC-U) - Část 2: 
Návod na prokazování shody; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN P ENV 1453-2 (64 3195) Plastové potrubní odpadní systémy se strukturovanou stěnou (pro nízkou a vysokou 
teplotu) uvnitř budov - Neměkčený polyvinylchlorid (PVC-U) - Část 2: Návod na 
prokazování shody; Vyhlášena: Srpen 2001

48. ČSN EN ISO 9972 (73 0577)
      kat.č. 503907

Tepelné chování budov - Stanovení průvzdušnosti budov - Tlaková metoda;  
(idt ISO 9972:2015); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 9972 (73 0577) Tepelné chování budov - Stanovení průvzdušnosti budov - Tlaková metoda; 
Vyhlášena: Březen 2016

49. ČSN EN 16382 (73 2903)
      kat.č. 503590

Tepelněizolační výrobky pro použití v budovách - Stanovení odolnosti proti 
protažení hmoždinek s talířkem tepelněizolačním výrobkem;  
Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 16382 (73 2903) Tepelněizolační výrobky pro použití v budovách - Stanovení odolnosti hmoždinek 
proti vytažení z tepelněizolačních výrobků; Vyhlášena: Duben 2017

50. ČSN EN 16383 (73 2904)
      kat.č. 503589

Tepelněizolační výrobky pro použití v budovách - Stanovení tepelně vlhkostního 
chování vnějších tepelněizolačních kompozitních systémů s omítkami (ETICS); 
Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 16383 (73 2904) Tepelněizolační výrobky pro použití v budovách - Stanovení hydrotermálních 
vlastností vnějších tepelněizolačních kompozitních systémů s omítkami (ETICS); 
Vyhlášena: Duben 2017
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51. ČSN EN 1793-1 (73 7060)
      kat.č. 503713

Zařízení pro snížení hluku silničního provozu - Zkušební metody stanovení 
akustických vlastností - Část 1: Vnitřní charakteristiky zvukové pohltivosti 
v podmínkách difuzního zvukového pole; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 1793-1 (73 7060) Zařízení pro snížení hluku silničního provozu - Zkušební metody stanovení 
akustických vlastností - Část 1: Vnitřní charakteristiky zvukové pohltivosti; 
Vyhlášena: Říjen 2017

52. ČSN EN 13256 (80 6156)
      kat.č. 503734

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití 
při stavbě tunelů a podzemních staveb; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 13256 (80 6156) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití při 
stavbě tunelů a podzemních staveb; Vyhlášena: Únor 2017
S účinností od 2018-07-31 se zrušuje

      ČSN EN 13256+A1 (80 6156) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím – Vlastnosti požadované pro použití při 
stavbě tunelů a podzemních staveb; Vydání: Srpen 2015

53. ČSN EN 13257 (80 6157)
      kat.č. 503736

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití 
při likvidaci tuhých odpadů; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 13257 (80 6157) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití při 
likvidaci tuhých odpadů; Vyhlášena: Únor 2017
S účinností od 2018-07-31 se zrušuje

      ČSN EN 13257+A1 (80 6157) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím – Vlastnosti požadované pro použití při 
likvidaci tuhých odpadů; Vydání: Srpen 2015

54. ČSN EN 13265 (80 6158)
      kat.č. 503738

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití 
v projektech zadržování kapalných odpadů; Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 13265 (80 6158) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro použití 
v projektech zadržování kapalných odpadů; Vyhlášena: Únor 2017
S účinností od 2018-07-31 se zrušuje

      ČSN EN 13265+A1 (80 6158) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím – Vlastnosti požadované pro použití 
v projektech zadržování kapalných odpadů; Vydání: Únor 2016

55. ČSN EN 16935 (83 8402)
      kat.č. 503596

Produkty z biologického materiálu - Požadavky na komunikaci mezi obchodní 
společností a spotřebitelem a tvrzení; Vydání: Prosinec 2017 

56. ČSN EN ISO 10993-4 (85 5220)
      kat.č. 503699

Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 4: Výběr zkoušek na 
interakce s krví; (idt ISO 10993-4:2017); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 10993-4 (85 5220) Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 4: Výběr zkoušek na interakce 
s krví; Vydání: Září 2009

57. ČSN EN ISO 11137-3 (85 5253)
      kat.č. 503917

Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 3: Návod 
k dozimetrickým aspektům vývoje, validace a průběžné kontroly;  
(idt ISO 11137-3:2017); Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 11137-3 (85 5253) Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 3: Pokyny 
k dozimetrickým aspektům; Vydání: Leden 2007

58. ČSN ETSI EN 303 348 V1.1.2 
(87 0021)

      kat.č. 503926

Systémy indukčních smyček určené na pomoc sluchově postiženým 
v kmitočtovém rozsahu 10 Hz až 9 kHz - Harmonizovaná norma pokrývající 
základní požadavky článku 3.2 Směrnice 2014/53/EU*); Vydání: Prosinec 2017 
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59. ČSN ETSI EN 301 893 V2.1.1 
(87 4604)

      kat.č. 503930

RLAN 5 GHz - Harmonizovaná norma pokrývající základní požadavky článku 
3.2 Směrnice 2014/53/EU*); Vydání: Prosinec 2017 

60. ČSN ETSI EN 302 296 V2.1.1 
(87 5125)

      kat.č. 503924

Vysílače digitální zemské televize - Harmonizovaná norma pokrývající základní 
požadavky článku 3.2 Směrnice 2014/53/EU*); Vydání: Prosinec 2017 

61. ČSN ETSI EN 303 413 V1.1.1 
(87 6056)

      kat.č. 503925

Družicové pozemské stanice a systémy (SES) - Přijímače globálních navigačních 
družicových systémů (GNSS) - Rádiová zařízení provozovaná v kmitočtových 
pásmech 1 164 MHz až 1 300 MHz a 1 559 MHz až 1 610 MHz - Harmonizovaná 
norma pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice 2014/53/EU*); 
Vydání: Prosinec 2017 

62. ČSN EN ISO 19496-1 (94 5000)
      kat.č. 503896

Smalty - Terminologie - Část 1: Termíny a definice; (idt ISO 19496-1:2017); 
Vydání: Prosinec 2017 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 15826 (94 5000) Smalty - Terminologie; Vydání: Září 2015

63. ČSN EN ISO 19496-2 (94 5000)
      kat.č. 503923

Smalty - Terminologie - Část 2: Vizuální zobrazení a popisy;  
(idt ISO 19496-2:2017); Vydání: Prosinec 2017 

ZMĚNY ČSN

64. ČSN EN 13480-4 (13 0020)
      kat.č. 503090

Kovová průmyslová potrubí - Část 4: Výroba a montáž; Vydání: Listopad 2013
Změna A4; Vydání: Prosinec 2017

65. ČSN EN 60664-3 (33 0420)
      kat.č. 503730

Koordinace izolace zařízení nízkého napětí - Část 3: Použití ochranných vrstev, 
zalévání nebo zalisování pro ochranu proti znečištění; Vydání: Leden 2004
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

66. ČSN EN 61000-4-11 ed. 2 
(33 3432)

      kat.č. 503662

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-11: Zkušební a měřicí technika -  
Krátkodobé poklesy napětí, krátká přerušení a pomalé změny napětí - Zkoušky 
odolnosti; Vydání: Březen 2005
Změna A1; (idt IEC 61000-4-11:2004/A1:2017); Vydání: Prosinec 2017

67. ČSN EN 50152-3-1 (33 3580)
      kat.č. 503717

Drážní zařízení - Pevné instalace - Zvláštní požadavky na spínací zařízení AC -  
Část 3-1: Měřicí, řídicí a ochranné přístroje pro zvláštní použití v trakčních 
soustavách AC - Návod na použití; Vydání: Srpen 2004
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

68. ČSN IEC 50(161) (33 4201)
      kat.č. 503661

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Kapitola 161: Elektromagnetická 
kompatibilita; Vydání: Prosinec 1993
Změna A6; Vydání: Prosinec 2017

69. ČSN EN 62127-2 (34 0882)
      kat.č. 503746

Ultrazvuk - Hydrofony - Část 2: Kalibrace hydrofonů s použitím ultrazvukových 
polí až do 40 MHz; Vydání: Červen 2008
Změna A2*); (idt IEC 62127-2:2007/A2:2017); Vydání: Prosinec 2017

70. ČSN EN 60068-2-18 (34 5791)
      kat.č. 503460

Zkoušení vlivů prostředí - Část 2-18: Zkoušky - Zkoušky R a návod: Voda; 
Vydání: Září 2001
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017
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71. ČSN EN 50598-1 (35 1730)
      kat.č. 503755

Ekodesign pro výkonové řídicí systémy, spouštěče motorů, výkonovou elektroniku 
a jejich použití s pohony - Část 1: Obecné požadavky na vytváření norem pro 
energetickou účinnost pro zařízení se strojním pohonem používající rozšířený 
produktový přístup (EPA) a poloanalytický model (SAM); Vydání: Říjen 2015
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

72. ČSN EN 50598-2 (35 1730)
      kat.č. 503757

Ekodesign pro výkonové řídicí systémy, spouštěče motorů, výkonovou elektroniku 
a jejich použití s pohony - Část 2: Ukazatele energetické účinnosti pro výkonové 
řídicí systémy a spouštěče motorů; Vydání: Říjen 2015
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

73. ČSN EN 61008-1 ed. 3 (35 4181)
      kat.č. 503707

Proudové chrániče bez vestavěné nadproudové ochrany pro domovní a podobné 
použití (RCCB) - Část 1: Obecná pravidla; Vydání: Červen 2013
Změna A12; Vydání: Prosinec 2017

74. ČSN EN 61242 (35 4530)
      kat.č. 503708

Elektrická příslušenství - Navijáky prodlužovacích přívodů pro domovní 
a podobné použití; Vydání: Červenec 1999
Změna A13; Vydání: Prosinec 2017

75. ČSN EN 61076-3-104 ed. 2 
(35 4621)

      kat.č. 503934

Konektory pro elektronická zařízení - Požadavky na výrobky - Část 3-104: 
Předmětová specifikace pro 8pólové stíněné volné a pevné konektory pro přenos 
dat s frekvencemi do 1 000 MHz; Vydání: Červen 2007
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

76. ČSN EN 62561-1 (35 7605)
      kat.č. 503758

Součásti systému ochrany před bleskem (LPSC) - Část 1: Požadavky na 
spojovací součásti; Vydání: Prosinec 2012
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

77. ČSN EN 60749-5 (35 8799)
      kat.č. 503886

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 5: Zkouška 
životnosti konstantní teplotou a vlhkostí při elektrické polarizaci;  
Vydání: Listopad 2003
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

78. ČSN EN 61191-2 ed. 2 (35 9041)
      kat.č. 503916

Osazené desky s plošnými spoji - Část 2: Dílčí specifikace - Požadavky na sestavy 
pájené povrchovou montáží; Vydání: Březen 2014
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

79. ČSN EN 60810 ed. 3 (36 0181)
      kat.č. 503894

Světelné zdroje pro silniční vozidla - Požadavky na provedení; Vydání: Září 2015
Změna A1*); (idt IEC 60810:2014/A1:2017); Vydání: Prosinec 2017

80. ČSN EN 62612 (36 0701)
      kat.č. 503701

LED světelné zdroje pro všeobecné osvětlování s integrovaným předřadníkem na 
napájecí napětí › 50 V - Požadavky na provedení; Vydání: Březen 2014
Změna A1; (idt IEC 62612:2013/A1:2015); Vydání: Prosinec 2017

81. ČSN EN 60335-2-89 ed. 2 
(36 1045)

      kat.č. 503906

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-89: 
Zvláštní požadavky na chladicí zařízení se zabudovanou nebo oddělenou chladicí 
kondenzační jednotkou nebo kompresorem pro komerční účely;  
Vydání: Listopad 2010
Změna A2; (mod IEC 60335-2-89:2010/A2:2015); Vydání: Říjen 2017

82. ČSN EN 61951-1 ed. 3 (36 4385)
      kat.č. 503893

Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné nekyselé 
elektrolyty - Přenosné uzavřené plynotěsné akumulátorové články - Část 1:  
Nikl-kadmium; Vydání: Říjen 2014
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017
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83. ČSN EN 61951-2 ed. 3 (36 4385)
      kat.č. 503891

Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné nekyselé 
elektrolyty - Přenosné uzavřené plynotěsné akumulátorové články - Část 2:  
Nikl-metalhydrid; Vydání: Prosinec 2011
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

84. ČSN EN 61724 (36 4620)
      kat.č. 503753

Kontrola výkonnosti fotovoltaického systému - Směrnice pro měření, výměnu dat 
a analýzu; Vydání: Červen 1999
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

85. ČSN EN 60601-1-8 ed. 2 
(36 4801)

      kat.č. 503741

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-8: Všeobecné požadavky na základní 
bezpečnost a nezbytnou funkčnost - Skupinová norma: Všeobecné požadavky, 
zkoušky a pokyny pro alarmové systémy zdravotnických elektrických přístrojů 
a zdravotnických elektrických systémů; Vydání: Únor 2008
Změna A11; Vydání: Prosinec 2017

86. ČSN EN ISO 80601-2-56 
(36 4801)

      kat.č. 503898

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-56: Zvláštní požadavky na základní 
bezpečnost a nezbytnou funkčnost lékařských teploměrů pro měření tělesné 
teploty; Vydání: Květen 2013
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

87. ČSN EN 62287-1 ed. 2 (36 7826)
      kat.č. 503706

Námořní navigační a radiokomunikační zařízení a systémy - Palubní zařízení 
třídy B automatického identifikačního systému (AIS) - Část 1: Techniky 
vícenásobného přístupu s časovým dělením a detekcí nosné (CSTDMA);  
Vydání: Srpen 2011
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

88. ČSN EN 62321 (36 9080)
      kat.č. 503761

Elektrotechnické výrobky - Stanovení úrovně šesti látek s omezeným 
používáním (olovo, rtuť, kadmium, šestimocný chrom, polybromované bifenyly, 
polybromované difenylethery); Vydání: Prosinec 2009
Změna Z4; Vydání: Prosinec 2017

89. ČSN EN 50402 (37 8381)
      kat.č. 503726

Elektrická zařízení pro detekci a měření hořlavých nebo toxických plynů nebo 
par nebo kyslíku - Požadavky na funkční bezpečnost stabilních systémů detekce 
plynů; Vydání: Červen 2006
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

90. ČSN EN ISO 4254-12 (47 0601)
      kat.č. 503732

Zemědělské stroje - Bezpečnost - Část 12: Rotační diskové a bubnové žací stroje 
a cepové žací stroje; Vydání: Červenec 2013
Změna A1; (idt ISO 4254-12:2012/Amd.1:2017); Vydání: Prosinec 2017

91. ČSN EN 1991-2 (73 6203)
      kat.č. 503704

Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 2: Zatížení mostů dopravou;  
Vydání: Červenec 2005
Změna Z5; Vydání: Prosinec 2017

92. ČSN EN 13256+A1 (80 6156)
      kat.č. 503735

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím – Vlastnosti požadované pro použití 
při stavbě tunelů a podzemních staveb; Vydání: Srpen 2015
Změna Z2; Vydání: Prosinec 2017
Jejím vydáním se zrušuje
Změna Z1; Vydání: Únor 2017

93. ČSN EN 13257+A1 (80 6157)
      kat.č. 503737

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím – Vlastnosti požadované pro použití 
při likvidaci tuhých odpadů; Vydání: Srpen 2015
Změna Z2; Vydání: Prosinec 2017
Jejím vydáním se zrušuje
Změna Z1; Vydání: Únor 2017
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94. ČSN EN 13265+A1 (80 6158)
      kat.č. 503739

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím – Vlastnosti požadované pro použití 
v projektech zadržování kapalných odpadů; Vydání: Únor 2016
Změna Z2; Vydání: Prosinec 2017
Jejím vydáním se zrušuje
Změna Z1; Vydání: Únor 2017

95. ČSN EN 20594-1 (85 5210)
      kat.č. 503721

Kuželové spoje s 6% kuželem (Luer) pro injekční stříkačky, jehly a další 
zdravotnické přístroje - Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Prosinec 1997
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

96. ČSN EN 1707 (85 5211)
      kat.č. 503720

Kuželové spoje s 6% kuželem (Luer) pro injekční stříkačky, jehly a další 
zdravotnické přístroje - Zámkové kuželové spoje; Vydání: Červen 1998
Změna Z1; Vydání: Prosinec 2017

OPRAVY ČSN

97. ČSN EN 61094-3 ed. 2 (36 8880)
      kat.č. 503211

Elektroakustika - Měřicí mikrofony - Část 3: Primární metoda pro kalibraci 
laboratorních etalonových mikrofonů ve volném zvukovém poli technikou 
reciprocity; Vydání: Březen 2017
Oprava 1*); (idt IEC 61094-3:2016/COR1:2016); Vydání: Prosinec 2017  
(Oprava je vydána tiskem)

98. ČSN EN ISO 11683 (77 4001)
      kat.č. 503719

Obaly - Hmatatelné výstrahy - Požadavky; Vydání: Říjen 1998
Oprava 3; Vydání: Prosinec 2017 (Oprava je vydána tiskem)
Jejím vydáním se zrušuje
Oprava 1; Vydání:Říjen 2000

ZRUŠENÉ ČSN

99. ČSN 33 4640 Elektrotechnické předpisy. Vysokofrekvenční spoje po vedeních nad 1000 V; 
z 1981-06-09; Zrušena k 2018-01-01

100. ČSN 35 1031 Elektromagnetické stroje netočivé. Výkonnostní štítky pro transformátory;  
z 1984-10-24; Zrušena k 2018-01-01

101. ČSN 35 1037 Elektromagnetické stroje netočivé. Výkonnostní štítky pro tlumivky a reaktory; 
z 1984-10-25; Zrušena k 2018-01-01

102. ČSN 35 1086 Elektromagnetické stroje netočivé. Metody elektromagnetických zkoušek a měření 
odporu vinutí stejnosměrným proudem; z 1981-05-12; Zrušena k 2018-01-01

103. ČSN 35 1101 Krytie výkonových transformátorov a tlmiviek; z 1983-09-06; Zrušena k 2018-01-01

104. ČSN 35 9750 Zámky, závěry a klíče k elektrickým rozvodným zařízením; z 1975-07-30; 
Zrušena k 2018-01-01

105. ČSN 35 9751 Zámky a klíče pro zajišťování elektrických zařízení transformoven a rozvoden vvn 
a vn; z 1975-01-30; Zrušena k 2018-01-01

106. ČSN 35 9752 Zámky a klíče pro zajišťování elektrických zařízení transformoven vn/nn;  
z 1975-01-30; Zrušena k 2018-01-01

107. ČSN 35 9753 Zámky a klíče pro zajišťování úsekových vypínačů rozvodného zařízení odvětví 
energetiky; z 1975-07-30; Zrušena k 2018-01-01
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108. ČSN 35 9754 Závěry a klíče pro zajišťování hlavních domovních skříní, rozpojovacích jistících 
skříní a rozvodných zařízení nn, umísťovaných v prostředí venkovním; z 1975-07-30; 
Zrušena k 2018-01-01

109. ČSN 35 9755 Závěry a klíče pro zajišťování rozvodných a ostatních elektrických zařízení 
používaných v prostorách elektrických a průmyslových provozoven; z 1975-07-30; 
Zrušena k 2018-01-01

110. ČSN ISO/IEC 15939 (36 9040) Systémové a softwarové inženýrství - Proces měření; Vydání: Září 2011;  
Zrušena k 2018-01-01

111. ČSN 36 9790 Systém managementu bezpečnosti informací - Směrnice pro management rizik 
bezpečnosti informací; Vydání: Červen 2008; Zrušena k 2018-01-01

112. ČSN ISO/IEC 15946-5 (36 9794) Informační technologie - Bezpečnostní techniky - Kryptografické techniky založené 
na eliptických křivkách - Část 5: Generování eliptických křivek; Vydání: Únor 2012; 
Zrušena k 2018-01-01

113. ČSN ISO/IEC 13250 (36 9830) Informační technologie - Aplikace SGML - Mapy námětů; Vydání: Srpen 2004; 
Zrušena k 2018-01-01

114. ČSN 38 1911 Tlakovzdušná zařízení pro rozvodny a rozváděče; z 1967-04-18; Zrušena k 2018-01-01

Zastupující ředitelka odboru technické normalizace:
Zdeňka Slaná v. r.
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OZNÁMENÍ č. 118/17
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o schválení evropských norem k přímému používání jako ČSN

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze 
dále uvedených evropských norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské normy se zařazují do soustavy 
českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedenými níže (tyto normy se přejímají pouze tímto oznámením bez 
vydání titulní strany ČSN tiskem).

Uvedené evropské normy jsou dostupné v Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví,  
Informační centrum, Biskupský dvůr 1148/5, 110 00  Praha 1.

Poznámka:

Jestliže je v názvu ČSN uveden termín „harmonizovaná norma“, jedná se o český překlad tohoto termínu uvedeného v názvu 
přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou ve smyslu § 4a zákona 
č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., 
na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou v Úředním věstníku Evropských společenství.

Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro technickou 
normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke kterému se tato norma vztahuje.

U norem a změn označených +) se připravuje převzetí překladem.

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový název. 
Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách.

EVROPSKÉ  NORMY  SCHVÁLENÉ  K  PŘÍMÉMU  POUŽÍVÁNÍ  JAKO  ČSN

1. ČSN EN ISO 25178-72 (01 4451)
      kat.č. 503325

Geometrické specifikace produktu (GPS) - Textura povrchu: Plocha - Část 72: 
XML formát souboru x3p; EN ISO 25178-72:2017; ISO 25178-72:2017;  
Platí od 2018-01-01

2. ČSN EN ISO 15257 (03 8391)
      kat.č. 503326

Katodická ochrana - Stupně odborné způsobilosti a certifikace pracovníků 
katodické ochrany - Základ pro certifikační schéma; EN ISO 15257:2017;  
ISO 15257:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 15257 (03 8391) Katodická ochrana - Stupně odborné způsobilosti a certifikace pracovníků katodické 
ochrany; Vydání: Srpen 2007

3. ČSN EN ISO 15614-1 (05 0313)
      kat.č. 503329

Stanovení a kvalifikace postupů svařování kovových materiálů - Zkouška 
postupu svařování - Část 1: Obloukové a plamenové svařování ocelí a obloukové 
svařování niklu a slitin niklu+); EN ISO 15614-1:2017; ISO 15614-1:2017;  
Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 15614-1 (05 0313) Stanovení a kvalifikace postupů svařování kovových materiálů - Zkouška postupu 
svařování - Část 1: Obloukové a plamenové svařování ocelí a obloukové svařování 
niklu a slitin niklu; Vydání: Květen 2005

4. ČSN EN ISO 14555 (05 0324)
      kat.č. 503327

Svařování - Obloukové přivařování svorníků z kovových materiálů;  
EN ISO 14555:2017; ISO 14555:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 14555 (05 0324) Svařování - Obloukové přivařování svorníků z kovových materiálů; Vydání: Říjen 2014

5. ČSN EN ISO 636 (05 5312)
      kat.č. 503328

Svařovací materiály - Tyče a dráty pro obloukové svařování nelegovaných 
a jemnozrnných ocelí wolframovou elektrodou v inertním plynu a jejich svarové 
kovy - Klasifikace+); EN ISO 636:2017; ISO 636:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 636 (05 5312) Svařovací materiály - Tyče a dráty pro obloukové svařování nelegovaných 
a jemnozrnných ocelí wolframovou elektrodou v inertním plynu a jejich svarové kovy -  
Klasifikace; Vyhlášena: Červenec 2016
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6. ČSN EN 15459-1 (06 0405)
      kat.č. 503330

Energetická náročnost budov - Tepelné soustavy a vodní chladicí soustavy 
v budovách - Část 1: Postup pro ekonomické hodnocení energetických soustav 
v budovách, Modul M1-14; EN 15459-1:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 15459 (06 0405) Energetická náročnost budov - Postupy pro ekonomické hodnocení energetických 
soustav v budovách; Vydání: Únor 2010

7. ČSN EN 1439 (07 8441)
      kat.č. 503332

Zařízení a příslušenství na LPG - Postup kontroly znovuplnitelných lahví na 
přepravu LPG před plněním, v průběhu plnění a po naplnění; EN 1439:2017; 
Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 1439 (07 8441) Zařízení a příslušenství na LPG - Postup kontroly lahví na LPG před plněním, 
v průběhu plnění a po naplnění; Vydání: Září 2008

8. ČSN EN 13952 (07 8457)
      kat.č. 503331

Zařízení a příslušenství na LPG - Postupy plnění lahví na LPG; EN 13952:2017; 
Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 13952 (07 8457) Zařízení a příslušenství na LPG - Postupy plnění lahví na LPG; 
Vyhlášena: Prosinec 2003

9. ČSN EN 16798-5-1 (12 7027)
      kat.č. 503333

Energetická náročnost budov - Větrání budov - Část 5-1: Výpočtové metody pro 
energetické požadavky větracích a klimatizačních systémů (Moduly M5-6, M5-8, 
M6-5, M6-8, M7-5, M7-8) - Metoda 1: Distribuce a výroba; EN 16798-5-1:2017; 
Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 15241 (12 7024) Větrání budov - Výpočtové metody pro stanovení energetických ztrát způsobených 
větráním a infiltrací v budovách; Vydání: Červenec 2013

10. ČSN EN 16798-7 (12 7027)
      kat.č. 503337

Energetická náročnost budov - Větrání budov - Část 7: Výpočtové metody pro 
stanovení průtoků vzduchu v budovách, včetně infiltrace (Moduly M5-5);  
EN 16798-7:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 15242 (12 7026) Větrání budov - Výpočtové metody pro stanovení průtoku vzduchu v budovách včetně 
infiltrace; Vydání: Červenec 2013

11. ČSN EN 16798-9 (12 7027)
      kat.č. 503335

Energetická náročnost budov - Větrání budov - Část 9: Výpočtové metody pro 
energetické požadavky chladicích systémů (Modul M4-1, M4-4, M4-9) - Obecné 
požadavky; EN 16798-9:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje
část ČSN EN 15243 (12 7027); Vydání: Srpen 2013

12. ČSN EN 16798-13 (12 7027)
      kat.č. 503339

Energetická náročnost budov - Část 13: Modul M4-8 - Výpočet chladicích 
systémů - Výroba; EN 16798-13:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 15243 (12 7027) Větrání budov - Výpočet teplot v místnostech, tepelné zátěže a energie pro budovy 
s klimatizačními systémy; Vydání: Srpen 2013

13. ČSN EN 16798-15 (12 7027)
      kat.č. 503338

Energetická náročnost budov - Větrání budov - Část 15: Výpočet chladicích 
systémů (Modul M4-7) - Akumulace; EN 16798-15:2017; Platí od 2018-01-01

14. ČSN EN 16798-17 (12 7027)
      kat.č. 503334

Energetická náročnost budov - Větrání budov - Část 17: Návod pro přejímky 
větracích a klimatizačních systémů (Modul M4-11, M5-11, M6-11, M7-11);  
EN 16798-17:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 15240 (12 0014) Větrání budov - Energetická náročnost budov - Směrnice pro kontrolu klimatizačních 
systémů; Vydání: Únor 2009
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      ČSN EN 15239 (12 0015) Větrání budov - Energetická náročnost budov - Směrnice pro kontrolu větracích 
systémů; Vydání: Duben 2009

15. ČSN EN 13141-3 (12 7131)
      kat.č. 503336

Větrání budov - Zkoušení výkonu součástí/výrobků pro větrání bytů - Část 3: 
Odsávací nástavce pro domovní účely bez ventilátoru; EN 13141-3:2017;  
Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 13141-3 (12 7131) Větrání budov - Zkoušení výkonu součástí/výrobků pro větrání bytů - Část 3: 
Odsávací nástavce pro domovní účely; Vyhlášena: Srpen 2004

16. ČSN EN ISO 4064-1 (25 7811)
      kat.č. 503344

Vodoměry pro studenou pitnou vodu a teplou vodu - Část 1: Metrologické 
a technické požadavky; EN ISO 4064-1:2017; ISO 4064-1:2014; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 4064-1 (25 7811) Vodoměry pro studenou pitnou vodu a teplou vodu - Část 1: Metrologické a technické 
požadavky; Vydání: Září 2015

17. ČSN EN ISO 4064-2 (25 7811)
      kat.č. 503343

Vodoměry pro studenou pitnou vodu a teplou vodu - Část 2: Zkušební metody; 
EN ISO 4064-2:2017; ISO 4064-2:2014; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 4064-2 (25 7811) Vodoměry pro studenou pitnou vodu a teplou vodu - Část 2: Zkušební metody;  
Vydání: Září 2015

18. ČSN EN ISO 4064-5 (25 7811)
      kat.č. 503342

Vodoměry pro studenou pitnou vodu a teplou vodu - Část 5: Požadavky na 
instalaci; EN ISO 4064-5:2017; ISO 4064-5:2014; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 4064-5 (25 7811) Vodoměry pro studenou pitnou vodu a teplou vodu - Část 5: Požadavky na instalaci; 
Vydání: Září 2015

19. ČSN EN 15163 (27 7999)
      kat.č. 503345

Stroje a provozy pro dobývání a zpracování přírodního kamene - Bezpečnost - 
Požadavky na diamantové lanové pily+); EN 15163:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 15163 (27 7999) Stroje a provozy pro dobývání a zpracování přírodního kamene - Bezpečnost - 
Požadavky na diamantové lanové pily; Vydání: Listopad 2008

20. ČSN EN 14033-1 (28 1005)
      kat.č. 503346

Železniční aplikace - Kolej - Kolejové stroje pro stavbu a údržbu - Část 1: 
Technické požadavky na jízdu; EN 14033-1:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 14033-1 (28 1005) Železniční aplikace - Kolej - Kolejové stroje pro stavbu a údržbu - Část 1: Technické 
požadavky na jízdu; Vydání: Září 2011

21. ČSN EN 14033-2 (28 1005)
      kat.č. 503349

Železniční aplikace - Kolej - Kolejové stroje pro stavbu a údržbu - Část 2: 
Technické požadavky na přepravu a pracovní nasazení; EN 14033-2:2017;  
Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 14033-2+A1 (28 1005) Železniční aplikace - Kolej - Kolejové stroje pro stavbu a údržbu - Část 2: Technické 
požadavky na pracovní nasazení; Vydání: Červenec 2012

22. ČSN EN 14033-3 (28 1005)
      kat.č. 503347

Železniční aplikace - Kolej - Kolejové stroje pro stavbu a údržbu - Část 3: 
Obecné bezpečnostní požadavky; EN 14033-3:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 14033-3+A1 (28 1005) Železniční aplikace - Kolej - Kolejové stroje pro stavbu a údržbu - Část 3: Všeobecné 
bezpečnostní požadavky; Vydání: Květen 2012

23. ČSN EN 16587 (28 7253)
      kat.č. 503348

Železniční aplikace - Konstrukce pro osoby se sníženou schopností pohybu 
a orientace - Požadavky na bezbariérové trasy v rámci infrastruktury;  
EN 16587:2017; Platí od 2018-01-01
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24. ČSN EN 16603-50-15 (31 0540)
      kat.č. 503359

Kosmické inženýrství - CANbus rozšířený protokol; EN 16603-50-15:2017;  
Platí od 2018-01-01

25. ČSN EN 2714-013 (31 1727)
      kat.č. 503353

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, jednožilové a mnohožilové pro 
všeobecné použití - Pracovní teplota mezi -55 °C a 260 °C - Část 013: DR řada, 
stíněné (ovinuté) a potahované, značené UV laserem - Norma výrobku;  
EN 2714-013:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 2714-013 (31 1727) Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, jedno a mnohožilové pro všeobecné 
použití - Pracovní teplota mezi -55 °C a 260 °C - Část 013: DR řada, stíněné (ovinuté) 
a potahované, značené UV laserem - Norma výrobku; Vyhlášena: Květen 2006

26. ČSN EN 3773-006 (31 1742)
      kat.č. 503351

Letectví a kosmonautika - Jednopólové jističe, tepelně kompenzované, jmenovitý 
proud 1 A až 25 A - Část 006: Plochý konektor 6,3 mm - Norma výrobku;  
EN 3773-006:2017; Platí od 2018-01-01

27. ČSN EN 4674-003 (31 1779)
      kat.č. 503352

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, instalace - Samosmršťovací 
ochranné pouzdro se stíněním (EMI) - Část 003: Pouzdro volné - uvnitř tlakové 
oblasti - Ochrana EMI 5 kA - Teplotní rozsah -65 °C až 200 °C - Norma výrobku; 
EN 4674-003:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 4674-003 (31 1779) Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, instalace - Samosmršťovací ochranné 
pouzdro se stíněním (EMI) - Část 003: Pouzdro volné - uvnitř tlakové oblasti - 
Ochrana EMI 5 kA - Teplotní rozsah -65 °C až 200 °C - Norma výrobku;  
Vyhlášena: Září 2015

28. ČSN EN 2997-001 (31 1811)
      kat.č. 503358

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované závitovým 
kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti plameni, pracovní  
teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C krátkodobě -  
Část 001: Technická specifikace; EN 2997-001:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 2997-001 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované závitovým 
kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti plameni, pracovní  
teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C krátkodobě - Část 001: 
Technická specifikace; Vyhlášena: Listopad 2011

29. ČSN EN 4804 (31 3963)
      kat.č. 503354

Letectví a kosmonautika - Přírubové spojky - Otočná příruba se 4 upevňovacími 
otvory, ze slitiny niklu - Palcová řada; EN 4804:2017; Platí od 2018-01-01

30. ČSN EN 4805 (31 3964)
      kat.č. 503355

Letectví a kosmonautika - Přírubové spojky - Svařovaný spoj, přímý,  
ze žáruvzdorné oceli - Palcová řada; EN 4805:2017; Platí od 2018-01-01

31. ČSN EN 4806 (31 3965)
      kat.č. 503356

Letectví a kosmonautika - Přírubové spojky - Svařovaný spoj, přímý, ze slitiny 
niklu - Palcová řada; EN 4806:2017; Platí od 2018-01-01

32. ČSN EN 4807 (31 3966)
      kat.č. 503350

Letectví a kosmonautika - Přírubové spojky - Svařovaný spoj, koleno 90°,  
ze žáruvzdorné oceli - Palcová řada; EN 4807:2017; Platí od 2018-01-01

33. ČSN EN 4809 (31 3968)
      kat.č. 503357

Letectví a kosmonautika - Ploché těsnění s fluorokarbonovým těsněním na 
hliníkové desce se 3 upevňovacími otvory - Palcová řada; EN 4809:2017;  
Platí od 2018-01-01

34. ČSN EN 61000-4-39 (33 3432)
      kat.č. 503361

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-39: Zkušební a měřicí  
technika - Vyzařovaná pole v těsné blízkosti - Zkouška odolnosti;  
EN 61000-4-39:2017; IEC 61000-4-39:2017; Platí od 2018-01-01
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35. ČSN CLC/TS 50136-7 (33 4596)
      kat.č. 503711

Poplachové systémy - Poplachové přenosové systémy a zařízení - Část 7: Pokyny 
pro aplikace; CLC/TS 50136-7:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN CLC/TS 50136-7 (33 4596) Poplachové systémy - Poplachové přenosové systémy a zařízení - Část 7: Pokyny pro 
aplikace; Vydání: Listopad 2005

36. ČSN CLC/TS 50136-9 (33 4596)
      kat.č. 503505

Poplachové systémy - Poplachové přenosové systémy a zařízení - Část 9: 
Požadavky na obecný protokol pro přenos poplachu s využitím internetového 
protokolu (IP); CLC/TS 50136-9:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN CLC/TS 50136-9 (33 4596) Poplachové systémy - Poplachové přenosové systémy a zařízení - Část 9: Požadavky 
na obecný protokol pro přenos poplachu s využitím Internetového protokolu; 
Vyhlášena: Červen 2013

37. ČSN EN 60154-4 (34 7911)
      kat.č. 503113

Příruby pro vlnovody - Část 4: Příslušné specifikace přírub kruhových vlnovodů; 
EN 60154-4:2017; IEC 60154-4:2017; Platí od 2018-01-01 
S účinností od 2020-07-28 se zrušuje

      ČSN IEC 154-4 (34 7911) Příruby pro vlnovody - Část 4: Specifikace přírub kruhových vlnovodů; 
Vyhlášena: Srpen 1997

38. ČSN EN 61169-11 (35 3811)
      kat.č. 503117

Vysokofrekvenční konektory - Část 11: Dílčí specifikace - Vysokofrekvenční 
koaxiální konektory s vnitřním průměrem vnějšího vodiče 9,5 mm se závitovým 
spojením - Charakteristická impedance 50 ohmů (typ 4,1-9,5); EN 61169-11:2017; 
IEC 61169-11:2017; Platí od 2018-01-01

39. ČSN EN 62056-7-3 (35 6131)
      kat.č. 503368

Výměna dat pro odečet elektroměru - Soubor DLMS/COSEM - Část 7-3:  
Drátové a bezdrátové komunikační profily M-bus pro místní a sousední sítě;  
EN 62056-7-3:2017; IEC 62056-7-3:2017; Platí od 2018-01-01

40. ČSN EN 16723-2 (38 5585)
      kat.č. 503369

Zemní plyn a biometan pro využití v dopravě a biometan pro vtláčení do 
plynovodů na zemní plyn - Část 2: Specifikace pohonných hmot;  
EN 16723-2:2017; Platí od 2018-01-01

41. ČSN EN ISO 16664 (38 5625)
      kat.č. 503370

Analýza plynů - Uchovávání kalibračních plynů a směsí - Směrnice;  
EN ISO 16664:2017; ISO 16664:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 16664 (38 5625) Analýza plynů - Uchovávání kalibračních plynů a směsí - Směrnice;  
Vyhlášena: Únor 2009

42. ČSN EN ISO 16120-1 (42 1075)
      kat.č. 503372

Válcovaný drát z nelegované oceli k přepracování na tažený drát - Část 1: 
Obecné požadavky+); EN ISO 16120-1:2017; ISO 16120-1:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 16120-1 (42 1075) Válcovaný drát z nelegované oceli k přepracování na tažený drát - Část 1: Všeobecné 
požadavky; Vydání: Leden 2012

43. ČSN EN ISO 16120-4 (42 1075)
      kat.č. 503373

Válcovaný drát z nelegované oceli k přepracování na tažený drát - Část 4: 
Specifické požadavky na drát speciálního použití+); EN ISO 16120-4:2017;  
ISO 16120-4:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 16120-4 (42 1075) Válcovaný drát z nelegované oceli k přepracování na tažený drát - Část 4: 
Specifikované požadavky pro dráty speciálního použití; Vydání: Leden 2012

44. ČSN EN 10270-1+A1 (42 6481)
      kat.č. 503371

Ocelové dráty na mechanické pružiny - Část 1: Patentované pružinové dráty 
z nelegovaných ocelí, tažené za studena+); EN 10270-1:2011+A1:2017;  
Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje
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      ČSN EN 10270-1 (42 6481) Ocelové dráty na mechanické pružiny - Část 1: Patentované pružinové dráty 
z nelegovaných ocelí, tažené za studena; Vydání: Květen 2012

45. ČSN EN 16995 (56 0070)
      kat.č. 503381

Potraviny - Rostlinné oleje a potraviny na bázi rostlinných olejů - Stanovení 
nasycených uhlovodíků minerálního oleje (MOSH) a aromatických uhlovodíků 
minerálního oleje (MOAH) pomocí souběžné HPLC-GC-FID analýzy;  
EN 16995:2017; Platí od 2018-01-01

46. ČSN P CEN/TS 17083 (56 0076)
      kat.č. 503380

Potraviny - Stanovení akrylamidu v potravinách a kávě plynovou chromatografií 
s hmotnostně spektrometrickou detekcí (GC-MS); CEN/TS 17083:2017;  
Platí od 2018-01-01

47. ČSN EN ISO 11290-1 (56 0093)
      kat.č. 503382

Mikrobiologie potravinového řetězce - Horizontální metoda průkazu a stanovení 
počtu Listeria monocytogenes a Listeria spp. - Část 1: Metoda průkazu+);  
EN ISO 11290-1:2017; ISO 11290-1:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 11290-1 (56 0093) Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda průkazu a stanovení počtu 
Listeria monocytogenes - Část 1: Metoda průkazu; Vydání: Leden 1999

48. ČSN EN ISO 11290-2 (56 0093)
      kat.č. 503383

Mikrobiologie potravinového řetězce - Horizontální metoda průkazu a stanovení 
počtu Listeria monocytogenes a Listeria spp. - Část 2: Metoda stanovení počtu+); 
EN ISO 11290-2:2017; ISO 11290-2:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 11290-2 (56 0093) Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda průkazu a stanovení počtu 
Listeria monocytogenes - Část 2: Metoda stanovení počtu; Vydání: Září 1999

49. ČSN EN 16858 (56 0131)
      kat.č. 503377

Potraviny - Stanovení melaminu a kyseliny kyanurové v potravinách metodou 
kapalinové chromatografie a tandemové hmotnostní spektrometrie (LC-MS/MS); 
EN 16858:2017; Platí od 2018-01-01

50. ČSN EN 16923 (56 0136)
      kat.č. 503375

Potraviny - Stanovení T-2 a HT-2 toxinu v obilovinách a výrobcích z obilovin pro 
kojence a malé děti metodou LC-MS/MS po SPE přečištění; EN 16923:2017;  
Platí od 2018-01-01

51. ČSN EN ISO 11132 (56 0696)
      kat.č. 503378

Senzorická analýza - Metodologie - Směrnice pro monitorování výkonu 
kvantitativního senzorického panelu+); EN ISO 11132:2017; ISO 11132:2012;  
Platí od 2018-01-01

52. ČSN EN ISO 11136 (56 0697)
      kat.č. 503379

Senzorická analýza - Metodologie - Obecný návod pro provádění hédonických 
spotřebitelských testů v kontrolovaném prostředí; EN ISO 11136:2017;  
ISO 11136:2014; Platí od 2018-01-01

53. ČSN EN ISO 6806 (63 5421)
      kat.č. 503386

Pryžové hadice a hadice s koncovkami k olejovým hořákům - Specifikace;  
EN ISO 6806:2017; ISO 6806:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 6806 (63 5421) Pryžové hadice a hadice s koncovkami k olejovým hořákům - Specifikace;  
Vyhlášena: Únor 2015

54. ČSN EN 16820 (63 5460)
      kat.č. 503385

Pryžové a plastové hadice a hadice s koncovkami pro použití ve farmaceutickém 
a biotechnologickém průmyslu - Elastomerní hadice s vnitřní vrstvou nebo bez 
vnitřní vrstvy; EN 16820:2017; Platí od 2018-01-01

55. ČSN EN 16821 (63 5461)
      kat.č. 503384

Pryžové a plastové hadice a hadice s koncovkami pro použití ve farmaceutickém 
a biotechnologickém průmyslu - Silikonové hadice; EN 16821:2017;  
Platí od 2018-01-01
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56. ČSN EN ISO 5659-2 (64 0150)
      kat.č. 503389

Plasty - Vývoj dýmu - Část 2: Stanovení optické hustoty v jednoduché komoře; 
EN ISO 5659-2:2017; ISO 5659-2:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 5659-2 (64 0150) Plasty - Vývoj dýmu - Část 2: Stanovení optické hustoty v jednoduché komoře; 
Vyhlášena: Květen 2013

57. ČSN EN ISO 20568-1 (64 3801)
      kat.č. 503387

Plasty - Fluoropolymerní disperze a materiály pro tváření - Část 1: Systém 
označování a základy pro specifikace; EN ISO 20568-1:2017; ISO 20568-1:2017; 
Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 12086-1 (64 3801) Plasty - Fluoropolymerní disperze a materiály pro tváření - Část 1: Systém označování 
a základy pro specifikace; Vyhlášena: Září 2006

58. ČSN EN ISO 20568-2 (64 3801)
      kat.č. 503388

Plasty - Fluoropolymerní disperze a materiály pro tváření - Část 2: Příprava 
zkušebních těles a stanovení vlastností; EN ISO 20568-2:2017; ISO 20568-2:2017; 
Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 12086-2 (64 3801) Plasty - Fluoropolymerní disperze a materiály pro tváření - Část 2: Příprava 
zkušebních těles a stanovení vlastností; Vyhlášena: Září 2006

59. ČSN P CEN/TS 17060 (65 4859)
      kat.č. 503390

Hnojiva - Stanovení molybdenu v koncentracích > 10 % gravimetricky 
s 8-hydroxychinolinem; CEN/TS 17060:2017; Platí od 2018-01-01

60. ČSN EN ISO 18415 (68 1550)
      kat.č. 503393

Kosmetika - Mikrobiologie - Průkaz specifických a nespecifických 
mikroorganismů; EN ISO 18415:2017; ISO 18415:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN ISO 18415 (68 1550) Kosmetika - Mikrobiologie - Průkaz specifických a nespecifických mikroorganismů; 
Vydání: Prosinec 2008

61. ČSN EN ISO 21148 (68 1555)
      kat.č. 503391

Kosmetika - Mikrobiologie - Obecné pokyny pro mikrobiologické vyšetřování; 
EN ISO 21148:2017; ISO 21148:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN ISO 21148 (68 1555) Kosmetika - Mikrobiologie - Všeobecné pokyny pro mikrobiologické vyšetřování; 
Vydání: Prosinec 2008

62. ČSN EN ISO 21149 (68 1556)
      kat.č. 503392

Kosmetika - Mikrobiologie - Stanovení počtu a průkaz aerobních mezofilních 
bakterií; EN ISO 21149:2017; ISO 21149:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 21149 (68 1556) Kosmetika - Mikrobiologie - Stanovení počtu a průkaz aerobních mezofilních bakterií; 
Vydání: Leden 2010

63. ČSN EN 16757 (72 3002)
      kat.č. 503394

Udržitelnost staveb - Environmentální prohlášení o produktu - Pravidla produktové 
kategorie pro beton a betonové prvky; EN 16757:2017; Platí od 2018-01-01

64. ČSN EN ISO 9697 (75 7616)
      kat.č. 503396

Kvalita vod - Měření celkové objemové aktivity beta v neslaných vodách - 
Metoda tlusté vrstvy; EN ISO 9697:2017; ISO 9697:2015; Platí od 2018-01-01

65. ČSN EN 1384 (83 2168)
      kat.č. 503400

Přilby pro jezdce na koních; EN 1384:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 1384 (83 2168) Přilby pro jezdce na koních; Vyhlášena: Srpen 2012

66. ČSN EN ISO/IEC 25063 
(83 3590)

      kat.č. 503399

Systémové a softwarové inženýrství - Požadavky a hodnocení kvality systémů 
a softwarových produktů (SQuaRE) - Společný formát průmyslu (CIF) pro 
použitelnost: kontext popisu použití; EN ISO/IEC 25063:2017;  
ISO/IEC 25063:2014; Platí od 2018-01-01
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67. ČSN EN 16913 (83 5625)
      kat.č. 503397

Kvalita ovzduší - Normovaná metoda stanovení NO3
-, SO4

2-, CI-, NH4
+, Na+, K+, 

Mg2+, Ca2+ v částicích frakce PM2,5 zachycených na filtrech; EN 16913:2017;  
Platí od 2018-01-01

68. ČSN EN ISO 80369-7 (85 2112)
      kat.č. 503404

Konektory s malým vnitřním průměrem pro kapaliny a plyny používané ve 
zdravotnictví - Část 7: Konektory pro intravaskulární nebo podkožní použití;  
EN ISO 80369-7:2017; ISO 80369-7:2016; Platí od 2018-01-01 
S účinností od 2020-05-31 se zrušuje

      ČSN EN 20594-1 (85 5210) Kuželové spoje s 6% kuželem (Luer) pro injekční stříkačky, jehly a další zdravotnické 
přístroje - Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Prosinec 1997

      ČSN EN 1707 (85 5211) Kuželové spoje s 6% kuželem (Luer) pro injekční stříkačky, jehly a další zdravotnické 
přístroje - Zámkové kuželové spoje; Vydání: Červen 1998

69. ČSN EN ISO 1797 (85 6004)
      kat.č. 503403

Stomatologie - Stopky pro rotační a oscilační nástroje; EN ISO 1797:2017;  
ISO 1797:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 1797-1 (85 6004) Stomatologie - Stopky pro rotační nástroje - Část 1: Stopky z kovových materiálů; 
Vyhlášena: Únor 2012

      ČSN EN ISO 1797-2 (85 6004) Stomatologické rotační nástroje - Stopky - Část 2: Stopky z plastu;  
Vydání: Prosinec 1996

      ČSN EN ISO 1797-3 (85 6004) Stomatologie - Stopky pro rotační nástroje - Část 3: Stopky z keramiky;  
Vyhlášena: Srpen 2013

70. ČSN EN ISO 7787-3 (85 6035)
      kat.č. 503401

Stomatologie - Laboratorní frézy - Část 3: Tvrdokovové frézy pro laboratorní 
frézky; EN ISO 7787-3:2017; ISO 7787-3:2017; Platí od 2018-01-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 27787-3 (85 6035) Stomatologie. Stomatologické rotační nástroje. Frézy. Část 3: Laboratorní frézy ze 
slinutých karbidů pro frézovací přístroje (ISO 7787-3:1991); Vydání: Únor 1996

71. ČSN EN ISO 19715 (85 6045)
      kat.č. 503402

Stomatologie - Oboustranné nástroje na výplně; EN ISO 19715:2017;  
ISO 19715:2017; Platí od 2018-01-01

72. ČSN ETSI EN 303 402 V2.1.1 
(87 0020)

      kat.č. 503145

Námořní pohyblivé vysílače a přijímače pro použití v pásmech MF a HF - 
Harmonizovaná norma pokrývající základní požadavky článků 3.2 a 3.3(g) 
Směrnice 2014/53/EU; ETSI EN 303 402 V2.1.1:2017; Platí od 2018-01-01

73. ČSN ETSI EN 302 288 V2.1.1 
(87 5124)

      kat.č. 503144

Zařízení krátkého dosahu - Telematika v dopravě a provozu (TTT) - 
Ultraširokopásmová radarová zařízení provozovaná v pásmu 24,25 GHz až 
26,65 GHz - Harmonizovaná norma pokrývající základní požadavky článku 3.2 
Směrnice 2014/53/EU; ETSI EN 302 288 V2.1.1:2017; Platí od 2018-01-01

74. ČSN ETSI EN 302 264 V2.1.1 
(87 5151)

      kat.č. 503143

Zařízení krátkého dosahu - Telematika v dopravě a provozu (TTT) - Radarová 
zařízení krátkého dosahu provozovaná v pásmu 77 GHz až 81 GHz - 
Harmonizovaná norma pokrývající základní požadavky článku 3.2  
Směrnice 2014/53/EU; ETSI EN 302 264 V2.1.1:2017; Platí od 2018-01-01

75. ČSN ETSI EN 303 405 V1.1.1 
(87 5179)

      kat.č. 503146

Pozemní pohyblivá služba - Analogová a digitální zařízení PMR446 - 
Harmonizovaná norma pokrývající základní požadavky článku 3.2  
Směrnice 2014/53/EU; ETSI EN 303 405 V1.1.1:2017; Platí od 2018-01-01

76. ČSN ETSI EN 301 428 V2.1.2 
(87 6032)

      kat.č. 503147

Družicové pozemské stanice a systémy (SES) - Harmonizovaná norma 
pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice 2014/53/EU na koncová 
zařízení s velmi malou aperturou (VSAT) - Družicové pozemské stanice určené 
pouze pro vysílání, pro vysílání/příjem nebo pouze pro příjem, provozované 
v kmitočtových pásmech 11/12/14 GHz; ETSI EN 301 428 V2.1.2:2017;  
Platí od 2018-01-01
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77. ČSN ETSI EN 302 217-4 V2.1.1 
(87 8595)

      kat.č. 503150

Pevné rádiové systémy - Vlastnosti a požadavky na zařízení a antény mezi dvěma 
body - Část 4: Antény; ETSI EN 302 217-4 V2.1.1:2017; Platí od 2018-01-01

78. ČSN EN 16810 (91 7844)
      kat.č. 503406

Pružné, textilní a laminátové podlahové krytiny - Environmentální prohlášení 
o produktu - Pravidla kategorizace; EN 16810:2017; Platí od 2018-01-01

ZMĚNY ČSN

79. ČSN EN ISO 12813 (01 8389)
      kat.č. 503748

Elektronický výběr poplatků (EFC) - Komunikace pro kontrolu shody 
autonomních systémů; Vyhlášena: Květen 2016
Změna A1; (idt EN ISO 12813:2015/A1:2017); (idt ISO 12813:2015/Amd.1:2017); 
Platí od 2018-01-01

80. ČSN EN ISO 13141 (01 8391)
      kat.č. 503749

Elektronický výběr poplatků (EFC) - Služba posílení lokalizace pro autonomní 
systémy; Vyhlášena: Květen 2016
Změna A1; (idt EN ISO 13141:2015/A1:2017); (idt ISO 13141:2015/Amd.1:2017); 
Platí od 2018-01-01

81. ČSN IEC 154-4 (34 7911)
      kat.č. 503932

Příruby pro vlnovody - Část 4: Specifikace přírub kruhových vlnovodů; 
Vyhlášena: Srpen 1997
Změna Z1; Platí od 2018-01-01
Souběžně s touto normou platí ČSN EN 60154-4 (34 7911) z prosince 2017,  
která tuto normu zcela nahradí od 2020-07-28.

OPRAVY ČSN

82. ČSN EN 60603-7-81 (35 4620)
      kat.č. 503499

Konektory pro elektronická zařízení - Část 7-81: Předmětová specifikace pro 
8pólové, stíněné, volné a pevné konektory pro přenos dat s frekvencemi  
do 2 000 MHz; Vyhlášena: Srpen 2016
Oprava 1; (idt EN 60603-7-81:2016/AC:2017); (idt IEC 60603-7-81:2015/COR1:2017); 
Platí od 2018-01-01

83. ČSN EN 60728-101 (36 7211)
      kat.č. 503498

Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby - Část 101: 
Vlastnosti systému pro zpětnou cestu se všemi zatíženými digitálními kanály; 
Vyhlášena: Červenec 2017
Oprava 1; (idt EN 60728-101:2017/AC:2017); Platí od 2018-01-01

Zastupující ředitelka odboru technické normalizace:
Zdeňka Slaná v. r.
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OZNÁMENÍ č. 119/17
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví seznam úkolů 
tvorby českých technických norem, nově zařazených do plánu.

Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických norem, nechť se 
přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu, popřípadě prostřednictvím 
e-mailu na adrese normalizace@unmz.cz.

Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních správních úřadů 
a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů (rozmnožení, poštovné).

Současně se upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s nimiž 
to Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení 
prací s uvedením zpracovatele. Návrhy českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být 
schváleny.

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí evropské nebo mezinárodní normy převzetím originálu podle 7.3.2 MPN 1:2011.

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí evropské normy schválením k přímému používání jako ČSN podle 7.3.3 MPN 1:2011.

Číslo úkolu Název Termíny 
zahájení 
ukončení

Zpracovatel - adresa

1 2 3 4

01/0099/17 
 
 

TNK: 1

Normalizované typy datových prvků s klasifikačním schématem pro 
elektrické komponenty - Část 1: Definice - Zásady a metody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 61360-1:2017 +  
IEC 61360-1:2017 *)

17-10 
18-01

Josef Rýmus 
Brojova 1906/7 
Plzeň 2 – Východní 
předměstí 
326 00

01/0100/17 
 
 

TNK: 8

Akustika - Statistické rozdělení prahů slyšení s ohledem na věk 
a pohlaví osob 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 7029:2017 +  
ISO 7029:2017

17-12 
18-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 
2307/15 
Praha 3 
130 00

01/0101/17 
 
 

TNK: 80

Nedestruktivní zkoušení - Zkoušení feromagnetických kovových 
komponentů pulzními vířivými proudy 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 20669:2017

17-12 
18-04

Česká společnost pro 
nedestruktivní testování, 
zapsaný spolek 
Technická 2896/2 
BRNO 
616 69

03/0024/17 
 
 

TNK: 32

Kontinuálně lakované kovové pásy - Metody zkoušení - Část 24: 
Odolnost proti slepení a proti vzniku otisku při stohování 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13523-24:2017

17-11 
18-01

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 
934/4 
Praha 7 - Holešovice 
170 00

03/0025/17 
 
 

TNK: 32

Kontinuálně lakované kovové pásy - Metody zkoušení - Část 21: 
Hodnocení vzorků vystavených vnějším povětrnostním vlivům 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13523-21:2017

17-11 
18-01

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 
934/4 
Praha 7 - Holešovice 
170 00

03/0026/17 
 
 

TNK: 32

Kontinuálně lakované kovové pásy - Metody zkoušení - Část 8: 
Odolnost v solné mlze 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13523-8:2017

17-11 
18-01

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 
934/4 
Praha 7 - Holešovice 
170 00

05/0016/17 
 
 

TNK: 70

Tavidla pro měkké pájení - Zkušební metody - Část 15: Zkouška koroze 
na mědi 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9455-15:2017 +  
ISO 9455-15:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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05/0017/17 
 
 

TNK: 70

Nedestruktivní zkoušení svarů - Ultrazvukové zkoušení technikou 
phased array - Stupně přípustnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 19285:2017 +  
ISO 19285:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

05/0018/17 
 
 

TNK: 70

Nedestruktivní zkoušení svarů - Zkoušení ultrazvukem - Posouzení 
charakteru indikací ve svarech 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 23279:2017 +  
ISO 23279:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

05/0019/17 
 
 

TNK: 70

Tavidla pro měkké pájení - Zkušební metody - Část 13: Stanovení 
rozstřiku tavidla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9455-13:2017 +  
ISO 9455-13:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

05/0020/17 
 
 

TNK: 70

Odporové svařování - Svařitelnost - Část 3: Hodnocení postupů pro 
svařitelnost při spojování bodovým svarem 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18278-3:2017 +  
ISO 18278-3:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

05/0021/17 
 
 

TNK: 71

Odporové svařování - Zkoušení tvrdosti podle Vickerse (nízká síla 
a mikrotvrdost) odporových bodových, výstupkových a švových svarů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14271:2017 +  
ISO 14271:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

05/0022/17 
 
 

TNK: 70

Tavidla pro měkké pájení - Zkušební metody - Část 11: Rozpustnost 
zbytků tavidla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9455-11:2017 +  
ISO 9455-11:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

05/0023/17 
 
 

TNK: 70

Tavidla pro měkké pájení - Zkušební metody - Část 14: Hodnocení 
přilnavosti zbytků tavidla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9455-14:2017 +  
ISO 9455-14:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

05/0024/17 
 
 

TNK: 70

Zkoušky svářečů - Tavné svařování - Část 1: Oceli (ISO 9606-1:2012 
včetně Cor. 1:2012 a Cor. 2:2013) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9606-1:2017 +  
ISO 9606-1/Cor.1:2012 + ISO 9606-1/Cor.2:2013 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

05/0025/17 
 
 

TNK: 70

Odporové svařování - Zkoušení tvrdosti podle Vickerse (nízká síla 
a mikrotvrdost) odporových bodových, výstupkových a švových svarů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14271:2017 +  
ISO 14271:2017

18-01 
18-03

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, P.O.BOX. 
90 
Brno 
621 00

05/0026/17 
 
 

TNK: 80

Nedestruktivní zkoušení svarů - Zkoušení ultrazvukem - Posouzení 
charakteru indikací ve svarech 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 23279:2017 +  
ISO 23279:2017

18-01 
18-03

Česká společnost pro 
nedestruktivní testování, 
zapsaný spolek 
Technická 2896/2 
BRNO 
616 69
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05/0027/17 
 
 

TNK: 70

Nedestruktivní zkoušení svarů - Ultrazvukové zkoušení technikou 
phased array - Stupně přípustnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 19285:2017 +  
ISO 19285:2017

18-01 
18-03

Česká společnost pro 
nedestruktivní testování, 
zapsaný spolek 
Technická 2896/2 
BRNO 
616 69

05/0028/17 
 
 

TNK: 70

Tavidla pro měkké pájení - Zkušební metody - Část 13: Stanovení 
rozstřiku tavidla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9455-13:2017 +  
ISO 9455-13:2017

18-01 
18-03

Ing. Zdeněk Láska 
Lidická 333 
Dobříš 
263 01

05/0029/17 
 
 

TNK: 70

Tavidla pro měkké pájení - Zkušební metody - Část 14: Hodnocení 
přilnavosti zbytků tavidla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9455-14:2017 +  
ISO 9455-14:2017

18-01 
18-03

Ing. Zdeněk Láska 
Lidická 333 
Dobříš 
263 01

05/0030/17 
 
 

TNK: 70

Tavidla pro měkké pájení - Zkušební metody - Část 11: Rozpustnost 
zbytků tavidla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9455-11:2017 +  
ISO 9455-11:2017

18-01 
18-03

Ing. Zdeněk Láska 
Lidická 333 
Dobříš 
263 01

05/0031/17 
 
 

TNK: 70

Tavidla pro měkké pájení - Zkušební metody - Část 15: Zkouška koroze 
mědi 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9455-15:2017 +  
ISO 9455-15:2017

18-01 
18-02

Ing. Zdeněk Láska 
Lidická 333 
Dobříš 
263 01

05/0032/17 
 
 

TNK: 70

Odporové svařování - Svařitelnost - Část 3: Hodnocení postupů pro 
svařitelnost při spojování bodovým svarem 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18278-3:2017 +  
ISO 18278-3:2017

18-01 
18-03

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a,  
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00

06/0040/17 
 
 

TNK: 75

Energetická náročnost budov - Regulace otopných soustav - Část 5: 
Spínací časová zařízení pro otopné systémy - Moduly M3-5,6,7,8 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12098-5:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

06/0041/17 
 
 

TNK: 75

Energetická náročnost budov - Regulace otopných soustav - Část 3: 
Zařízení pro regulaci elektrických otopných soustav -  
Moduly M3-5,6,7,8 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12098-3:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

06/0042/17 
 
 

TNK: 93

Energetická náročnost budov - Výpočet tepelného výkonu - Část 3: 
Tepelný výkon pro soustavy přípravy teplé vody a charakteristika 
potřeb, Modul M8-2, M8-3 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12831-3:2017

17-11 
18-01

Univerzitní centrum 
energeticky efektivních 
budov ČVUT v Praze 
Třinecká 1024 
Buštěhrad 
273 43

06/0043/17 
 
 

TNK: 93

Energetická náročnost budov - Výpočet tepelného výkonu - Část 1: 
Tepelný výkon pro vytápění, Modul M3-3 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12831-1:2017

17-11 
18-01

Univerzitní centrum 
energeticky efektivních 
budov ČVUT v Praze 
Třinecká 1024 
Buštěhrad 
273 43

07/0012/17 
 
 

TNK: 103

Lahve na přepravu plynů - Ventily na uvolnění zbytkového tlaku - 
Specifikace a zkoušky typu ventilů lahví se zařízeními pro uvolnění 
zbytkového tlaku 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 15996:2017 (TDG) +  
ISO 15996:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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07/0013/17 
 
 

TNK: 90

Kotle pro ústřední vytápění - Část 1: Kotle pro ústřední vytápění 
s hořáky a s ventilátorem - Terminologie, všeobecné požadavky, 
zkoušení a značení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 303-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

07/0014/17 
 
 

TNK: 103

Lahve na plyny - Znovuplnitelné bezešvé ocelové lahve na plyny - 
Návrh, konstrukce a zkoušení - Část 4: Lahve z korozivzdorné oceli 
s hodnotou Rm menší než 1 100 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 9809-4:2014 *)

17-12 
18-02

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

11/0001/17 
 
 

TNK: 62

Přípojky pro hydraulické zařízení a pro všeobecné použití - Vstupy 
otvorů a koncovky s metrickými závity podle ISO 261 těsněné 
O-kroužky - Část 4: Rozměry, provedení, zkušební metody a požadavky 
pro vnější a vnitřní šestihranné vstupní/výstupní šroubové uzávěry 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 6149-4:2017 +  
ISO 6149-4:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

12/0018/17 
 
 

TNK: 75

Zařízení komerčních kuchyní - Prvky pro větrání komerčních kuchyní - 
Část 8: Zařízení pro nakládání s aerosolem; Požadavky a zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16282-8 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

12/0019/17 
 
 

TNK: 75

Zařízení komerčních kuchyní - Prvky pro větrání komerčních kuchyní -  
Část 7: Instalace a použití zabudovaných systémů pro potlačování 
požáru 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16282-7 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

12/0020/17 
 
 

TNK: 75

Zařízení komerčních kuchyní - Prvky pro větrání komerčních kuchyní - 
Část 5: Vzduchovod; Návrh a dimenzování 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16282-5 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

12/0021/17 
 
 

TNK: 75

Zařízení komerčních kuchyní - Prvky pro větrání komerčních kuchyní - 
Část 1: Obecné požadavky včetně výpočtové metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16282-1 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

12/0022/17 
 
 

TNK: 75

Energetická náročnost budov - Moduly M5-6.2, M5-8.2 - Větrání budov -  
Výpočtové metody pro energetické požadavky větracích systémů -  
Část 5-2: Distribuce a výroba - Metoda 2 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16798-5-2 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

12/0023/17 
 
 

TNK: 75

Energetická náročnost budov - Část 3: Větrání nebytových budov - 
Moduly M5-1, M5-4 - Základní požadavky na větrací a klimatizační 
zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16798-3 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

12/0024/17 
 
 

TNK: 75

Vzduchové filtry pro všeobecné větrání - Část 2: Měření účinnosti 
odlučování částic a odporu proti proudění vzduchu (ISO 16890-2:2016) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16890-2:2016 +  
ISO 16890-2:2016

17-12 
18-02

Univerzitní centrum 
energeticky efektivních 
budov ČVUT v Praze 
Třinecká 1024 
Buštěhrad 
273 43
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12/0025/17 
 
 

TNK: 75

Vzduchové filtry pro všeobecné větrání - Část 3: Stanovení účinnosti 
gravimetrické metody a odporu proti proudění vzduchu pomocí 
hmotnosti zachyceného zkušebního prachu (ISO 16890-3:2016) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16890-3:2016 +  
ISO 16890-3:2016

17-12 
18-02

Univerzitní centrum 
energeticky efektivních 
budov ČVUT v Praze 
Třinecká 1024 
Buštěhrad 
273 43

12/0026/17 
 
 

TNK: 75

Vzduchové filtry pro všeobecné větrání - Část 4: Metoda určující 
stanovení minimální zkušební účinnosti odlučování částic  
(ISO 16890-4:2016) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16890-4:2016 +  
ISO 16890-4:2016

17-12 
18-02

Univerzitní centrum 
energeticky efektivních 
budov ČVUT v Praze 
Třinecká 1024 
Buštěhrad 
273 43

13/0031/17 
 
 

TNK: 94

Zdravotnětechnické armatury - Samočinné uzavírací armatury PN 10 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 816:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

13/0032/17 
 
 

TNK: 94

Zdravotnětechnické armatury - Nízkotlaké termostatické směšovače - 
Všeobecné technické požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1287:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

13/0033/17 
 
 

TNK: 94

Zdravotnětechnické armatury - Termostatické míchací armatury (PN 10) -  
Obecné technické podmínky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1111:2017

17-11 
18-02

Sweco Hydroprojekt a.s. 
Táborská 940/31 
Praha 4 
140 16

13/0034/17 
 
 

TNK: 94

Zdravotnětechnické armatury - Samočinné uzavírací armatury PN 10 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 816:2017

17-11 
18-02

Sweco Hydroprojekt a.s. 
Táborská 940/31 
Praha 4 
140 16

14/0015/17 
 
 

TNK: 112

Kompresory a kondenzační jednotky pro chlazení - Měření výkonnosti 
a zkušební metody - Část 2: Kondenzační jednotky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13771-2:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

16/0002/17 
 
 

TNK: 60

Stavební kování - Mechatronické visací zámky - Požadavky a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 16864:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

18/0015/17 
 
 

TNK: 56

Funkční bezpečnost - Bezpečnostní přístrojové systémy pro sektor 
průmyslových procesů - Část 1: Struktura, definice, systém, požadavky 
na hardware a aplikační programování 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61511-1:2017/FprA1:2017 + 
IEC 61511-1/A1:2017 *)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

19/0003/17 
 
 

TNK: -

Oční optika - Kontaktní čočky a prostředky pro ošetřování kontaktních 
čoček - Informace poskytované výrobcem 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11978:2017 +  
ISO 11978:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

19/0004/17 
 
 

TNK: -

Optika a fotonika - Lasery a laserová zařízení - Metody měření výkonu, 
energie a časových parametrů laserových svazků 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11554:2017 +  
ISO 11554:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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26/0009/17 
 
 

TNK: 123

Terenní vozíky - Bezpečnostní požadavky a ověření - Part 1: Vozíky 
s proměnným vyložením 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1459-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

27/0015/17 
 
 

TNK: 107

Bezpečnost pohyblivých schodů a pohyblivých chodníků - Část 1: 
Konstrukce a montáž 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 115-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

28/0023/17 
 
 

TNK: 141

Železniční aplikace - Nápravová ložiska - Valivá ložiska 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12080:2017 (RAIL) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

28/0024/17 
 
 

TNK: 141

Železniční aplikace - Nápravová ložiska - Plastická maziva 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12081:2017 (RAIL) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

28/0025/17 
 
 

TNK: 141

Železniční aplikace - Nápravová ložiska - Zkouška výkonnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12082:2017 (RAIL) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0073/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Zkušební metody pro výrobky z hliníku 
a slitin hliníku - Část 7: Referenční bloky pro kalibraci měřicího 
vybavení používaného pro stanovení elektrické vodivosti tvářeného 
hliníku a slitin hliníku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2004-7:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0074/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Ocelové tyče kruhové, broušené - Rozměry - 
Tolerance h 8 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2036:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0075/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Ocelové tyče obdélníkové válcované - 
Rozměry - Tolerance js 16 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2040:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0076/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Skládané profily U ze slitiny hliníku - 
Rozměry 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2053:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0077/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Slitina titanu TI-P99002 - Bez tepelného 
zpracování - Přířezy pro kování třídy 2 pro žíhané výkovky -  
a nebo D ≤ 300 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3451:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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31/0078/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Příslušenství kabelového vývodu pro kruhové 
a obdélníkové elektrické a optické konektory - Část 031: Kabelový 
vývod, typ K, přímý, pro vyhřívací kabely, stíněný, utěsněný - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3660-031:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0079/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Příslušenství kabelového vývodu pro kruhové 
a obdélníkové elektrické a optické konektory - Část 032: Kabelový 
vývod, typ K, pro vyhřívací kabely, stíněný, utěsněný - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3660-032:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0080/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Příslušenství kabelového vývodu pro kruhové 
a obdélníkové elektrické a optické konektory - Část 034: Paměťové 
kovové kroužky typu Z pro stínění - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3660-034:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0081/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Příslušenství kabelového vývodu pro kruhové 
a obdélníkové elektrické a optické konektory - Část 035: Kabelový 
vývod, typ K, 90°, pro vyhřívací kabely, stíněný, utěsněný - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3660-035:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0082/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Příslušenství kabelového vývodu pro kruhové 
a obdélníkové elektrické a optické konektory - Část 066: Kabelový 
vývod, typ K, 90°, pro vyhřívací kabely, stíněný, utěsněný - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3660-066:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0083/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Kovové materiály - Přídavný kov pro tvrdé 
pájení - Technická specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3875:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0084/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Chemické konverzní povlaky na bázi 
trojmocného chromu pro hliník a slitiny hliníku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4729:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0085/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení -  
Mačkací kleště a příslušenství - Část 004: Čelisti pro mačkací kleště 
M22520/2-01 - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4008-004:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0086/17 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Ocelové tyče kruhové, tažené a/nebo 
s odstraněnými okujemi - Rozměry - Tolerance h 11 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2034:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

31/0087/17 
 
 

TNK: -

Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 8: Schody 
a plošiny pro údržbu 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 12312-8

18-01 
18-07

EVEKTOR, spol. s r.o. 
Letecká 1008 
Kunovice 
686 04
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32/0014/17 
 
 

TNK: 128

Malá plavidla - Hydraulic steering systems 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10592:2017 +  
ISO 10592:1994

17-12 
18-02

Jiří Sýkora 
Vyšehořovice 133 
Mochov 
250 87

32/0015/17 
 
 

TNK: 128

Malá plavidla - Systém dálkového ovládání pro samostatné přívěsné 
motory s výkonem od 15 kW do 40 kW 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9775:2017 +  
ISO 9775:1990

17-12 
18-02

Jiří Sýkora 
Vyšehořovice 133 
Mochov 
250 87

32/0016/17 
 
 

TNK: 128

Malá plavidla - Posuzování a kategorizace podle stability a plovatelnosti -  
Část 2: Plachetnice o délce trupu 6 m a větší 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 12217-2:2017 +  
ISO 12217-2:2015

17-12 
18-02

Jiří Sýkora 
Vyšehořovice 133 
Mochov 
250 87

32/0017/17 
 
 

TNK: 128

Malá plavidla - Posuzování a kategorizace podle stability a plovatelnosti  - 
Část 1: Neplachetní plavidla o délce trupu 6 m a větší 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 12217-1:2017 +  
ISO 12217-1:2015

17-12 
18-02

Jiří Sýkora 
Vyšehořovice 133 
Mochov 
250 87

32/0018/17 
 
 

TNK: 128

Malá plavidla - Elektrická zařízení - Ochrana proti vznícení okolních 
hořlavých plynů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 8846:2017 +  
ISO 8846:1990

17-12 
18-02

Jiří Sýkora 
Vyšehořovice 133 
Mochov 
250 87

32/0019/17 
 
 

TNK: 128

Malá plavidla - Větrání prostorů benzínových motorů a/nebo 
benzínových nádrží 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11105:2017 +  
ISO 11105:1997

17-12 
18-02

Jiří Sýkora 
Vyšehořovice 133 
Mochov 
250 87

32/0020/17 
 
 

TNK: 128

Malá plavidla - Dálkově ovládaná kormidelní zařízení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 8848:2017 +  
ISO 8848:1990

17-12 
18-02

Jiří Sýkora 
Vyšehořovice 133 
Mochov 
250 87

32/0021/17 
 
 

TNK: 128

Lodě a lodní technika - Plavidla vnitrozemské plavby - Štítek 
s instrukcemi pro záchranu, resuscitaci a první pomoc při utopení osob 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18422:2017 +  
ISO 18422:2014 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0108/17 
 
 

TNK: 56

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Elektrická a elektronická měření 
a měřicí přístroje - Část 311: Všeobecné termíny měření - Část 312: 
Všeobecné termíny elektrického měření - Část 313: Typy elektrických 
měřicích přístrojů - Část 314: Zvláštní termíny podle typu přístroje 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-300/AMD3:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0109/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Kapitola 723: Rozhlasové 
a televizní vysílání: zvuk, televize, data 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-723/AMD3:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0110/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Kapitola 714: Spojování 
a signalizace v telekomunikacích 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-714/AMD2:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0111/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Část 521: Polovodičové 
součástky a integrované obvody 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-521/AMD1:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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33/0112/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Část 114: Elektrochemie 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-114/AMD1:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0114/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Kapitola 705: Šíření rádiových 
vln 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-705/AMD3:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0115/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník. Kapitola 722: Telefonie 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-722/AMD1:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0116/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník. Kapitola 721: Telegrafie, 
faksimile a datová komunikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-721/AMD2:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0117/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník. Kapitola 731: Přenos optickými 
vlákny 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-731/AMD2:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0118/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník. Kapitola 704: Přenos 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-704/AMD2:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0119/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník. Kapitola 702: Kmity, signály 
a související zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-702/AMD3:2017

17-11 
18-01

RNDr. Josef Suchánek, CSc. 
K Sokolovně 439 
Hradec Králové - Pouchov 
503 41

33/0120/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Kapitola 531: Elektronky 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-531/AMD1:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0121/17 
 
 

TNK: 121

Výbušné atmosféry - Část 7: Zařízení chráněná zajištěným  
provedením „e“ 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60079-7:2015/prA1:2017 (ATEX2, TDG) +  
IEC 60079-7/AMD1:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0122/17 
 
 

TNK: 97

Komunikační systém po elektrickém vedení pro aplikace 
v energetických společnostech - Část 2: Analogové terminály nebo 
APLC pro přenos po elektrickém vedení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62488-2:2017 +  
IEC 62488-2:2017

17-12 
18-02

EGC - EnerGoConsult ČB, 
s.r.o. 
Čechova 727 
České Budějovice 
370 01
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33/0123/17 
 
 

TNK: 113

Technologie palivových článků - Část 3-201: Stabilní napájecí zdroje na 
palivové články - Metody funkčních zkoušek pro malé napájecí systémy 
na palivové články 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62282-3-201:2016 +  
IEC 62282-3-201:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0124/17 
 
 

TNK: 124

Komunikační systémy budov - Část 1-2: Systémové požadavky - 
Komunikační systémy budov s využitím internetového protokolu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62820-1-2:2017 +  
IEC 62820-1-2:2017 **)

18-01 
18-02

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0125/17 
 

TNK: 124

Poplachové systémy - Systémy přivolání pomoci - Část 2: Aktivační 
zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 50134-2:2017

18-01 
18-03

Asociace technických 
bezpečnostních služeb 
Grémium
Na Florenci 2116/15
Praha 1
110 00

33/0126/17

TNK: 47

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-15: Zkušební a měřicí 
technika - Flikrmetr - Specifikace funkce a dimenzování 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 61000-4-15/ISH1:2017 *)

17-11
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0127/17 
 
 

TNK: 124

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové systémy - 
Část 2-2: Detektory narušení - Pasivní infračervené detektory 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 50131-2-2

18-01 
18-03

Asociace technických 
bezpečnostních služeb 
Grémium 
Na Florenci 2116/15
Praha 1
110 00

33/0128/17 
 
 

TNK: 97

Větrné elektrárny - Část 25-1: Komunikační prostředky pro sledování 
a řízení větrných elektráren - Souhrnný popis principů a modelů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61400-25-1:2016 +  
IEC 61400-25-1:2017

17-12 
18-02

EGC - EnerGoConsult ČB, 
s.r.o. 
Čechova 727 
České Budějovice 
370 01

33/0129/17 
 
 

TNK: 97

Rozhraní aplikačního programu pro systémy řízení elektrické energie 
(EMS-API) - Část 452: Statické CIM profily přenosové sítě 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 61970-452:2017 +  
IEC 61970-452:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0130/17 
 
 

TNK: 97

Řízení energetických soustav a přidružená výměna informací - 
Bezpečnost dat a komunikací - Část 7: Řízení sítí a soustav (NSM) 
datové modely objektů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62351-7:2017 +  
IEC 62351-7:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0131/17 
 
 

TNK: 97

Řízení energetických soustav a přidružená výměna informací - 
Bezpečnost dat a komunikací - Část 7: Řízení sítí a soustav (NSM) 
datové modely objektů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62351-7:2017 +  
IEC 62351-7:2017

18-03 
18-05

EGC - EnerGoConsult ČB, 
s.r.o. 
Čechova 727 
České Budějovice 
370 01

33/0132/17 
 
 

TNK: 47

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-5: Zkušební a měřicí 
technika - Rázový impulz - Zkouška odolnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61000-4-5:2014/prA1:2016 (EMC2) + IEC 61000-4-5/A1:2017

17-11 
18-01

Ing. Jaroslav Šmíd, CSc. 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41

33/0133/17 
 
 

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Kapitola 713: 
Radiokomunikace: vysílače, přijímače, sítě a provoz 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-713/AMD2:2017

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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33/0134/17 
 
 

TNK: 124

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové systémy - 
Část 6: Napájecí zdroje 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 50131-6:2017

18-03 
18-05

Asociace technických 
bezpečnostních služeb 
Grémium Alarm z.s. 
Na Florenci 2116/15 
Praha 1 
110 00

33/0135/17 
 
 

TNK: 124

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové systémy - 
Část 6: Napájecí zdroje 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 50131-6:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

33/0136/17 
 
 

TNK: 121

Výbušné atmosféry - Část 18: Zařízení chráněné zalitím zalévací 
hmotou „m“ 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60079-18:2015/FprA1:2017 (ATEX2, TDG) +  
IEC 60079-18/A1:2017

18-01 
18-02

Fyzikálně technický 
zkušební ústav,  
státní podnik 
Pikartská 1337/7 
Ostrava -Radvanice 
716 07

34/0052/17 
 
 

TNK: 126

Drážní zařízení - Elektrická zařízení drážních vozidel - Část 1: Obecné 
provozní podmínky a obecná pravidla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60077-1:2017 +  
IEC 60077-1:2017

17-11 
18-01

ACRI - Asociace podniků 
českého železničního 
průmyslu 
Pobřežní 224/20 
Praha 8 
186 00

34/0053/17 
 
 

TNK: 126

Drážní zařízení - Elektrická zařízení drážních vozidel - Část 2: 
Elektrotechnické součástky - Obecná pravidla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60077-2:2017 +  
IEC 60077-2:2017

17-11 
18-01

ACRI - Asociace podniků 
českého železničního 
průmyslu 
Pobřežní 224/20 
Praha 8 
186 00

34/0054/17 
 
 

TNK: 68

Elektrické a optické kabely - Zkušební metody pro nekovové  
materiály - Část 508: Mechanické zkoušky - Tlak při vysoké teplotě pro 
izolaci a plášť 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60811-508:2012/FprA1:2017 (LVD2) + IEC 60811-508/A1:2017

17-12 
18-01

Asociace výrobců kabelů 
a vodičů České republiky 
a Slovenské republiky 
Židovská 1143/31 
Jihlava 
586 01

34/0055/17 
 
 

TNK: 68

Elektrické a optické kabely - Zkušební metody pro nekovové  
materiály - Část 509: Mechanické zkoušky - Zkouška odolnosti izolace 
a pláště proti popraskání (zkouška tepelným šokem) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60811-509:2012/FprA1:2017 (LVD3) + IEC 60811-509/A1:2017

17-12 
18-01

Asociace výrobců kabelů 
a vodičů České republiky 
a Slovenské republiky 
Židovská 1143/31 
Jihlava 
586 01

34/0056/17 
 
 

TNK: 68

Elektrické a optické kabely - Zkušební metody pro nekovové  
materiály - Část 401: Ostatní zkoušky - Metody tepelného stárnutí - 
Stárnutí v horkovzdušné peci 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60811-401:2012/FprA1:2017 (LVD2) + IEC 60811-401/A1:2017

17-12 
18-01

Asociace výrobců kabelů 
a vodičů České republiky 
a Slovenské republiky 
Židovská 1143/31 
Jihlava 
586 01

34/0057/17 
 
 

TNK: 68

Elektrické a optické kabely - Zkušební metody pro nekovové materiály - 
Část 202: Základní zkoušky - Měření tloušťky nekovového pláště 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60811-202:2012/FprA1:2017 (LVD2) + IEC 60811-202/A1:2017

17-12 
18-01

Asociace výrobců kabelů 
a vodičů České republiky 
a Slovenské republiky 
Židovská 1143/31 
Jihlava 
586 01

34/0058/17 
 
 

TNK: 68

Elektrické a optické kabely - Zkušební metody pro nekovové  
materiály - Část 201: Základní zkoušky - Měření tloušťky izolace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60811-201:2012/FprA1:2017 (LVD2) + IEC 60811-201/A1:2017

17-12 
18-01

Asociace výrobců kabelů 
a vodičů České republiky 
a Slovenské republiky 
Židovská 1143/31 
Jihlava 
586 01
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34/0059/17 
 
 

TNK: 68

Elektrické a optické kabely - Zkušební metody pro nekovové 
materiály - Část 511: Mechanické zkoušky - Měření bodu skápnutí 
polyethylenových a polypropylenových směsí 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60811-511:2012/FprA1:2017 (LVD2) + IEC 60811-511/A1:2017 *)

17-12 
18-01

Asociace výrobců kabelů 
a vodičů České republiky 
a Slovenské republiky 
Židovská 1143/31 
Jihlava 
586 01

34/0060/17 
 
 

TNK: 68

Elektrické a optické kabely - Zkušební metody pro nekovové  
materiály - Část 410: Ostatní zkoušky - Zkušební metoda pro degradaci 
mědi vodičů izolovaných polyolefinem pomocí katalytické oxidace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60811-410:2012/FprA1:2017 (LVD2) + IEC 60811-410/A1:2017 *)

17-12 
18-01

Asociace výrobců kabelů 
a vodičů České republiky 
a Slovenské republiky 
Židovská 1143/31 
Jihlava 
586 01

34/0061/17 
 
 

TNK: 68

Specifikace jednotlivých typů vodičů pro vinutí - Část 0-7: Obecné 
požadavky - Plně izolované (FIW) lakované vodiče pro vinutí, bez 
izolačních vad 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60317-0-7:2017 +  
IEC 60317-0-7:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

34/0062/17 
 
 

TNK: 68

Specifikace jednotlivých typů vodičů pro vinutí - Část 56: Pájitelný 
plně izolovaný (FIW) měděný vodič kruhového průřezu lakovaný 
polyurethanem, bez izolačních vad, třída 180 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60317-56:2017 +  
IEC 60317-56:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

34/0063/17 
 
 

TNK: 68

Supravodivost - Část 22-1: Supravodivá elektronická zařízení - 
Kmenová specifikace pro snímače a detektory 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 61788-22-1:2017 +  
IEC 61788-22-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

34/0065/17 
 
 

TNK: 68

Kovové neizolované vlnovody - Část 4: Specifikace kruhových 
vlnovodů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60153-4:2016 +  
IEC 60153-4:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0115/17 
 
 

TNK: 102

Balení součástek pro automatickou montáž - Část 1: Balení součástek 
s axiálními vývody do nekonečných pásek 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60286-1:2017 +  
IEC 60286-1:2017 *)

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0116/17 
 
 

TNK: 102

Piezoelektrické, dielektrické a elektrostatické oscilátory hodnocené 
kvality - Část 1: Kmenová specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60679-1:2017 + 
IEC 60679-1:2017 *)

17-11 
18-01

RNDr. Josef Suchánek, CSc. 
K Sokolovně 439 
Hradec Králové - Pouchov 
503 41

35/0117/17 
 
 

TNK: 22

Součásti systému ochrany před bleskem (LPSC) - Část 5: Požadavky na 
revizní skříně a provedení zemničů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62561-5:2017 +  
IEC 62561-5:2017

17-11 
18-01

Ing. Jiří Kutáč 
Akátová 370 
Sulice 
251 68

35/0118/17 
 
 

TNK: 22

Součásti systému ochrany před bleskem (LPSC) - Část 3: Součásti 
systému ochrany před bleskem (LPSC) - Část 3: Požadavky na 
oddělovací jiskřiště 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62561-3:2017 +  
IEC 62561-3:2017

17-11 
18-01

Ing. Jiří Kutáč 
Akátová 370 
Sulice 
251 68

35/0119/17 
 
 

TNK: 22

Součásti systémů ochrany před bleskem (LPSC) - Část 4: Požadavky na 
podpěry vodičů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62561-4:2017 +  
IEC 62561-4:2017

17-11 
18-01

Ing. Jiří Kutáč 
Akátová 370 
Sulice 
251 68



Věstník č. 12/2017

93

35/0120/17 
 
 

TNK: 98

Optická vlákna - Část 2-10: Specifikace výrobku - Dílčí specifikace pro 
mnohovidová vlákna kategorie A1 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60793-2-10:2016 +  
IEC 60793-2-10:2017 *)

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0121/17 
 
 

TNK: 102

Osazené desky s plošnými spoji - Část 4: Dílčí specifikace - Požadavky 
na sestavy pájené na zakončovací kolíky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61191-4:2016 + 
IEC 61191-4:2017

17-11 
18-01

Anna Juráková 
Wassermannova 1145/11 
Praha 5 - Hlubočepy 
152 00

35/0122/17 
 
 

TNK: 98

Optická vlákna - Část 1-33: Měřicí metody a zkušební postupy - 
Odolnost proti korozi 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60793-1-33:2017 +  
IEC 60793-1-33:2017 *)

17-12 
18-02

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0123/17 
 
 

TNK: 102

Polovodičové součástky - Část 16-4: Mikrovlnné integrované obvody - 
Spínače 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60747-16-4:2004/prA2:2016 + 
IEC 60747-16-4/AMD2:2017 *)

17-12 
18-02

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0124/17 
 
 

TNK: 102

Polovodičové součástky - Část 16-3: Mikrovlnné integrované obvody - 
Měniče kmitočtu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60747-16-3:2002/prA2:2016 + 
IEC 60747-16-3/AMD2:2017 *)

17-12 
18-02

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0125/17 
 
 

TNK: 97

Kondenzátory pro výkonovou elektroniku 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 61071:2017 (LVD3, RED) + 
IEC 61071:2017

17-11 
18-01

ZEZ SILKO, s.r.o. 
Pod Černým lesem 683 
Žamberk 
564 22

35/0126/17 
 
 

TNK: 98

Postup analýzy zobrazení koncového čela pro soubory zkoušek 
kalibrace geometrie optických vláken 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61745:2017 +  
IEC 61745:2017 *)

17-11 
18-02

Doc. Ing. Jan Maschke, CSc. 
Zázmolí 491/17 
Brno - Obřany 
614 00

35/0127/17 
 
 

TNK: 56

Výpočet nejistot parametrů tvaru vlny 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62754:2017 +  
IEC 62754:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0128/17 
 
 

TNK: 56

Výměna dat pro odečet elektroměru - Soubor DLMS/COSEM - 
Část 6-1: Objekt identifikačního systému (OBIS) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62056-6-1:2017 +  
IEC 62056-6-1:2017 *)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0129/17 
 
 

TNK: 56

Výměna dat pro měření elektrické energie - Soubor DLMS/COSEM - 
Část 5-3: Aplikační vrstva DLMS/COSEM 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62056-5-3:2017 +  
IEC 62056-5-3:2017 *)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0130/17 
 
 

TNK: 130

Rozměry spínacích a řídicích zařízení nízkého napětí - Normalizované 
montážní lišty pro mechanické upevnění spínacích a řídicích zařízení 
a příslušenství 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60715:2017 (LVD3) +  
IEC 60715:2017

17-12 
18-01

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01



Věstník č. 12/2017

94

35/0131/17 
 
 

TNK: 97

Snímače nebo detektory proudu a napětí užívané pro účely indikace 
průchodu poruchy - Část 2: Systémová hlediska 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62689-2:2017 (EMC2) +  
IEC 62689-2:2016 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

35/0132/17 
 
 

TNK: 102

Polovodičové součástky - Normalizované zkoušky migrace vyvolané 
namáháním - Část 1: Normalizované zkoušky namáhání mědi 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62880-1:2017 +  
IEC 62880-1:2017 *)

18-01 
18-03

VUT Brno - Fakulta 
elektrotechniky 
a komunikačních 
technologií 
Technická 3058/10 
Brno 
616 00

35/0133/17 
 
 

TNK: 98

Optická vlákna - Část 1-48: Měřicí metody a zkušební postupy - 
Polarizační vidová disperze 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60793-1-48:2015 + 
IEC 60793-1-48:2017 *)

18-01 
18-03

Mgr. Maciej Kucharski, CSc. 
Soběhrdy 11 
Benešov 
256 01

36/0136/17 
 
 

TNK: 76

Osvětlení pozemních komunikací - Doplňující informace  
(změna ČSN P 36 0455:2017)

18-01 
18-03

Ing. Tomáš Maixner - 
DQL - Osvětlování 
Nad Petruskou 2283/10 
Praha 2 - Vinohrady 
120 00

36/0137/17 
 
 

TNK: 87

Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby - 
Část 13-1: Rozšíření pásma pro šíření signálu přes systém FTTHt 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 60728-13-1:2017 +  
IEC 60728-13-1:2017 *)

17-11 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

36/0138/17 
 
 

TNK: 96

Metoda měření půlvlnného napětí a parametru chirp pro  
Mach-Zehnderův optický modulátor ve vysokofrekvenčních rádiových 
systémech na optických vláknech (RoF) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62802:2015 +  
IEC 62802:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

36/0139/17 
 
 

TNK: 33

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - 
Část 2-86: Zvláštní požadavky na elektrická rybářská zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 60335-2-86/A12:2017 (LVD3, RED)

17-12 
18-02

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01

36/0140/17 
 
 

TNK: 127

Fotovoltaické součástky - Část 1-1: Měření voltampérových 
charakteristik fotovoltaických (PV) součástek s více přechody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60904-1-1:2017 +  
IEC 60904-1-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

36/0141/17 
 
 

TNK: 87

Termíny a definice přístupnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 63080:2016 + 
IEC 63080:2017

17-11 
18-01

Ing. Jiří Šplíchal - SEL 
Počernická 514/54 
Praha 10 - Malešice 
108 00

36/0142/17 
 
 

TNK: 127

Fotovoltaické součástky - Část 8-1: Měření spektrální citlivosti 
fotovoltaických (PV) součástek s více přechody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60904-8-1:2017 +  
IEC 60904-8-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

36/0143/17 
 
 

TNK: 87

Záznamník obrazových dat události při nehodách silničních vozidel - 
Část 1: Základní požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 63005-1:2017 + 
IEC 63005-1:2017 *)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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36/0144/17 
 
 

TNK: 33

Připojení spotřebičů pro domácnost k síti - Část 1: Obecné požadavky, 
modelování generických dat a neutrální vzkazy 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 50631-1 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

36/0145/17 
 
 

TNK: 87

Ekologické požadavky na počítače a počítačové servery 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 50672 (ECOCOMP, ERP)

17-11 
18-01

Ing. Jiří Šplíchal - SEL 
Počernická 514/54 
Praha 10 - Malešice 
108 00

36/0146/17 
 
 

TNK: 81

Zdravotnický software - Část 1: Obecné požadavky na bezpečnost 
výrobků 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 82304-1:2017 (AIMD, IVDD, MDD) + IEC 82304-1:2016

18-01 
18-03

Ing. David Korpas, Ph.D. 
Nábřežní 772/8 
Olomouc 
772 00

36/0147/17 
 
 

TNK: 81

Zdravotnický software - Část 1: Obecné požadavky na bezpečnost 
výrobků 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 82304-1:2017 (AIMD, IVDD, MDD) + IEC 82304-1:2016 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

36/0148/17 
 
 

TNK: 87

Požadavky na sběr, logistiku a zpracování odpadních elektrických 
a elektronických zařízení (OEEZ) - Část 4: Specifikace ke sběru 
a logistice OEEZ 
Přejímaný mezinárodní dokument: CLC/TS 50625-4:2017

17-12 
18-02

RNDr. Anna Christianová, 
CSc. - M - TEST 
Kahovská 1706/2 
Praha 4 - Chodov 
149 00

36/0149/17 
 
 

TNK: 87

Požadavky na sběr, logistiku a zpracování odpadních elektrických 
a elektronických zařízení (OEEZ) - Část 5: Specifikace pro finální 
zpracování frakcí odpadních OEEZ - měď a ušlechtilé kovy 
Přejímaný mezinárodní dokument: CLC/TS 50625-5:2017

18-02 
18-04

RNDr. Anna Christianová, 
CSc. - M - TEST 
Kahovská 1706/2 
Praha 4 - Chodov 
149 00

36/0150/17 
 
 

TNK: 87

Požadavky na sběr, logistiku a zpracování OEEZ - Část 3-4: Specifikace 
k odstranění znečištění - zařízení pro teplotní výměnu 
Přejímaný mezinárodní dokument: CLC/TS 50625-3-4:2017

17-12 
18-02

RNDr. Anna Christianová, 
CSc. - M - TEST 
Kahovská 1706/2 
Praha 4 - Chodov 
149 00

36/0151/17 
 
 

TNK: 87

Požadavky na sběr, logistiku a zpracování odpadních elektrických 
a elektronických zařízení (OEEZ) - Část 3-3: Specifikace k odstranění 
znečištění - OEEZ obsahující obrazovky (CRT) a ploché displeje 
Přejímaný mezinárodní dokument: CLC/TS 50625-3-3:2017

17-12 
18-03

RNDr. Anna Christianová, 
CSc. - M - TEST 
Kahovská 1706/2 
Praha 4 - Chodov 
149 00

36/0152/17 
 
 

TNK: 127

Požadavky na značení a dokumentaci pro fotovoltaické moduly 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50380:2017 *)

17-12 
18-03

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

36/0153/17 
 
 

TNK: 67

Jednopaticové zářivky - Požadavky na provedení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60901/A6:2017 (ECOTELI, EL2, ELELLU, ERP) +  
IEC 60901/A6:2014

18-01 
18-05

Ing. Jitka Machatá, CSc. 
Předvoje 4/289 
Praha 6 - Veleslavín 
162 00

36/0154/17 
 
 

TNK: 81

Zdravotnické elektrické přístroje - Zvláštní požadavky na základní 
bezpečnost a nezbytnou funkčnost zdravotnických lůžek pro děti 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 50637:2017 (MDD)

18-01 
18-02

Ing. Vladimír Vejrosta 
Herčíkova 2493/2 
Brno 12 - Královo Pole 
612 00

36/0155/17 
 
 

TNK: 47

Generická norma pro posouzení elektronických a elektrických zařízení 
vzhledem k omezením vystavení člověka elektromagnetickým polím  
(0 Hz - 300 GHz) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
FprEN 50665:2017 (EMF2, LVD3, RED)

18-04 
18-06

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 
2307/15 
Praha 3 
130 00
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36/0156/17 
 
 

TNK: 47

Generická norma k prokázání shody zařízení používaných zaměstnanci 
s mezemi vystavení elektromagnetickým polím (0 Hz - 300 GHz) při 
uvádění do provozu nebo in situ 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
FprEN 50664:2017 (EMF2, LVD3, RED)

18-04 
18-06

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 
2307/15 
Praha 3 
130 00

36/0157/17 
 
 

TNK: 33

Metody měření funkce elektrických strojků pro stříhání nebo 
zastřihování vlasů pro domácnost 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62863:2017 +  
IEC 62863:2017

18-01 
18-03

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01

36/0158/17 
 
 

TNK: 47

Určování intenzity vysokofrekvenčního pole, výkonové spektrární 
hustoty a SAR v blízkosti radiokomunikačních základnových stanic pro 
účel hodnocení vystavení člověka 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62232:2017 +  
IEC 62232:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

36/0159/17 
 
 

TNK: 33

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - 
Část 2-14: Zvláštní požadavky na elektrické ovladače 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
FprEN 60730-2-14:2017 (EMC1, LVD2) + IEC 60730-2-14:2017

17-11 
18-01

Medit Consult s.r.o. 
Dr. Milady Horákové 5/1086 
Olomouc 
772 00

36/0160/17 
 
 

TNK: 33

Elektromechanické ruční nářadí, přenosné nářadí a žací a zahradní stroje -  
Bezpečnost - Část 2-17: Zvláštní požadavky na ruční horní frézky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62841-2-17:2017/a (MD2) + 
FprEN 62841-2-17:2017/FprAA:2017/a (MD2) + IEC 62841-2-17:2017

18-01 
18-03

Festool s.r.o. 
Chelčického 1932 
Česká Lípa 
470 37

38/0017/17 
 
 

TNK: 132

Hasiva - Pěnidla - Část 1: Technické podmínky pro pěnidla na střední 
pěnu k aplikaci na povrch kapalin nemísitelných s vodou 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 1568-1 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

38/0018/17 
 
 

TNK: 132

Hasiva - Pěnidla - Část 2: Technické podmínky pro pěnidla na lehkou 
pěnu k aplikaci na povrch kapalin nemísitelných s vodou 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 1568-2 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

38/0019/17 
 
 

TNK: 132

Hasiva - Pěnidla - Část 3: Technické podmínky pro pěnidla na těžkou 
pěnu k aplikaci na povrch kapalin nemísitelných s vodou 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 1568-3 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

38/0020/17 
 
 

TNK: 55

Bezpečnostní uzávěry plynu pro provozní tlaky do 100 bar včetně 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 14382 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

42/0052/17 
 
 

TNK: 62

Ocelové plechy a pásy pro svařované láhve na plyn 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10120:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

42/0053/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 6: Svařitelné 
jemnozrnné oceli, zušlechtěné 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-6:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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42/0054/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 5: Svařitelné 
jemnozrnné oceli termomechanicky válcované 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-5:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

42/0055/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 4: Oceli legované 
niklem s předepsanými vlastnostmi při nízkých teplotách 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-4:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

42/0056/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 3: Svařitelné 
jemnozrnné oceli, normalizačně žíhané 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-3:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

42/0057/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 2: Nelegované 
a legované oceli se stanovenými vlastnostmi pro vyšší teploty 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-2:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

42/0058/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 1: Obecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

42/0059/17 
 
 

TNK: 62

Hořčík a slitiny hořčíku - Slitiny hořčíku pro lité anody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12438:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

42/0060/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 6: Svařitelné 
jemnozrnné oceli, zušlechtěné 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-6:2017

18-01 
18-02

Ing. Jan Weischera - DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 
272 03

42/0061/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 5: Svařitelné 
jemnozrnné oceli termomechanicky válcované 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-5:2017

18-01 
18-02

Ing. Jan Weischera - DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 
272 03

42/0062/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 3: Svařitelné 
jemnozrnné oceli, normalizačně žíhané 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-3:2017

18-01 
18-02

Ing. Jan Weischera - DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 
272 03

42/0063/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 2: Nelegované 
a legované oceli se stanovenými vlastnostmi pro vyšší teploty 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-2:2017

18-01 
18-02

Ing. Jan Weischera - DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 
272 03

42/0064/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 1: Obecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-1:2017

18-01 
18-02

Ing. Jan Weischera - DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 
272 03

42/0065/17 
 
 

TNK: 62

Ocelové plechy a pásy pro svařované láhve na plyn 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10120:2017

18-01 
18-02

Ing. Jan Weischera - DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 
272 03
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42/0066/17 
 
 

TNK: 62

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové účely - Část 4: Oceli legované 
niklem s předepsanými vlastnostmi při nízkých teplotách 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10028-4:2017

18-01 
18-02

Ing. Jan Weischera - DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 
272 03

42/0067/17 
 
 

TNK: 64

Kovové materiály - Zkouška tvrdosti podle Leeba - Část 1: Zkušební 
metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16859-1:2015 +  
ISO 16859-1:2015

17-12 
18-04

Ing. Jan Wozniak, CSc. 
Průběžná 6207/86 
Ostrava - Poruba 
708 00

42/0068/17 
 
 

TNK: 64

Kovové materiály - Zkouška tvrdosti podle Leeba - Část 2: Ověřování 
a kalibrace zkušebních strojů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16859-2:2015 +  
ISO 16859-2:2015

17-12 
18-04

Ing. Jan Wozniak, CSc. 
Průběžná 6207/86 
Ostrava - Poruba 
708 00

42/0069/17 
 
 

TNK: 64

Kovové materiály - Plechy a pásy - Zkouška rozšiřováním otvoru 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 16630:2017

17-12 
18-04

Ing. Jan Wozniak, CSc. 
Průběžná 6207/86 
Ostrava - Poruba 
708 00

42/0070/17 
 
 

TNK: 62

Hořčík a slitiny hořčíku - Slitiny hořčíku pro lité anody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12438:2017

17-11 
18-02

Ing. Miloslav Smetana 
Šumperská 356 
Praha 18 - Letňany 
199 00

42/0071/17 
 
 

TNK: 64

Kovové prášky s výjimkou prášků pro tvrdokovy - Stanovení 
lisovatelnosti při jednoosém tlaku 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 3927:2017 +  
ISO 3927:2017

17-12 
18-02

Ing. Jan Wozniak, CSc. 
Průběžná 6207/86 
Ostrava - Poruba 
708 00

42/0072/17 
 
 

TNK: 64

Kovové materiály - Zkouška tvrdosti podle Leeba - Část 3: Kalibrace 
referenčních tvrdoměrných destiček 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16859-3:2015 +  
ISO 16859-3:2015

17-12 
18-04

Ing. Jan Wozniak, CSc. 
Průběžná 6207/86 
Ostrava - Poruba 
708 00

45/0004/17 
 
 

TNK: 62

Naftový a plynárenský průmysl - Vnější povlaky potrubí uložených 
v zemi nebo ve vodě používaných v potrubních přepravních systémech - 
Část 5: Vnější opláštění z betonu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 21809-5:2017 +  
ISO 21809-5:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

45/0005/17 
 
 

TNK: -

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Sdružené opravy 
potrubí - Kvalifikace a plánování, instalování, zkoušení a kontrola 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 24817:2017 +  
ISO 24817:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

45/0006/17 
 
 

TNK: -

Naftový a plynárenský průmysl - Sklolaminátová potrubí (GRP) -  
Část 1: Názvosloví, značky, použití a materiály 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14692-1:2017 +  
ISO 14692-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

45/0007/17 
 
 

TNK: -

Naftový a plynárenský průmysl - Sklolaminátová potrubí (GRP) -  
Část 2: Odborná kvalifikace a výrobek 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14692-2:2017 +  
ISO 14692-2:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

45/0008/17 
 
 

TNK: -

Naftový a plynárenský průmysl - Sklolaminátová potrubí (GRP) -  
Část 3: Systém návrhu potrubí 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14692-3:2017 +  
ISO 14692-3:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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45/0009/17 
 
 

TNK: -

Naftový a plynárenský průmysl - Sklolaminátová potrubí (GRP) -  
Část 4: Výroba, montáž a provoz 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14692-4:2017 +  
ISO 14692-4:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

45/0010/17 
 
 

TNK: -

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Externí protikorozní 
ochrana stoupaček pomocí povlaků a obložení - Část 1: Elastomerní 
nátěrové systémy - polychloropren nebo EPDM 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18797-1:2017 +  
ISO 18797-1:2016 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

45/0011/17 
 
 

TNK: 62

Naftový a plynárenský průmysl - Vnější povlaky potrubí uložených 
v zemi nebo ve vodě používaných v potrubních přepravních systémech - 
Část 5: Vnější opláštění z betonu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 21809-5:2017 + 
ISO 21809-5:2017

18-01 
18-03

Ing. Jan Weischera - DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 
272 03

46/0004/17 
 
 

TNK: -

Krmiva: Metody vzorkování a analýz - Stanovení vápníku, sodíku, 
fosforu, hořčíku, draslíku, železa, zinku, mědi, manganu, kobaltu, 
molybdenu a olova metodou ICP-AES 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 15510

17-11 
18-01

Kateřina Šléglová 
Oblá 461/83 
Brno, Nový Lískovec 
634 00

46/0005/17 
 
 

TNK: -

Krmiva - Metody vzorkování a analýz - Stanovení vápníku, sodíku, 
fosforu, hořčíku, draslíku, síry, železa, zinku, mědi, manganu a kobaltu 
po tlakovém rozkladu metodou ICP-AES 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 15621

17-11 
18-01

Kateřina Šléglová 
Oblá 461/83 
Brno, Nový Lískovec 
634 00

46/0006/17 
 
 

TNK: -

Krmiva: Metody vzorkování a analýz - Stanovení kadmia a olova 
po tlakovém rozkladu metodou atomové absorpční spektrometrie 
s grafitovou píckou (GF-AAS) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15550:2017

17-11 
18-01

Kateřina Šléglová 
Oblá 461/83 
Brno, Nový Lískovec 
634 00

46/0007/17 
 
 

TNK: -

Krmiva: Metody vzorkování a analýz - Stanovení jodu v krmivech 
metodou ICP-MS 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 17050:2017

17-11 
18-01

Kateřina Šléglová 
Oblá 461/83 
Brno, Nový Lískovec 
634 00

46/0008/17 
 
 

TNK: -

Krmiva: Metody vzorkování a analýz - Stanovení carbadoxu 
a olachindoxu metodou HPLC/UV 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16930 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

46/0009/17 
 
 

TNK: -

Krmiva: Metody vzorkování a zkoušení - Predikční rovnice pro výpočet 
metabolizovatelné energie v krmných surovinách a krmných směsích 
(krmiva pro zvířata v zájmovém chovu) pro kočky a psy včetně dietních 
krmiv 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16967 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

46/0010/17 
 
 

TNK: 151

Olejnatá semena - Manuální nebo automatický diskontinuální odběr 
vzorků 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 21294:2017 +  
ISO 21294:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

46/0011/17 
 
 

TNK: -

Krmiva, obiloviny a mlýnské výrobky - Směrnice pro aplikaci blízké 
infračervené spektrometrie 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 12099:2017 +  
ISO 12099:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00



Věstník č. 12/2017

100

47/0009/17 
 
 

TNK: -

Zemědělské traktory a samojízdné postřikovače - Normalizovaný 
přístup k informacím o opravě a údržbě (RMI) - Požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 16944:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

47/0010/17 
 
 

TNK: -

Zemědělské traktory a samojízdné postřikovače - Ochrana obsluhy 
(řidiče) před nebezpečnými látkami - Část 2: Filtry, požadavky 
a zkušební postupy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15695-2:2017

17-12 
18-02

Státní zkušebna strojů a.s. 
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04

47/0011/17 
 
 

TNK: -

Zemědělské traktory a samojízdné postřikovače - Ochrana obsluhy 
(řidiče) před nebezpečnými látkami - Část 1: Klasifikace kabiny, 
požadavky a zkušební postupy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15695-1:2017

17-12 
18-02

Státní zkušebna strojů a.s. 
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04

49/0008/17 
 
 

TNK: 135

Desky na bázi dřeva - Dýhované podlahoviny 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14354:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

49/0009/17 
 
 

TNK: 111

Dřevozpracující stroje - Bezpečnost - Část 2: Vodorovné kotoučové pily 
s přidržovačem 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 19085-2:2017 + 
 ISO 19085-2:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

49/0010/17 
 
 

TNK: 111

Dřevozpracující stroje - Bezpečnost - Část 1: Společné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 19085-1:2017 +  
ISO 19085-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

49/0011/17 
 
 

TNK: 111

Dřevozpracující stroje - Bezpečnost - Část 5: Formátovací kotoučové 
pily 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 19085-5:2017 +  
ISO 19085-5:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

56/0035/17 
 
 

TNK: 151

Mikrobiologie potravinového řetězce - Horizontální metoda průkazu 
a stanovení počtu bakterií rodu Campylobacter - Část 2: Technika 
počítání kolonií 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 10272-2 + 
ISO 10272-2:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

56/0036/17 
 
 

TNK: 151

Mikrobiologie potravinového řetězce - Horizontální metoda průkazu 
a stanovení počtu bakterií rodu Campylobacter - Část 1: Metoda 
průkazu 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 10272-1 +  
ISO 10272-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

56/0037/17 
 
 

TNK: 151

Mikrobiologie potravinového řetězce - Horizontální metoda 
pro imunoenzymatickou detekci stafylokokových enterotoxinů 
v potravinách 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 19020 + 
ISO 19020:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00



Věstník č. 12/2017

101

56/0038/17 
 
 

TNK: 151

Mikrobiologie potravinového řetězce - Horizontální metoda průkazu 
a stanovení počtu bakterií čeledi Enterobacteriaceae - Část 2: Technika 
počítání kolonií 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 21528-2 +  
ISO 21528-2:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

56/0039/17 
 
 

TNK: 151

Mikrobiologie potravinového řetězce - Horizontální metoda průkazu 
a stanovení počtu bakterií čeledi Enterobacteriaceae - Část 1: Průkaz 
bakterií čeledi Enterobacteriaceae 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 21528-1 +  
ISO 21528-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

56/0040/17 
 
 

TNK: 151

Potraviny rostlinného původu - Multimetoda pro stanovení reziduí 
pesticidů v rostlinných olejích metodou LC-MS/MS 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 17062:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

56/0041/17 
 
 

TNK: 151

Potraviny - Směrnice pro kalibraci a kvantitativní stanovení reziduí 
pesticidů a organických kontaminantů chromatografickými metodami 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 17061:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

56/0042/17 
 
 

TNK: 151

Mikrobiologie potravinového řetězce - Detekce a kvantifikace histaminu 
v rybách a produktech rybolovu - HPLC metoda 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 19343 +  
ISO 19343:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

62/0016/17 
 
 

TNK: 23

Pryž - Stanovení odolnosti vůči únavě v tahu 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 6943:2017

17-12 
18-02

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

62/0017/17 
 
 

TNK: 23

Pryž, vulkanizovaný nebo termoplastický elastomer - Odolnost vůči 
přirozenému stárnutí 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 4665:2016

17-12 
18-02

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

62/0018/17 
 
 

TNK: 23

Pryž - Stanovení a prezentace srovnatelných vícebodových hodnot 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 24454:2008 *)

17-12 
18-01

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

62/0019/17 
 
 

TNK: 23

Pryž - Stanovení a prezentace srovnatelných jednobodových hodnot 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 24453:2008 *)

17-12 
18-01

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

62/0020/17 
 
 

TNK: 23

Pryž - Stanovení tepelného napětí v tahu při zahřívání 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 12493:2017 *)

17-12 
18-01

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

62/0021/17 
 
 

TNK: 23

Pryž - Identifikace antidegradantů plynovou chromatografií/hmotnostní 
spektrometrií 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10638:2017 *)

17-12 
18-01

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02
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62/0022/17 
 
 

TNK: 23

Kaučuk a výrobky z pryže - Stanovení složení vulkanizátů 
a kaučukových směsí pomocí termogravimetrie - Část 3: Kaučukové 
uhlovodíky, halogenované kaučuky a silikonové kaučuky 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 9924-3:2009 *)

17-12 
18-01

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

62/0023/17 
 
 

TNK: 23

Kaučuk a výrobky z pryže - Stanovení složení vulkanizátů 
a kaučukových směsí pomocí termogravimetrie - Část 2:  
Butadien-akrylonitrilové kaučuky (NBR, XNBR, HNBR) 
a halobutylové kaučuky (CIIR, BIIR) 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 9924-2:2016 *)

17-12 
18-01

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

62/0024/17 
 
 

TNK: 23

Kaučuk a výrobky z pryže - Stanovení složení vulkanizátů 
a kaučukových směsí pomocí termogravimetrie - Část 1: Izoprenový 
(IR), butadienový (BR), styren-butadienový (SBR) kaučuk, butylkaučuk 
(IIR) a ethylen-propylenový kopolymer (EPM) a terpolymer (EPDM) 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 9924-1:2016 *)

17-12 
18-01

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

62/0025/17 
 
 

TNK: 23

Pryž, vulkanizovaný nebo termoplastický elastomer - Stanovení 
relaxace napětí v tlaku - Část 2: Zkoušky s teplotními cykly 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 3384-2:2012 *)

17-12 
18-01

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

64/0026/17 
 
 

TNK: 52

Plasty - Stanovení tepelné vodivosti a rozptylu tepla - Část 4: Metoda 
s laserovým paprskem 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 22007-4:2017 +  
ISO 22007-4:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

64/0027/17 
 
 

TNK: 131

Potrubní systémy z termoplastů pro netlakové kanalizační 
přípojky a stokové sítě uložené v zemi - Stanovení odolnosti vůči 
kombinovanému působení teplotních cyklů a vnějšího zatížení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 13260:2011/A1:2017 + 
ISO 13260/Amd.1:2017

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

65/0020/17 
 
 

TNK: 118

Kapalné ropné výrobky - Stanovení kvality vznícení motorové nafty - 
metoda motoru BASF 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 16906:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

65/0021/17 
 
 

TNK: 118

Motorová paliva a deriváty tuků a olejů - Stanovení steryl glykosidů 
v methylesterech mastných kyselin (FAME) - Metodou GC-MS 
s předchozím čištění pomocí SPE 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16934 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

65/0022/17 
 
 

TNK: 118

Ropný průmysl a výrobky - Stanovení složení rafinerských topných 
plynů, výpočet obsahu uhlíku a výhřevnosti - Metoda plynové 
chromatografie 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15984:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

65/0023/17 
 
 

TNK: 118

Ropa a ropné výrobky - Stanovení bodu vzplanutí a bodu hoření - 
Metoda otevřeného kelímku podle Clevelanda 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 2592:2017 (TDG) +  
ISO 2592:2017

17-12 
18-02

RNDr. Alice Kotlánová 
Bednaříkova 2186/3 
Brno - Líšeň 
628 00

65/0024/17 
 
 

TNK: 118

Kapalné ropné výrobky - Stanovení obsahu síry v motorovém  
palivu E85 - Metoda vlnově disperzní rentgenové fluorescenční 
spektrometrie 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16997 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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65/0025/17 
 
 

TNK: 118

Kapalné ropné výrobky - Stanovení organických kyslíkatých sloučenin 
a celkového obsahu organicky vázaného kyslíku v bezolovnatém 
benzínu - Metoda plynové chromatografie (O-FID) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1601:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

65/0026/17 
 
 

TNK: 134

Asfalty a asfaltová pojiva - Stanovení ztráty hmotnosti průmyslových 
asfaltů po zahřívání 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13303:2017 (CPR) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

66/0008/17 
 
 

TNK: 52

Lepidla pro nosné dřevěné konstrukce - Zkušební metody - Část 3: 
Stanovení vlivu poškození dřevěných vláken kyselinami při střídání 
teploty a vlhkosti na příčnou pevnost v tahu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 302-3:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

66/0009/17 
 
 

TNK: 52

Lepidla pro nosné dřevěné konstrukce - Zkušební metody - Část 2: 
Stanovení odolnosti proti delaminaci 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 302-2:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

67/0004/17 
 
 

TNK: 32

Pigmenty, barviva a plniva - Terminologie - Část 1: Obecné termíny 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18451-1:2017 +  
ISO 18451-1:2015 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

67/0005/17 
 
 

TNK: 32

Pigmenty, barviva a plniva - Terminologie - Část 2: Klasifikace barviv 
podle koloristických a chemických aspektů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18451-2:2017 +  
ISO 18451-2:2015 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

67/0006/17 
 
 

TNK: 32

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti při cyklických korozních 
zkouškách - Část 1: Solná mlha/sucho/vlhkost 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11997-1:2017 +  
ISO 11997-1:2017

17-12 
18-02

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 
934/4 
Praha 7 - Holešovice 
170 00

67/0007/17 
 
 

TNK: 32

Nátěrové hmoty - Umělé stárnutí s depozicí kyselých srážek 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 15110:2017 +  
ISO 15110:2017

17-12 
18-02

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 
934/4 
Praha 7 - Holešovice 
170 00

68/0007/17 
 
 

TNK: -

Kosmetika - Mikrobiologie - Stanovení počtu kvasinek a plísní 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN ISO 16212 +  
ISO 16212:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

69/0004/17 
 
 

TNK: 91

Netopené tlakové nádoby - Část 6: Požadavky pro navrhování a výrobu 
tlakových nádob a tlakových částí z litiny s kuličkovým grafitem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13445-6/A1:2015 (PED)

17-11 
18-01

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a,  
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00
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69/0005/17 
 
 

TNK: 91

Netopené tlakové nádoby - Část 3: Konstrukce a výpočet 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13445-3/A1:2015 (PEAD, PED)

17-11 
18-01

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a,  
.O.BOX. 90 
Brno 
621 00

72/0052/17 
 
 

TNK: 39

Stanovení celkového obsahu organického uhlíku ve vápenci 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13639:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

72/0053/17 
 
 

TNK: 39

Sádrová lepidla pro tepelně a zvukově izolační kompozitní panely 
a sádrokartonové desky - Definice, požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14496:2017

17-12 
18-02

Výzkumný ústav maltovin 
Praha, s.r.o. 
Na Cikánce 2 
Praha 5 - Radotín 
153 00

72/0054/17 
 
 

TNK: 39

Prefabrikované sádrokartonové panely s pórovitým kartónovým jádrem 
- Definice, požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13915:2017

17-12 
18-02

Výzkumný ústav maltovin 
Praha, s.r.o. 
Na Cikánce 2 
Praha 5 - Radotín 
153 00

72/0055/17 
 
 

TNK: 39

Specifikace vnějších a vnitřních omítek s organickými pojivy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15824:2017

18-01 
18-03

Výzkumný ústav maltovin 
Praha, s.r.o. 
Na Cikánce 2 
Praha 5 - Radotín 
153 00

72/0056/17 
 
 

TNK: 39

Předtvarované sádrokartonové lišty - Definice, požadavky a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14209:2017

17-12 
18-02

Výzkumný ústav maltovin 
Praha, s.r.o. 
Na Cikánce 2 
Praha 5 - Radotín 
153 00

72/0057/17 
 
 

TNK: 39

Kovové lišty a ozdobné profily pro použití se sádrokartonovými 
deskami - Definice, požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14353:2017

17-12 
18-02

Výzkumný ústav maltovin 
Praha, s.r.o. 
Na Cikánce 2 
Praha 5 - Radotín 
153 00

72/0058/17 
 
 

TNK: 44

Jemná keramika (speciální keramika, speciální technická keramika) - 
Pyknometrické stanovení hustoty keramických prášků 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18753:2017 +  
ISO 18753:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

73/0107/17 
 
 

TNK: 146

Řízení dopravy na pozemních komunikacích - Řadiče světelných 
signalizačních zařízení - Funkčně bezpečnostní požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12675:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

73/0108/17 
 
 

TNK: 75

Energetická náročnost budov - Energetická náročnost budov - Část 1: 
Vliv automatizace, řízení a správy budov - Moduly M10-4,5,6,7,8,9,10 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15232-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

73/0109/17 
 
 

TNK: 27

Zkoušení požární odolnosti nenosných prvků - Část 2: Podhledy 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 1364-2 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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73/0110/17 
 
 

TNK: 148

Prevence kriminality - řízení bezpečnosti při plánování, realizaci 
a užívání škol a školských zařízení (nová norma CEN/TS 14383-6)

17-10 
18-09

Global Innovation 
Technologies z.s. 
Pražákova 1008/69 
Brno - Štýřice 
639 00

73/0111/17 
 
 

TNK: 147

Asfaltové směsi - Zkušení metody pro asfaltové směsi za horka -  
Část 51: Zkouška smyku na povrchu vozovky 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 12697-51:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

73/0112/17 
 
 

TNK: 34

Dřevěné konstrukce - Konstrukční dřevo obdélníkového průřezu tříděné 
podle pevnosti - Část 3: Strojní třídění; doplňující požadavky pro řízení 
výroby 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14081-3:2012/FprA1 (CPR) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

73/0113/17 
 
 

TNK: 147

Projektování silnic a dálnic (revize ČSN 73 60102 ed. 2:2012) 18-01 
18-03

PRAGOPROJEKT, a.s. 
K Ryšánce 1668/16 
Praha 4 
147 54

73/0114/17 
 
 

TNK: 147

Projektování místních komunikací (revize ČSN 73 6110:2006) 18-01 
18-05

PRAGOPROJEKT, a.s. 
K Ryšánce 1668/16 
Praha 4 
147 54

73/0115/17 
 
 

TNK: -

Akustické vlastnosti stavebních konstrukcí a staveb - Laboratorní 
měření zvuku šířeného konstrukcí z technických zařízení budov pro 
všechny podmínky instalací 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15657:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

73/0116/17 
 
 

TNK: 141

Železniční aplikace - Kolej - Kvalita geometrie koleje - Část 5: Hladiny 
kvality geometrie 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13848-5:2017 (RAIL) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

73/0117/17 
 
 

TNK: 8

Stavební akustika - Výpočet akustických vlastností budov z vlastností 
stavebních prvků - Část 4: Přenos zvuku z budovy do venkovního 
prostoru 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 12354-4 +  
ISO 12354-4:2017

17-12 
18-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 
2307/15 
Praha 3 
130 00

73/0118/17 
 
 

TNK: 8

Stavební akustika - Výpočet akustických vlastností budov z vlastností 
stavebních prvků - Část 3: Vzduchová neprůzvučnost vůči venkovnímu 
zvuku 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 12354-3 +  
ISO 12354-3:2017

17-12 
18-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 
2307/15 
Praha 3 
130 00

73/0119/17 
 
 

TNK: 8

Stavební akustika - Výpočet akustických vlastností budov z vlastností 
stavebních prvků - Část 2: Kročejová neprůzvučnost mezi místnostmi 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 12354-2 +  
ISO 12354-2:2017

17-12 
18-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 
2307/15 
Praha 3 
130 00

73/0120/17 
 
 

TNK: 8

Stavební akustika - Výpočet akustických vlastností budov z vlastností 
stavebních prvků - Část 1: Vzduchová neprůzvučnost mezi místnostmi 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 12354-1 +  
ISO 12354-1:2017

17-12 
18-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 
2307/15 
Praha 3 
130 00
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73/0121/17 
 
 

TNK: 8

Akustika - Laboratorní měření bočního přenosu zvuku šířeného 
vzduchem a kročejového zvuku mezi sousedními místnostmi - Část 1: 
Rámcový dokument 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 10848-1 (CPR) +  
ISO 10848-1:2017

17-12 
18-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 
2307/15 
Praha 3 
130 00

73/0122/17 
 
 

TNK: 141

Železniční aplikace - Kolej - Metody zkoušení systémů upevnění - 
Část 5: Stanovení elektrického odporu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 13146-5:2012/AC:2017 (RAIL)

17-11 
18-01

ACRI - Asociace podniků 
českého železničního 
průmyslu 
Pobřežní 224/20 
Praha 8 
186 00

73/0123/17 
 
 

TNK: 8

Akustika - Stavební měření zvukové izolace stavebních konstrukcí a v 
budovách - Část 1: Vzduchová neprůzvučnost 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 16283-1:2014/FprA1 (CPR) + ISO 16283-1:2014/FDAmd 1

17-12 
18-04

Centrum stavebního 
inženýrství a.s. 
Pražská 16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21

74/0008/17 
 
 

TNK: 60

Vrata - Bezpečnost při používání motoricky ovládaných vrat - 
Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12453:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

75/0022/17 
 
 

TNK: 104

Kvalita vod - Stanovení inhibičních účinků odpadních vod, přírodních 
vod a chemických látek na růst okřehku Spirodela polyrhiza - Metoda 
s použitím mikrobiotestu nezávislého na zásobní kultuře 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 20227 +  
ISO 20227:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

75/0023/17 
 
 

TNK: 104

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské  
spotřebě - Uhličitan vápenatý, vápno, polovypálený dolomit, oxid 
hořečnatý, uhličitan vápenato-hořečnatý a dolomitické vápno - Metody 
zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 12485 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

75/0024/17 
 
 

TNK: 95

Odvodňovací systémy vně budov - Navrhování - Část 2: Hydraulický 
návrh 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 16933-2:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

76/0008/17 
 
 

TNK: -

Zákaznická kontaktní centra - Část 1: Požadavky na zákaznická 
kontaktní centra 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18295-1:2017 +  
ISO 18295-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

76/0009/17 
 
 

TNK: -

Zákaznická kontaktní centra - Část 2: Požadavky na klienty využívající 
služby zákaznických kontaktních center 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18295-2:2017 +  
ISO 18295-2:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

80/0019/17 
 
 

TNK: 31

Rybářské sítě - Síťovina - Základní termíny a definice 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 1107:2017 +  
ISO 1107:2017

17-11 
18-01

Textilní zkušební ústav, s.p. 
Václavská 6 
Brno 
658 41

80/0020/17 
 
 

TNK: 31

Textilní podlahové krytiny - Laboratorní zkoušky špinivosti - Část 2: 
Bubnová zkouška - Změna 1 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11378-2:2001/A1:2017 + 
ISO 11378-2/Amd.1:2017

17-11 
18-01

Textilní zkušební ústav, s.p. 
Václavská 6 
Brno 
658 41
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80/0021/17 
 
 

TNK: 31

Pryž, vulkanizovaný nebo termoplastický elastomer - Pryžové fólie 
a textilie povrstvené pryží - Zjišťování propustnosti těkavých kapalin 
(gravimetrická metoda) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN ISO 6179 +  
ISO 6179:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

80/0022/17 
 
 

TNK: 31

Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití jako 
hydroizolace při stavbě tunelů a podzemních staveb 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 13491 (CPR) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

80/0023/17 
 
 

TNK: 31

Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití při stavbě 
kanálů 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 13362 (CPR) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

80/0024/17 
 
 

TNK: 31

Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití při stavbě 
nádrží a hrází 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 13361 (CPR) **)

17-01 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

80/0025/17 
 
 

TNK: 31

Jílové geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití 
u podzemních staveb (kromě tunelů a přidružených staveb) 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16994 (CPR) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

80/0026/17 
 
 

TNK: 31

Označování velikosti oblečení - Část 3: Tělesné rozměry a intervaly 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13402-3:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

83/0061/17 
 
 

TNK: 3

Ochranné oděvy pro hasiče - Požadavky a metody zkoušení pro kukly 
pro hasiče 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13911:2017

17-11 
18-01

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce, v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52

83/0062/17 
 
 

TNK: 3

Osobní ochranné prostředky - Ochranná obuv proti rizikům ve 
slévárnách a při svařování - Část 2: Požadavky a zkušební metody 
k ochraně proti rizikům při svařování a příbuzných procesech 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 20349-2:2017 +  
ISO 20349-2:2017

17-11 
18-01

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce, v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52

83/0063/17 
 
 

TNK: 3

Oděvy na ochranu proti teplu a ohni - Část 1: Zkušební metoda pro 
kompletní oděvní součásti - Měření přenosu energie pomocí přístrojové 
figuríny 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 13506-1 +  
ISO 13506-1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

83/0064/17 
 
 

TNK: -

Ergonomie tepelného prostředí. Stanovení tepelné zátěže pracovníka 
podle ukazatele WBGT (teploty mokrého a kulového teploměru) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 7243:2017 +  
ISO 7243:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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85/0028/17 
 
 

TNK: 81

Obaly pro závěrečně sterilizované zdravotnické prostředky - Část 1: 
Požadavky na materiály, systémy sterilní bariéry a systémy balení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11607-1:2017 +  
ISO 11607-1:2006 (AIMD, MDD) **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

85/0029/17 
 
 

TNK: 81

Obaly pro závěrečně sterilizované zdravotnické prostředky – Část 2: 
Validace požadavků na proces tvarování, utěsnění a sestavení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11607-2:2017 +  
ISO 11607-2:2006 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

85/0030/17 
 
 

TNK: 81

Nádobky pro jedno použití pro odběr vzorků lidské žilní krve 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 6710:2017 +  
ISO 6710:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

85/0031/17 
 
 

TNK: 81

Intravaskulární katetry - Katetry sterilní a pro jedno použití - Část 6: 
Podkožní implantované porty 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10555-6:2017 +  
ISO 10555-6:2015 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

87/0089/17 
 
 

TNK: 96

Inteligentní dopravní systémy (ITS) - Vozidlové komunikace - 
Geografické navrhování sítí - Část 4: Geografické adresování 
a přeposílání pro komunikace mezi dvěma body a mezi bodem a více 
body - Podčást 1: Funkčnost nezávislá na médiu 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 302 636-4-1 V1.3.1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

87/0090/17 
 
 

TNK: 96

Inteligentní dopravní systémy (ITS) - Vozidlové komunikace - 
Geografické navrhování sítí - Část 5: Přenosové protokoly - Podčást 1: 
Základní přenosový protokol 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 302 636-5-1 V2.1.1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

87/0091/17 
 
 

TNK: 96

Zařízení krátkého dosahu (SRD) používající ultraširokopásmovou 
technologii (UWB) - Harmonizovaná norma pokrývající základní 
požadavky článku 3.2 Směrnice 2014/53/EU - Část 5: Zařízení 
používající UWB technologii na palubách letadel 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 065-5 V1.1.1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

87/0092/17 
 
 

TNK: 96

Zařízení krátkého dosahu (SRD) - Systémy s indukční smyčkou 
pro robotické sekačky v kmitočtovém rozsahu 0 Hz až 148,5 kHz - 
Harmonizovaná norma pokrývající základní požadavky článku 3.2 
Směrnice 2014/53/EU 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 303 447 V1.1.1:2017 *)

18-01 
18-03

Ing. Antonín Mareška 
Pod Vilami 669/23 
Praha 4 
140 00

87/0093/17 
 
 

TNK: 96

Bezdrátový přenos výkonu využívající jiné technologie než 
vysokofrekvenční svazek v rozsazích 19 kHz - 21 kHz, 59 kHz - 61 kHz, 
79 kHz - 90 kHz, 100 kHz - 300 kHz, 6 765 kHz - 6 795 kHz -  
Harmonizovaná norma pokrývající základní požadavky článku 3.2 
Směrnice 2014/53/EU 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 303 417 V1.1.1:2017 *)

18-01 
18-03

Ing. Antonín Mareška 
Pod Vilami 669/23 
Praha 4 
140 00

91/0012/17 
 
 

TNK: 31

Pružné podlahové krytiny - Polyvinylchloridové podlahové krytiny pro 
použití ve zvláštních mokrých prostorách - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13553:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00
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91/0013/17 
 
 

TNK: 150

Nebytový úložný nábytek - Požadavky na bezpečnost, pevnost, 
trvanlivost a stabilitu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 16121:2013+A1:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

91/0014/17 
 
 

TNK: 31

Pružné podlahové krytiny - Polyvinylchloridové podlahové krytiny se 
zvýšenou odolností proti uklouznutí - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13845:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

94/0021/17 
 
 

TNK: 137

Výrobky pro ochranu dětí - Spotřebitelem montovaná zajišťovací 
zařízení odolná vůči manipulaci dětmi určená pro skříně a zásuvky - 
Bezpečnostní požadavky a metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 16948 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

94/0022/17 
 
 

TNK: 137

Bezpečnost hraček - Část 14: Trampolíny pro domácí použití 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 71-14:2014+A1:2017

17-11 
18-01

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

94/0023/17 
 
 

TNK: 137

Bezpečnost hraček - Část 3: Migrace určitých prvků 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 71-3+A2:2017

17-12 
18-02

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

94/0024/17 
 
 

TNK: 137

Bezpečnost hraček - Část 7: Barvy nanášené prsty - Požadavky 
a metody zkoušení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 71-7:2014+A1:2017

18-01 
18-03

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
763 02

98/0009/17 
 
 

TNK: 20

Zdravotnická informatika - Digitální zobrazování a komunikace 
v medicíně (DICOM), včetně pracovního postupu a správy dat 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 12052:2017 +  
ISO 12052:2017 **)

17-12 
18-01

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Biskupský dvůr 1148/5 
Praha 1 
110 00

RU/0003/
17 
 
 

TNK: -

Mezinárodní spolupráce při tvorbě a revizích technických norem 
z oblasti požární ochrany a požární bezpečnosti staveb a technologií, 
zajišťování mezinárodní spolupráce vyplývající z povinností zástupců 
v komisích CEN/TC 70, CEN/TC 127, CEN/TC 166, CEN/TC 191, 
CEN/TC 192, CEN/TC 250 (v částech souvisejících s požárem),  
ISO/TC 21, ISO/TC 92

17-12 
 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00

RU/0004/
17 
 
 

TNK: -

Mezinárodní spolupráce při tvorbě a revizích technických norem 
z oblasti požární ochrany a požární bezpečnosti staveb a technologií, 
zajišťování mezinárodní spolupráce vyplývající z povinností zástupců 
v komisích CEN/TC 70, CEN/TC 127, CEN/TC 166, CEN/TC 191, 
CEN/TC 192, CEN/TC 250 (v částech souvisících s požárem),  
ISO/TC 21, ISO/TC 92

17-12 
 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00

Zastupující ředitelka odboru technické normalizace:
Zdeňka Slaná v. r.
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OZNÁMENÍ č. 120/17
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle zákona č. 22/1997 Sb. předkládá k veřejnému projednání 
dále uvedené návrhy evropských norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za 
návrhy ČSN.

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 2 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u  jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Biskupský dvůr 1148/5, 110 00  Praha 1 

E-mail: normalizace@unmz.cz
Tel.: 221 802 111

Uvedené návrhy jsou dostupné v Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví,  
Informačním centru, Biskupský dvůr 1148/5, 110 00  Praha 1.

Většinu těchto návrhů je možné číst a připomínkovat na adrese http://drafts.unmz.cz/

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ

CEN

v období od 2017-10-01 do 2017-10-31

Údaje jsou převzaty z databáze CEN.

Označení Název v angličtině Původce Lhůty

prEN 14504
Inland navigation vessels - Floating landing stages and 
floating bridges on inland waters - Requirements, tests CEN/TC 15 2018-01-04

prEN 17178

Liquid petroleum products - Determination of the total 
volatile sulfur content in liquefied petroleum gases by 
ultraviolet fluorescence CEN/TC 19 2018-01-11

prEN ISO 3405

Petroleum and related products from natural or synthetic 
sources - Determination of distillation characteristics at 
atmospheric pressure (ISO/DIS 3405:2017) CEN/TC 19 2018-01-15

prEN ISO 3104

Petroleum products - Transparent and opaque liquids - 
Determination of kinematic viscosity and calculation of 
dynamic viscosity (ISO/DIS 3104:2017) CEN/TC 19 2018-01-15

prEN 12978

Industrial, commercial and garage doors and gates -  
Safety devices for power operated doors and gates - 
Requirements and test methods CEN/TC 33 2018-01-11

prEN 30-1-1
Domestic cooking appliances burning gas - Part 1-1: Safety - 
General CEN/TC 49 2018-01-04

EN 71-3:2013+A2:2017/prA3 Safety of toys - Part 3: Migration of certain elements CEN/TC 52 2018-01-11

prEN ISO 10545-4
Ceramic tiles - Part 4: Determination of modulus of rupture 
and breaking strength (ISO/DIS 10545-4:2017) CEN/TC 67 2018-01-01

prEN ISO 29767

Thermal insulating products for building applications - 
Determination of short term water absorption by partial 
immersion (ISO/DIS 29767:2017) CEN/TC 88 2017-12-29

prEN ISO 16535

Thermal insulating products for building applications -  
Determination of long- term water absorption by immersion 
(ISO/DIS 16535:2017) CEN/TC 88 2017-12-29

prEN ISO 16536

Thermal insulating products for building applications -  
Determination of long term water absorption by diffusion 
(ISO/DIS 16536:2017) CEN/TC 88 2017-12-29

EN ISO 12570:2000/prA2

Hygrothermal performance of building materials and products 
- Determination of moisture content by drying at elevated 
temperature - Amendment 2  
(ISO 12570:2000/FDAM 2:2017) CEN/TC 89 2018-01-09

prEN ISO 20378
Welding consumables - Rods for gas welding of non-alloy 
and creep-resisting steels - Classification (ISO 20378:2017) CEN/TC 121 2018-01-18



Věstník č. 12/2017

111

prEN ISO 14880-1
Optics and photonics - Microlens arrays - Part 1: Vocabulary 
(ISO/DIS 14880-1:2017) CEN/TC 123 2017-12-27

prEN ISO 11654
Acoustics - Sound absorbers - Rating of sound absorption 
coefficients (ISO/DIS 11654:2017) CEN/TC 126 2017-12-27

prEN 16612
Glass in building - Determination of the lateral load resistance 
of glass panes by calculation CEN/TC 129 2018-01-04

prEN ISO 2085

Anodizing of aluminium and its alloys - Check for continuity 
of thin anodic oxidation coatings - Copper sulfate test  
(ISO/DIS 2085:2017) CEN/TC 132 2018-01-19

prEN ISO 2376
Anodizing of aluminium and its alloys - Determination of 
electric breakdown potential (ISO/DIS 2376:2017) CEN/TC 132 2018-01-19

prEN ISO 3211

Anodizing of aluminium and its alloys - Assessment of 
resistance of anodic oxidation coatings to cracking by 
deformation (ISO/DIS 3211:2017) CEN/TC 132 2018-01-19

prEN ISO 6581

Anodizing of aluminium and its alloys - Determination of the 
comparative fastness to ultraviolet light and heat of coloured 
anodic oxidation coatings  
(ISO/DIS 6581:2017) CEN/TC 132 2018-01-19

prEN ISO 8993

Anodizing of aluminium and its alloys - Rating system for the 
evaluation of pitting corrosion - Chart method  
(ISO/DIS 8993:2017) CEN/TC 132 2018-01-19

prEN 14215
Textile floor coverings - Classification of machine-made rugs 
and runners CEN/TC 134 2018-01-04

prEN ISO 11124-1

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 1: General introduction and classification 
(ISO/DIS 11124-1:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11124-2

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 2: Chilled-iron grit  
(ISO/DIS 11124-2:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11124-3

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 3: High-carbon cast-steel shot and grit  
(ISO/DIS 11124-3:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11124-4

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 4: Low-carbon cast-steel shot  
(ISO/DIS 11124-4:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11125-1

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Test methods for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 1: Sampling  
(ISO/DIS 11125-1:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11125-2

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Test methods for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 2: Determination of particle size distribution 
(ISO/DIS 11125-2:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11125-3

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Test methods for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 3: Determination of hardness  
(ISO/DIS 11125-3:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11125-4

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Test methods for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 4: Determination of apparent density  
(ISO/DIS 11125-4:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11125-5

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Test methods for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 5: Determination of percentage defective 
particles and of microstructure (ISO/DIS 11125-5:2017) CEN/TC 139 2017-12-27
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prEN ISO 11125-6

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Test methods for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 6: Determination of foreign matter  
(ISO/DIS 11125-6:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11125-7

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Test methods for metallic blast-cleaning 
abrasives - Part 7: Determination of moisture 
 (ISO/DIS 11125-7:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11126-1

Preparation of steel substrates before application of paints 
and related products - Specifications for non-metallic 
blast-cleaning abrasives - Part 1: General introduction and 
classification (ISO/DIS 11126-1:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11126-3

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for non-metallic  
blast-cleaning abrasives - Part 3: Copper refinery slag  
(ISO/DIS 11126-3:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11126-4

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for non-metallic  
blast-cleaning abrasives - Part 4: Coal furnace slag  
(ISO/DIS 11126-4:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11126-5

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for non-metallic  
blast-cleaning abrasives - Part 5: Nickel refinery slag  
(ISO/DIS 11126-5:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11126-6

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for non-metallic  
blast-cleaning abrasives - Part 6: Iron furnace slag  
(ISO/DIS 11126-6:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN ISO 11126-7

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for non-metallic  
blast-cleaning abrasives - Part 7: Fused aluminium oxide  
(ISO/DIS 11126-7:2017) CEN/TC 139 2018-01-04

prEN ISO 11126-8

Preparation of steel substrates before application of paints and 
related products - Specifications for non-metallic  
blast-cleaning abrasives - Part 8: Olivine  
(ISO/DIS 11126-8:2017) CEN/TC 139 2017-12-27

prEN 15011 Cranes - Bridge and gantry cranes CEN/TC 147 2018-01-11

prEN 1009-4

Machines for mechanical processing of minerals and similar 
solid materials - Safety - Part 4: Specific requirements for 
screening machinery CEN/TC 151 2018-01-18

prEN 1009-5

Machines for mechanical processing of minerals and similar 
solid materials - Safety - Part 5: Specific requirements for 
cleaning, recycling, sorting and mud treatment machinery CEN/TC 151 2018-01-18

prEN 1009-2

Machines for mechanical processing of minerals and similar 
solid materials - Safety - Part 2: Specific requirements for 
feeding machinery and continuous handling equipment CEN/TC 151 2018-01-18

prEN 1009-3

Machines for mechanical processing of minerals and similar 
solid materials - Safety - Part 3: Specific requirements for 
crushing and milling machinery CEN/TC 151 2018-01-18

prEN 1009-1

Machines for mechanical processing of minerals and similar 
solid materials - Safety - Part 1: Common requirements for 
partly completed machinery and processing plants CEN/TC 151 2018-01-18

prEN ISO 15494

Plastics piping systems for industrial applications - 
Polybutene (PB), polyethylene (PE), polyethylene of raised 
temperature resistance (PE-RT), crosslinked polyethylene 
(PE-X), polypropylene (PP) - Metric series for specifications 
for components and the system (ISO 15494:2015) CEN/TC 155 2018-01-18

EN ISO 374-1:2016/prA1

Protective gloves against dangerous chemicals and micro-
organisms - Part 1: Terminology and performance requirements 
for chemical risks - Amendment 1 (ISO 374-1/ FDAM 1:2016) CEN/TC 162 2018-01-19
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EN 1434-1:2015/prA1 Thermal energy meters - Part 1: General requirements CEN/TC 176 2018-01-04
EN 1434-4:2015/prA1 Thermal energy meters - Part 4: Pattern approval tests CEN/TC 176 2018-01-04
EN 1434-5:2015/prA1 Thermal energy meters - Part 5: Intitial verification tests CEN/TC 176 2018-01-04

EN 1434-6:2015/prA1
Thermal energy meters - Part 6: Installation, commissioning, 
operational monitoring and maintenance CEN/TC 176 2018-01-04

EN 1434-2:2015/prA1 Thermal energy meters - Part 2: Constructional requirements CEN/TC 176 2018-01-04

prEN 416
Gas-fired overhead radiant tube heaters and radiant tube heater 
systems for non-domestic use - Safety and energy efficiency CEN/TC 180 2018-01-18

prEN ISO 11058

Geotextiles and geotextile-related products - Determination 
of water permeability characteristics normal to the plane, 
without load (ISO/DIS 11058:2017) CEN/TC 189 2018-01-10

prEN 598

Coated and lined ductile iron pipes, fittings and their joints for 
sewerage and drainage applications - Products characteristics 
and test and assessment methods CEN/TC 203 2018-01-18

prEN ISO 7886-4
Sterile hypodermic syringes for single use - Part 4: Syringes 
with re-use prevention feature (ISO/DIS 7886-4:2017) CEN/TC 205 2018-01-12

prEN ISO 23907-1
Sharps injury protection - Requirements and test methods - 
Part 1: Single-use sharps containers (ISO/DIS 23907-1:2017) CEN/TC 205 2017-12-27

prEN ISO 3743-2

Acoustics - Determination of sound power levels of noise 
sources using sound pressure - Engineering methods for 
small, movable sources in reverberant fields - Part 2: Methods 
for special reverberation test rooms (ISO/FDIS 3743-2:2017) CEN/TC 211 2017-12-28

prEN 1656

Chemical disinfectants and antiseptics - Quantitative 
suspension test for the evaluation of bactericidal activity of 
chemical disinfectants and antiseptics used in the veterinary 
area - Test method and requirements (phase 2, step 1) CEN/TC 216 2018-01-04

prEN ISO 8199

Water quality - General requirements and guidance for 
microbiological examinations by culture  
(ISO/DIS 8199:2017) CEN/TC 230 2017-12-27

prEN 16002

Flexible sheets for waterproofing - Determination of the 
resistance to wind load of mechanically fastened flexible 
sheets for roof waterproofing CEN/TC 254 2018-01-04

EN 14067-4:2013/
prA1:2017

Railway applications - Aerodynamics - Part 4: Requirements 
and test procedures for aerodynamics on open track CEN/TC 256 2018-01-18

prEN 12944-3
Fertilizers and liming materials - Vocabulary - Part 3: Terms 
relating to liming materials CEN/TC 260 2018-01-04

prEN 17177
Glass packaging - Crown cap - 26 mm intermediate depth 
crown cap CEN/TC 261 2018-01-11

prEN 12726
Packaging - Cork mouth finish with a bore diameter  
of 18,5 mm for corks and tamper evident capsules CEN/TC 261 2018-01-04

prEN ISO 7539-6

Corrosion of metals and alloys - Stress corrosion testing - 
Part 6: Preparation and use of precracked specimens for tests 
under constant load or constant displacement  
(ISO/DIS 7539-6:2017) CEN/TC 262 2018-01-03

prEN 15659
Secure storage units - Classification and methods of test for 
resistance to fire - Light fire storage units CEN/TC 263 2018-01-11

EN 1440:2016/prA1:2017

LPG equipment and accessories - Transportable refillable 
traditional welded and brazed steel Liquefied Petroleum Gas 
(LPG) cylinders - Periodic inspection CEN/TC 286 2018-01-18

prEN 13175

LPG Equipment and accessories - Specification and testing 
for Liquefied Petroleum Gas (LPG) pressure vessel valves 
and fittings CEN/TC 286 2018-01-04

prEN 14564 Tanks for the transport of dangerous goods - Terminology CEN/TC 296 2018-01-04

prEN ISO 18314-1
Analytical colorimetry - Part 1: Practical colour measurement 
(ISO 18314-1:2015) CEN/TC 298

  2018-01-
18  
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prEN ISO 18314-2

Analytical colorimetry - Part 2: Saunderson correction, 
solutions of the Kubelka-Munk equation, tinting strength, 
hiding power (ISO 18314-2:2015) CEN/TC 298 2018-01-18

prEN ISO 18314-3
Analytical colorimetry - Part 3: Special indices  
(ISO 18314-3:2015) CEN/TC 298 2018-01-18

prEN 16662-1

Road vehicles - Supplementary grip devices for tyres of 
passenger cars and light duty vehicles - Part 1 : General safety 
and performance requirements CEN/TC 301 2018-01-11

prEN 13074-2

Bitumen and bituminous binders - Recovery of binder from 
bituminous emulsion or cut-back or fluxed bituminous 
binders - Part 2: Stabilisation after recovery by evaporation CEN/TC 336 2018-01-04

prEN 13074-1

Bitumen and bituminous binders - Recovery of binder from 
bituminous emulsion or cut-back or fluxed bituminous 
binders - Part 1: Recovery by evaporation CEN/TC 336 2018-01-04

prEN 17173 European CBRNE glossary CEN/TC 391 2018-01-18

prEN ISO 23470

Soil quality - Determination of effective cation exchange 
capacity (CEC) and exchangeable cations using a 
hexamminecobalt trichloride solution (ISO/DIS 23470:2017) CEN/TC 444 2018-01-05

prEN 16190

Soil, treated biowaste and sludge - Determination of dioxins 
and furans and dioxin-like polychlorinated biphenyls by gas 
chromatography with high resolution mass selective detection 
(HR GC-MS) CEN/TC 444 2018-01-18

prEN 16167

Soil, treated biowaste and sludge - Determination of 
polychlorinated biphenyls (PCB) by gas chromatography with 
mass selective detection (GC-MS) and gas chromatography 
with electron-capture detection (GC-ECD) CEN/TC 444 2018-01-18

prEN 16181

Soil, treated biowaste and sludge - Determination 
of polycyclic aromatic hydrocarbons (PAH) by gas 
chromatography (GC) and high performance liquid 
chromatography (HPLC) CEN/TC 444 2018-01-18

prEN ISO 23161
Soil quality - Determination of selected organotin compounds -  
Gas-chromatographic method (ISO/DIS 23161:2017) CEN/TC 444 2018-01-12

prEN ISO 6974-3

Natural gas - Determination of composition and associated 
uncertainty by gas chromatography - Part 3: Precision and 
bias (ISO/DIS 6974-3:2017) CEN/SS N21 2017-12-27

prEN ISO 6145-7

Gas analysis - Preparation of calibration gas mixtures using 
dynamic methods - Part 7: Thermal mass-flow controllers 
(ISO/DIS 6145-7:2017) CEN/SS N21 2017-12-28

prEN ISO 14067

Greenhouse gases - Carbon footprint of products - 
Requirements and guidelines for quantification  
(ISO/DIS 14067:2017) CEN/SS S26 2018-01-01

prEN ISO 14024
Environmental labels and declarations - Type I environmental 
labelling - Principles and procedures (ISO/FDIS 14024:2017) CEN/SS S26 2018-01-16

prEN ISO 7500-1

Metallic materials - Calibration and verification of static 
uniaxial testing machines - Part 1: Tension/compression 
testing machines - Calibration and verification of the force-
measuring system (ISO/FDIS 7500-1:2017) ECISS/TC 101 2018-01-05

prEN ISO 26203-1
Metallic materials - Tensile testing at high strain rates -  
Part 1: Elastic-bar-type systems (ISO/FDIS 26203-1:2017) ECISS/TC 101 2017-12-27

Zastupující ředitelka odboru technické normalizace:
Zdeňka Slaná v. r.
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OZNÁMENÍ č. 121/17
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle zákona č. 22/1997 Sb. předkládá k veřejnému projednání 
dále uvedené návrhy evropských norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy 
se považují současně za návrhy ČSN.

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 2 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Biskupský dvůr 1148/5, 110 00  Praha 1 

E-mail: normalizace@unmz.cz
Tel.: 221 802 111

Uvedené návrhy jsou dostupné v Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví,  
Informačním centru, Biskupský dvůr 1148/5, 110 00  Praha 1.

Většinu těchto návrhů je možné číst a připomínkovat na adrese http://drafts.unmz.cz/

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ

CENELEC

v období od 2017-10-01 do 2017-10-31

Údaje jsou převzaty z databáze CENELEC.

Označení Název v angličtině Původce Lhůty

HD 60364-7-709:2009/prAA:2017

Low-voltage electrical installations - Part 7-709: 
Requirements for special installations or locations -  
Harbours, marinas and similar locations - Special 
requirements for shore supply to ships CLC/TC 64 2018-01-12

prEN 61857-32:2017

Electrical insulation systems - Procedures for thermal 
evaluation - Part 32: Multifactor evaluation with 
increased factors during diagnostic testing CLC/SR 112 2018-01-05

prEN 61265:2017

Electroacoustics - Instruments for measurement of aircraft 
noise - Performance requirements for systems to measure 
sound pressure levels in noise certification of aircraft CLC/SR 29 2018-01-05

prEN 60879:2017
Comfort fans and regulators for household and similar 
purposes - Methods for measuring performance CLC/TC 59X 2018-01-12

prEN 62631-3-4:2017

Dielectric and resistive properties of solid insulating 
materials Part 3-4: Determination of resistive properties 
(DC methods) - Volume resistance and volume resistivity 
at elevated temperatures CLC/SR 112 2018-01-19  

prEN 60112:2017
Method for the determination of the proof and the 
comparative tracking indices of solid insulating materials CLC/SR 112 2018-01-05

prEN 60512-1:2017
Connectors for electronic equipment - Tests and 
measurements - Part 1: General CLC/SR 48B 2018-01-05

prEN 60297-3-110:2017

Mechanical structures for electrical and electronic 
equipment - Dimensions of mechanical structures  
of the 482,6 mm (19 in) Series - Part 110: residential 
racks and cabinets for smart houses CLC/SR 48D 2018-01-12

HD 60364-4-42:2011/prAB:2017
Low voltage electrical installations - Part 4-42: 
Protection for safety - Protection against thermal effects CLC/TC 64 2018-01-19

prEN 60512-99-002:2017

Connectors for electronic equipment - tests and 
measurements - Part 99-002: Endurance test schedules - 
Test 99b, Test schedule for unintended unmating under 
electrical load CLC/SR 48B 2018-01-05

prEN 65700:2017 Bushings for DC application CLC/TC 36A 2018-01-12
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prEN 62947-1:2017

Electrically operated spray toilet seats for household and 
similar use - Methods for measuring the performance - 
Part 1: General test methods of spray seats CLC/TC 59X 2017-12-29

prEN 60512-28-100:2017

Connectors for electronic equipment - Tests and 
measurements - Part 28-100: Signal integrity tests up 
to 1 000 MHz on IEC 60603-7 and IEC 61076-3 series 
connectors - Tests 28a to 28g CLC/SR 48B 2018-01-19

prEN 62884-3:2017

Measurement techniques of piezoelectric, dieletric and 
electrostatic oscillators - Part 3: Frequency aging test 
methods CLC/SR 49 2018-01-12

prEN 62435-6:2017

Electronic components - Long-term storage of electronic 
semiconductor devices - Part 6: Packaged or Finished 
Devices CLC/SR 47 2018-01-19

prEN 61837-2:2017

Surface mounted piezoelectric devices for frequency 
control and selection - Standard outlines and terminal 
lead connections - Part 2: Ceramic enclosures CLC/SR 49 2018-01-19

EN 60061-1:1993/prA58:2017
Lamp caps and holders together with gauges for the control 
of interchangeability and safety - Part 1: Lamp caps CLC/TC 34 2017-12-29

EN 60061-2:1993/prA54:2017

Lamp caps and holders together with gauges for 
the control of interchangeability and safety - Part 2: 
Lampholders CLC/TC 34 2017-12-29

EN 60061-3:1993/prA55:2017
Lamp caps and holders together with gauges for the 
control of interchangeability and safety - Part 3: Gauges CLC/TC 34 2017-12-29

prEN 62676-2-31:2017

Video surveillance systems for use in security 
applications - Part 2-31: Video transmission protocols - IP 
interoperability implementation based on Web services -  
Live streaming and configuration CLC/TC 79 2018-01-05

prEN 62676-2-32:2017

Video surveillance systems for use in security 
applications - Part 2-32: Video transmission protocols - 
IP interoperability implementation based on Web  
services - Recording CLC/TC 79 2018-01-05

prEN 62680-1-4:2017

Universal Serial Bus interfaces for data and power -  
Part 1-4: Common Components - USB Type-C™ 
Authentication Specification CLC/TC 100X 2018-01-05

prEN 62885-6:2017

Surface cleaning appliances - Part 6: Wet hard floor 
cleaning appliances for household or similar use - 
Methods for measuring the performance CLC/TC 59X 2018-01-19

EN 60061-1:1993/prA58:2017 
{FRAG 75}

Lamp caps and holders together with gauges for the 
control of interchangeability and safety - Part 1: Lamp 
caps CLC/TC 34 2017-12-29

EN 60061-2:1993/prA54:2017 
{FRAG 76}

Lamp caps and holders together with gauges for the 
control of interchangeability and safety - Part 2: Holders CLC/TC 34 2017-12-29

Zastupující ředitelka odboru technické normalizace:
Zdeňka Slaná v. r.
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OZNÁMENÍ č. 122/17
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb. k veřejnému projednání 
dále uvedené návrhy norem ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy. 

K těmto návrhům považovaným za návrhy ČSN může každý předložit připomínky v níže stanovené lhůtě na adrese 
Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

Biskupský dvůr 1148/5, 110 00  Praha 1 
E-mail: normalizace@unmz.cz

Tel.: 221 802 111

Uvedené návrhy jsou dostupné v Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví,  
Informačním centru, Biskupský dvůr 1148/5, 110 00  Praha 1.

Většinu těchto návrhů je možné číst a připomínkovat na adrese http://drafts.unmz.cz/

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ

ETSI

v období od 2017-10-01 do 2017-10-31
Vydání: AP 20180103 Lhůta připomínek: 2018-01-03
Označení dokumentu
Označení položky v plánu ETSI
Pracovní skupina (WG)
ETSI EN 301 489-12 V3.1.0 
REN/ERM-EMC-366-12 
ERM WGEMC

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); ElectroMagnetic 
Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 12: Specific 
conditions for Very Small Aperture Terminal, Satellite Interactive Earth Stations 
operated in the frequency ranges between 4 GHz and 30 GHz in the Fixed Satellite 
Service (FSS) Harmonised Standard for electromagnetic compatibility

Vydání: AP 20180114 Lhůta připomínek: 2018-01-14
Označení dokumentu
Označení položky v plánu ETSI
Pracovní skupina (WG)
ETSI EN 305 550 V2.1.0 
REN/ERM-TG28-509 
ERM TG28

Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 40 GHz to 246 GHz 
frequency range; Harmonised Standard for access to radio spectrum

Vydání: AP 20180115 Lhůta připomínek: 2018-01-15
Označení dokumentu
Označení položky v plánu ETSI
Pracovní skupina (WG)
ETSI EN 301 489-20 V2.1.0 
REN/ERM-EMC-366-20 
ERM WGEMC

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 
20: Specific conditions for Mobile Earth Stations (MES) used in the Mobile Satellite 
Services (MSS) Harmonised Standard covering the essential requirements of article 
3.1(b) of Directive 2014/53/EU

Vydání: AP 20180115 Lhůta připomínek: 2018-01-15
Označení dokumentu
Označení položky v plánu ETSI
Pracovní skupina (WG)
ETSI EN 305 174-8 V1.1.0 
DEN/ATTM-0010 
ATTM 

Access, Terminals, Transmission and Multiplexing (ATTM); Broadband Deployment 
and Lifecycle Resource Management; Part 8: Management of end of life of ICT 
equipment (ICT waste / end of life)



Věstník č. 12/2017

118

Vydání: AP 20180125 Lhůta připomínek: 2018-01-25
Označení dokumentu
Označení položky v plánu ETSI
Pracovní skupina (WG)
ETSI EN 300 176-1 V2.3.0 
REN/DECT-00310 
DECT 

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Test specification; Part 1: 
Radio

Zastupující ředitelka odboru technické normalizace:
Zdeňka Slaná v. r.
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Oddíl 5. Akreditace

OZNÁMENÍ č. 12/2017
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s.

o udělení, pozastavení a zrušení akreditace

Český institut pro akreditaci, o.p.s. (ČIA) na základě § 16 odst. 5 a  6 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje udělení, pozastavení 
a zrušení akreditace za období od 01.09.2017 do 30.09.2017.

A. Udělené akreditace:

1. Zkušební laboratoře

1036 VÍTKOVICE TESTING CENTER s. r. o. IČ: 25870556
Zkušebny a laboratoře
osvědčení 520/2017 z 1. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 4. 4. 2021
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušky chemického složení technického železa, kovů a slitin kovů, žáruvzdorných materiálů, oxidických 
materiálů, strusek, feroslitin, tuhých paliv a olejů, měření hmotnostní aktivity v technickém železe a slitinách 
kovů, zkoušky metalografické, zkoušky mechanických vlastností materiálů a nedestruktivní zkoušení 
Adresa: Pohraniční 584/142, Hulváky, 703 00 Ostrava
Telefon: 595 956 299
Fax:
Email: zkusebny@vitkovice.cz; marcela.rychla@vitkovice.cz; radka.holusova@vitkovice.cz
Kontakt: Mgr. Marcela Rychlá

1049.1 Česká geologická služba IČ: 00025798
Centrální laboratoř
osvědčení 573/2017 z 29. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 29. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Anorganická a organická analýza geologických materiálů, anorganické rozbory přírodních vod a chemická 
analýza plynů včetně jejich vzorkování 

Adresa: Geologická 6, 152 00 Praha 5
Telefon: 251 085 422
Fax: 251 818 748
Email: vera.zoulkova@geology.cz
Kontakt: Ing. Věra Zoulková

1072 Ředitelství silnic a dálnic ČR IČ: 65993390
Samostatné oddělení zkušebnictví Brno
osvědčení 526/2017 z 7. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 7. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušení asfaltových směsí, litých asfaltů, sanačních hmot, směsí stmelených hydraulickými pojivy a měření 
nerovnosti vozovek
Adresa: Rebešovická 40, 643 00 Brno - Chrlice
Telefon: 545 220 594
Fax: 545 220 594
Email: lubomir.kvarda@rsd.cz
Kontakt: Ing. Lubomír Kvarda

1085 VÚKV a.s. IČ: 45274100
Zkušebna kolejových vozidel a kontejnerů
osvědčení 532/2017 z 13. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 21. 6. 2018
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušky kolejových vozidel, kontejnerů ISO řady 1 a zkoušky hořlavosti vybraných materiálů
Adresa: Bucharova 1314/8, 158 00 Praha 5
Telefon: 225 343 439; 736 519 966
Fax:
Email: bakes@vukv.cz
Kontakt: Ing. Miroslav Bakeš
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1093 ÚJV Řež, a. s. IČ: 46356088
Zkušební laboratoř oddělení mechanických vlastností 
osvědčení 576/2017 z 29. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 14. 11. 2018
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušky statické lomové houževnatosti, dynamické lomové houževnatosti, rázem v ohybu, tahem, smluvní 
meze pružnosti, ohybem, únavy, tvrdosti a punch testy
Adresa: Hlavní 130, Řež, 250 68 Husinec
Telefon: 266 172 276
Fax: 220 940 519
Email: radim.kopriva@ujv.cz
Kontakt: Ing. Radim Kopřiva

1130.2 Výzkumný ústav stavebních hmot, a.s. IČ: 26232511
ATElab
osvědčení 575/2017 z 29. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 1. 12. 2018
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušení chemických, ekologických a radiologických vlastností stavebních hmot, silikátových hmot, surovin 
pro jejich výrobu, výrobků z nich a odpadních materiálů
Adresa: Hněvkovského 30/65, Komárov, 617 00 Brno
Telefon: 730 896 333
Fax:
Email: buchta@vustah.cz
Kontakt: Ing. Pavel Buchta

1135.2 SQZ, s.r.o. IČ: 25743554
Ústřední laboratoř Praha 
osvědčení 523/2017 z 4. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 7. 10. 2019
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušení konstrukčních a stříkaných betonů, vývrtů, kameniva, zemin, podkladních vrstev a vlastností 
povrchových vrstev dopravních staveb; vzorkování kameniva, betonů, odběr a vyšetření vývrtů; měření 
hluku v pracovním a mimopracovním prostředí, vložného útlumu, zvukové izolace, vibrací, intenzity 
umělého osvětlení, prašnosti a koncentrace škodlivin
Adresa: Rohanský ostrov 641, 186 00 Praha 8
Telefon: 224 812 153
Fax: 224 812 153
Email: hola@sqz.cz
Kontakt: Blanka Holá

1183 Česká republika - Ministerstvo obrany, zastoupena: 
Agenturou vojenského zdravotnictví - Vojenský 
veterinární ústav 

IČ: 60162694

Odbor akreditované laboratoře
osvědčení 537/2017 z 13. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 26. 5. 2021
Rozsah udělené akreditace:
Mikrobiologické, fyzikálně-chemické vyšetřování potravin, surovin a krmiv, pitné a napájecí vody, 
stěrů z povrchů, citlivosti a rezistence bakterií k ATB, bakteriologické, serologické a parazitologické 
vyšetření vzorků ze zvířat
Adresa: Opavská 29, 748 11 Hlučín
Telefon: 973 487 300
Fax: 973 487 333
Email: vvs.hlucin@svscr.cz
Kontakt: pplk. MVDr. František Harcek

1211 CONSULTEST s.r.o. IČ: 25346784
Zkušební laboratoř
osvědčení 522/2017 z 4. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 11. 4. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušení zemin, stabilizací, kameniva, asfaltů, asfaltových směsí a zálivek, vrstev vozovek, betonů, 
povrchových úprav, stavebních konstrukcí a vozovek, vzorkování kameniva, čerstvého betonu, asfaltových 
směsí a cementu
Adresa: Veveří 95, 662 37 Brno
Telefon: 724 775 711
Fax:
Email: info@consultest.cz; urbanec@consultest.cz; frybort@consultest.cz; paulikova@consultest.cz
Kontakt: Ing. David Frýbort
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1219 Ústav pro státní kontrolu veterinárních biopreparátů a léčiv IČ: 00019453
Zkušební laboratoř
osvědčení 551/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 26. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Mikrobiologické, biologické a chemické zkoušky veterinárních léčiv. Stanovení reziduí 
veterinárních léčiv a jiných farmakologicky účinných látek v biologických materiálech
Adresa: Hudcova 232/56a, Medlánky, 621 00 Brno
Telefon: 541 518 210
Fax: 541 212 607
Email: rejtharova@uskvbl.cz; uskvbl@uskvbl.cz
Kontakt: Mgr. Martina Rejtharová

1229 Ostravské vodárny a kanalizace a.s. IČ: 45193673
Hydroanalytické laboratoře
osvědčení 533/2017 z 13. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 13. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Vzorkování vod, chemické, fyzikální, biologické, mikrobiologické a senzorické rozbory pitné, balené, teplé, 
povrchové, podzemní a odpadní vody a kalů
Adresa: Oderská 1106/44, 702 00 Ostrava - Přívoz
Telefon: 597 475 842; 597 475 843
Fax: 597 475 842
Email: urbancova.lenka@ovak.cz; vesela.pavla@ovak.cz
Kontakt: Ing. Lenka Urbancová

1335 Šumavské vodovody a kanalizace a.s. IČ: 25232100
Laboratoř ŠVK
osvědčení 565/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 18. 2. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Mikrobiologické a fyzikálně-chemické zkoušení pitných, surových, vyrobených a odpadních vod včetně 
odběru vzorků
Adresa: Pod Borem, 339 01 Klatovy
Telefon: 376 310 021
Fax:
Email: lacova@svak.cz
Kontakt: Ing. Hana Lacová

1406 ENVIRO - EKOANALYTIKA, s.r.o. IČ: 49446690
Zkušební laboratoř
osvědčení 567/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 18. 5. 2021
Rozsah udělené akreditace:
Chemické a mikrobiologické analýzy vod a vodných výluhů, zemin, odpadů, kalů, sedimentů, zemědělských 
a lesních půd, potravin, krmiv, rostlinných materiálů a hnojiv, vzorkování včetně samostatného
Adresa: Nad Kunšovcem 1405/2, 594 01 Velké Meziříčí
Telefon: 566 523 444; 566 524 814
Fax: 566 523 444; 566 524 814
Email: enviroeko@enviroeko.cz; laborator@enviroeko.cz; hladikova@enviroeko.cz
Kontakt: Ing. Bedřiška Hladíková

1436 ZKULAB s.r.o. IČ: 25482483
Laboratoř Postoloprty 
osvědčení 541/2017 z 14. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 9. 6. 2021
Rozsah udělené akreditace:
Laboratorní zkoušení a vzorkování krmiv a surovin pro výrobu krmiv, rostlinných materiálů a výrobků, 
půd, kalů, vybraných druhů odpadů, statkových organických materiálů, kompostů, substrátů, produktů 
z bioplynových stanic a hnojiv, zkoušení sedimentů. Vzorkování odpadních a povrchových vod, sedimentů
Adresa: Masarykova 300, 439 42 Postoloprty
Telefon: 415 778 126
Fax: 415 710 641
Email: maly@zol.cz; chemik@zol.cz; laborator@zkulab.cz
Kontakt: Ing. Michaela Valášková
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1439 ZAPA beton a.s. IČ: 25137026
ZAPA beton - zkušební laboratoř
osvědčení 538/2017 z 13. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 13. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušení ztvrdlého a čerstvého betonu včetně vzorkování
Adresa: Vídeňská 495, 142 00 Praha 4
Telefon: 244 911 134; 724 261 829
Fax:
Email: jan.handl@zapa.cz
Kontakt: Ing. Jan Handl

1443 Vodárny a kanalizace Karlovy Vary, a.s. IČ: 49789228
Laboratoř Březová
osvědčení 572/2017 z 29. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 29. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a hydrobiologické analýzy vod a vzorkování vod
Adresa: Studentská 328/64, 360 07 Karlovy Vary
Telefon: 359 010 860
Fax:
Email: pheimerlova@vodakva.cz
Kontakt: Ing. Petra Heimerlová

1486 K FAKTOR s.r.o. IČ: 28743423
Zkušební laboratoř měření fyzikálních faktorů
osvědčení 539/2017 z 14. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 18. 2. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Měření intenzity umělého osvětlení ve vnitřním prostředí, měření hluku v pracovním i mimopracovním 
prostředí, měření vibrací v pracovním prostředí a měření prašnosti
Adresa: Mezní 2854/4, 400 11 Ústí nad Labem
Telefon: 606 286 165; 777 784 959
Fax:
Email: kaplan@kfaktor.cz
Kontakt: David Kaplan

1525 A.W.A.L. s.r.o. IČ: 64944603
Laboratoř akustiky a osvětlení
osvědčení 543/2017 z 14. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 23. 5. 2021
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušky akustických vlastností stavebních konstrukcí budov, prostor a prostředí a měření umělého osvětlení
Adresa: Eliášova 393/20, 160 00 Praha - Bubeneč
Telefon: 224 320 078
Fax: 224 317 681
Email: marcel.pelech@awal.cz; info@awal.cz
Kontakt: Ing. Irena Chromá

1563 EVECO, s.r.o. IČ: 26196174
Zkušební laboratoř EVECO, s.r.o.
osvědčení 534/2017 z 13. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 13. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Odběry a měření emisí znečišťujících látek ze stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší
Adresa: Počernická 272/96, Malešice, 108 00 Praha 10
Telefon: 296 411 486
Fax: 296 411 246
Email: eveco@evecopraha.cz; seidlova@evecopraha.cz
Kontakt: Ing. Božena Seidlová

1564 EKOLOGICKÉ CENTRUM, spol. s r.o. IČ: 49685805
Zkušební laboratoř Ekologické Centrum spol. s r.o.
osvědčení 524/2017 z 7. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 7. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Měření emisí a prokazování jakosti automatizovaných měřicích systémů
Adresa: K cementárně 1261, 153 00 Praha 5 - Radotín
Telefon: 257 940 132
Fax: 257 911 088
Email: neubauerova@ekologickecentrum.cz
Kontakt: Ing. Libuše Neubauerová
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1565 DEKPROJEKT s.r.o. IČ: 27642411
Zkušební laboratoř ATELIER DEK
osvědčení 574/2017 z 29. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 29. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Měření hluku v pracovním a mimopracovním prostředí, měření zvukové izolace, měření doby dozvuku, 
měření průvzdušnosti (Blower-Door test) a měření umělého osvětlení
Adresa: Tiskařská 10/257, 108 00 Praha 10
Telefon: 234 054 284
Fax: 234 054 291
Email: info@atelier-dek.cz
Kontakt: Ing. Tomáš Kupsa

1566 Státní veterinární správa IČ: 00018562
Krajská veterinární správa Státní veterinární správy pro 
Ústecký kraj Zkušební laboratoř pro vyšetřování trichinelózy
osvědčení 529/2017 z 12. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 12. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Trichinoskopické vyšetření svaloviny vnímavých zvířat
Adresa: Sebuzínská 38, 403 21 Ústí nad Labem - Brná
Telefon: 475 501 011, 416 735 345; 606 645 907
Fax: 475 315 939
Email: lab.kvsu@svscr.cz; o.benesova.kvsu@svscr.cz; epodatelna.kvsu@svscr.cz
Kontakt: MVDr. Olga Benešová

1567 ENERGETIKA - EKOLOGIE, spol. s r.o. IČ: 27319121
Laboratoř měření emisí
osvědčení 536/2017 z 13. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 13. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Odběr a měření emisí znečišťujících látek ze stacionárních zdrojů
Adresa: Nad Nádražím 322, 403 23 Velké Březno
Telefon: 475 533 310; 774 716 644
Fax: 475 533 310
Email: v_rehak@volny.cz
Kontakt: Ing. Vladimír Řehák

1574 EKOSAM TT s.r.o. IČ: 27839915
Skupina měření emisí
osvědčení 548/2017 z 19. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 19. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Měření emisí znečišťujících látek ze stacionárních zdrojů
Adresa: Opletalova 796, 735 31 Bohumín - Skřečoň
Telefon: 595 173 095 
Fax: 595 173 095 
Email: info@ekosam.cz
Kontakt: Ing. Petr Teuchner

1596 GEODRILL s.r.o. IČ: 46994971
Laboratoř mechaniky zemin a hornin
osvědčení 521/2017 z 4. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 27. 9. 2018
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušení zemin, drceného kameniva, strusek a popílků
Adresa: K Bukovinám 169/45, 635 00 Brno
Telefon: 544 525 253; 731 650 314
Fax:
Email: pavlina@geodrill.cz; marketa@geodrill.cz
Kontakt: Mgr. Pavlína Frýbová

1663 EUROSIGNAL, a.s. IČ: 27423867
Zkušební a testovací laboratoře EUROSIGNAL
osvědčení 556/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 26. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Zkoušení vlivu prostředí a zkoušky elektromagnetické kompatibility (EMC) výrobků
Adresa: Mstětice 34, 250 91 Zeleneč
Telefon: 311 404 105
Fax:
Email: test.lab@eurosignal.eu
Kontakt: Ing. Martin Otradovec
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2. Kalibrační laboratoře

2249 MEROS, spol. s r.o. IČ: 42866014
Kalibrační laboratoř MEROS
osvědčení 525/2017 z 7. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 9. 7. 2019
Rozsah udělené akreditace:
Kalibrace elektrických veličin, frekvence, času, otáček, délky, teploty, relativní vlhkosti a tlaku
Adresa: 1. máje 823, 756 61 Rožnov pod Radhoštěm
Telefon: 774 747 701
Fax:
Email: meros@meros.cz
Kontakt: Bc. Andrea Volejníková

2292 Výzkumný ústav geodetický, topografický  
a kartografický, v.v.i.

IČ: 00025615

Kalibrační laboratoř
osvědčení 540/2017 z 14. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 15. 11. 2018
Rozsah udělené akreditace:
Kalibrace měřidel v oboru délka a úhel
Adresa: Ústecká 98, 250 66 Zdiby 
Telefon: 226 802 330; 603 509 136
Fax: 284 890 378
Email: vugtk@vugtk.cz
Kontakt: Ing. Jiří Lechner, CSc.

2323 Všeobecná fakultní nemocnice v Praze IČ: 00064165
Metrologické středisko
osvědčení 535/2017 z 13. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 13. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Kalibrace měřidel hmotnosti, objemu, tlaku a teploty včetně měřicích řetězců teploty
Adresa: Na Bojišti 1, 128 08 Praha 2
Telefon: 224 964 119; 224 962 553; 737 838 439
Fax: 224 964 119
Email: jiri.parik@vfn.cz
Kontakt: Ing. Jiří Pařík

2394 KALIST AKL s.r.o. IČ: 04432436
KALIST AKL s.r.o., Kalibrační laboratoř
osvědčení 561/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 26. 9. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Kalibrace v oborech hmotnost, objem, teplota, vlhkost a mech. pohyb - otáčky
Adresa: č.p. 8, 769 01 Třebětice
Telefon: 577 700 004; 775 879 010
Fax:
Email: kalist@kalist.cz; gadamcova@kalist.cz
Kontakt: Ing. Gabriela Adamcová

3. Certifikační orgány

3002 Institut pro testování a certifikaci, a.s. IČ: 47910381
Certifikační orgán systémů managementu 
osvědčení 571/2017 z 27. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 25. 11. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace systémů managementu kvality v oblasti výroby a služeb včetně zdravotnických prostředků, 
systémů environmentálního managementu (EMS), systémů managementu hospodaření s energií (EnMS), 
systémů managementu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (OHSAS), systémů managementu bezpečnosti 
informací (ISMS), systémů managementu bezpečnosti potravin (FSMS), systémů kritických bodů (HACCP), 
systémů managementu společenské odpovědnosti organizací
Adresa: třída Tomáše Bati 299, Louky, 763 02 Zlín
Telefon: 577 104 532; 577 601 613 (sekretariát)
Fax: 577 104 855
Email: audit@itczlin.cz
Kontakt: Ing. Dušan Shejbal, Ph.D.
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3009 Výzkumný ústav pozemních staveb -  
Certifikační společnost, s.r.o.

IČ: 25052063

Certifikační orgán pro systémy managementu
osvědčení 570/2017 z 27. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 15. 6. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace systémů managementu kvality, environmentu, bezpečnosti informací, BOZP a hospodaření 
s energií ve stavebnictví a výrobě stavebních hmot, v průmyslu strojírenském, dřevozpracujícím 
a chemickém, v dopravě, v obchodě, službách a veřejné správě a jakosti při tavném svařování kovových 
materiálů
Adresa: Pražská 810/16, 102 21 Praha 10 - Hostivař
Telefon: 271 751 148
Fax: 281 017 241
Email: pluharova@vups.cz
Kontakt: Ing. Lada Pluhařová

3025 TREZOR TEST s.r.o. IČ: 47544147
Certifikační orgán společnosti TREZOR TEST s.r.o. pro 
certifikaci výrobků
osvědčení 559/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 30. 6. 2019
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace poplachových systémů, mechanických zábranných systémů z hlediska bezpečnosti a odolnosti 
proti požáru a zařízení fyzického ničení nosičů informací nebo dat
Adresa: Na Vršku 67, 250 67 Klecany
Telefon: 284 892 997, 603 439 580
Fax: 284 890 139
Email: trezortest@trezortest.cz
Kontakt: Ing. Petr Koktan

3047 Výzkumný ústav organických syntéz a.s. IČ: 60108975
Certifikační orgán VUOS
osvědčení 554/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 12. 1. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace pektinových látek
Adresa: č.p. 296, 533 54 Rybitví
Telefon: 724 400 549
Fax:
Email: katerina.karanska@vuos.com
Kontakt: Ing. Kateřina Karanská

3054 Český svářečský ústav s.r.o. IČ: 62305808
Divize certifikace systémů managementu
osvědčení 566/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 7. 6. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace systému managementu kvality, systému managementu kvality ve spojení se svařováním 
v oblastech: výroby kovů a kovodělných výrobků, výroby strojů a zařízení, dodavatelů pro klasickou 
a jadernou energetiku, zařízení a rozvodu médií, výroby a oprav dopravních prostředků, výroby a montáže 
ocelových konstrukcí ve stavebnictví, vzdělávání a ostatní podnikatelské činnosti
Adresa: Vratimovská 624/11, 718 00 Ostrava - Kunčičky
Telefon: 597 323 447
Fax: 597 323 119
Email: martin.sondel@csuostrava.eu
Kontakt: Ing. Martin Sondel, Ph.D.

3064 Vojenský technický ústav, s.p. IČ: 24272523
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků
osvědčení 527/2017 z 12. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 12. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace a posuzování shody elektrotechnických produktů, osobních ochranných prostředků proti pádu 
z výšky, ochranných prostředků pro potápěče a lodní výstroje
Adresa: Mladoboleslavská 944, 197 06 Praha 9 - Kbely
Telefon: 517 303 603
Fax: 517 303 603
Email: milan.bezdek@vtusp.cz
Kontakt: Ing. Milan Bezděk
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3065 IKATES, s.r.o. IČ: 25032836
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků
osvědčení 542/2017 z 14. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 14. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace výrobků ze skla, bezpečnostního zasklení a stavebních výrobků
Adresa: Tolstého 186, 415 03 Teplice 3
Telefon: 417 502 825, 417 530 841
Fax: 417 502 825
Email: ikates@ikates.cz
Kontakt: Ing. Lubomír Hnilička

3066 Výzkumný ústav pro hnědé uhlí a.s. IČ: 44569181
Certifikační orgán certifikující výrobky
osvědčení 549/2017 z 22. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 22. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace výrobků a materiálů v oblastech stavebnictví, povrchového a hlubinného hornictví a rekultivací
Adresa: Budovatelů 2830/3, 434 01 Most
Telefon: 476 208 663
Fax: 476 706 948
Email: svobodova@vuhu.cz
Kontakt:

3136 Český metrologický institut IČ: 00177016
TESTCOM - Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení 550/2017 z 25. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 25. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace rádiových a elektrických výrobků a zařízení z hlediska telekomunikačních parametrů, elektrické 
bezpečnosti a elektromagnetické kompatibility (EMC)
Adresa: Hvožďanská 3, 148 00 Praha 4
Telefon: 271 192 306
Fax:
Email: jsabata@cmi.cz
Kontakt: Ing. Jindřich Šabata

3156 AUDISO a.s. IČ: 26976285
Certifikační orgán AUDISO
osvědčení 563/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 4. 12. 2018
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace QMS včetně svařování, SJ-PK a nakládání s kovovým odpadem, OHSAS, EMS, ISMS, ITSMS, 
systému hospodaření s energií v oborech výroby a služeb a v nich aplikovaných procesů se zaměřením na 
strojírenství, stavebnictví, elektroniku, dopravu, technické a inženýrské služby, obchod a zdravotnictví
Adresa: Tišnovská 384, 664 71 Veverská Bítýška
Telefon: 774 620 062
Fax:
Email: blechta@audiso.cz; info@audiso.cz
Kontakt: Ing. Jan Blechta

3237 WEEELABEX Organisation IČ: 01594303
Certifikační orgán Auditors
osvědčení 544/2017 z 14. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 2. 5. 2019
Rozsah udělené akreditace:
Certifikace osob v oblasti zpracování odpadních elektrických a elektronických zařízení (WEEE)
Adresa: U Habrovky 11/247, 140 00 Praha 4
Telefon: 225 852 802
Fax:
Email: office@weeelabex.org; novotpet@weeelabex.org
Kontakt: Ing. Petr Novotný
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4. Inspekční orgány

4028 ŠKOLA WELDING s.r.o. IČ: 47718552
Inspekční orgán
osvědčení 545/2017 z 14. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 4. 4. 2021
Rozsah udělené akreditace:
Inspekční orgán typu A k provádění inspekcí v oblasti kvalifikace postupů svařování a pájení materiálů
Adresa: Edvarda Beneše 584/27, 301 00 Plzeň
Telefon: 378 117 785
Fax: 378 117 934
Email: inspekce@skola-welding.cz
Kontakt: Ing. Jitka Pojarová

4051 SICK spol. s r.o. IČ: 44849036
Inspekční orgán SICK SSU CZ
osvědčení 564/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 15. 6. 2021
Rozsah udělené akreditace:
Inspekční činnost orgánu typu C v oblasti inspekcí ochranných zařízení na strojních zařízeních, lisech 
a výrobních linkách včetně měření doběhového času strojů
Adresa: Ukrajinská 1487/2a, Vršovice, 101 00 Praha 10 
Telefon:
Fax:
Email: filip.pelikan@sick.cz; sick@sick.cz
Kontakt: Filip Pelikán

4059 TAYLLORCOX s.r.o. IČ: 27902587
Inspekční orgán TAYLLORCOX
osvědčení 552/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 16. 5. 2021
Rozsah udělené akreditace:
Inspekční činnost orgánu typu A v oblasti provádění atestací ISVS
Adresa: Na Florenci 1055/35, Nové Město, 110 00 Praha 1
Telefon: 774 233 045
Fax:
Email: info@tayllorcox.com; jaroslav.stuchly@tayllorcox.com
Kontakt: Ing. Jaroslav Stuchlý

5. EMAS

6. Zahraniční EMAS

7. Poskytovatelé zkoušení způsobilosti

7013 Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396
Centrum hygienických laboratoří, Poskytovatel zkoušení 
způsobilosti
osvědčení 553/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 26. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Programy zkoušení způsobilosti v oblasti měření umělého osvětlení, odběru a stanovení těkavých 
organických látek v pracovním ovzduší
Adresa: Partyzánské náměstí 2633/7, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava 
Telefon: 596 200 166
Fax:
Email: sarka.doskarova@zuova.cz
Kontakt: Šárka Doškářová
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8. Zdravotnické laboratoře

8049 synlab czech s. r.o. IČ: 49688804
Laboratoř České Budějovice, Vrbenská 197/23 - sekce 
mikrobiologie
osvědčení 569/2017 z 27. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 20. 10. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Laboratorní vyšetřovací metody v oblasti lékařské mikrobiologie (kultivační a sérologická bakteriologie, 
virologie, mykologie a parazitologie)
Adresa: Vrbenská 197/23, 370 01 České Budějovice
Telefon: 602 460 370
Fax: 386 352 972
Email: jarmila.becvarova@synlab.cz
Kontakt: MUDr. Jarmila Bečvářová

8076 Biovrana s.r.o. IČ: 28352424
Centrální Laboratoř
osvědčení 555/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 26. 9. 2022
Rozsah udělené akreditace:
Laboratorní vyšetřování v odbornosti klinické biochemie včetně sdílených vyšetření, v odbornosti 
hematologie a odběr žilní krve
Adresa: U Polikliniky 1289, 698 01 Veselí nad Moravou
Telefon: 603 447 193
Fax:
Email: lab.vranova@seznam.cz
Kontakt: RNDr. Jiřina Vránová

8083 Středomoravská nemocniční a.s. IČ: 27797660
Oddělení laboratorní medicíny
osvědčení 558/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 17. 1. 2018
Rozsah udělené akreditace:
Laboratorní vyšetření v oblasti alergologie a klinické imunologie, klinické biochemie, hematologie, 
imunohematologie a transfuzní služby, molekulární genetiky, lékařské mikrobiologie včetně sdílených 
vyšetření a odběr primárních vzorků krve
Adresa: Mathonova 291/1, 796 04 Prostějov
Telefon: 582 315 515
Fax:
Email: sekretariat@smn.agel.cz; jana.zelinkova@smn.agel.cz
Kontakt: Jana Zelinková

8104 AeskuLab Patologie, k.s. IČ: 49709101
Laboratoř Ústí nad Labem
osvědčení 530/2017 z 12. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 25. 11. 2018
Rozsah udělené akreditace:
Laboratorní diagnostika v odbornosti histopatologie
Adresa: Kosmova 371/12, 400 01 Ústí nad Labem
Telefon: 255 775 263
Fax:
Email: patologie.usti@aeskulab.cz; fiser.ivan@aeskulab.cz; trnkova.marketa@aeskulab.cz
Kontakt: Bc. Petra Sabová

8160 Nemocnice Na Homolce IČ: 00023884
Oddělení klinické mikrobiologie a antibiotická stanice 
(KMAS)
osvědčení 531/2017 z 12. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 26. 1. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Laboratorní diagnostika infekčních nemocí v oboru lékařské mikrobiologie
Adresa: Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5-Motol
Telefon: 257 272 280; 603 440 248
Fax: 257 210 689
Email: mik.sekretariat@homolka.cz; vaclav.vanis@homolka.cz
Kontakt: RNDr. Zuzana Zemanová
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8165 Nemocnice Prachatice, a.s. IČ: 26095165
Oddělení lékařské mikrobiologie (OLM)
osvědčení 547/2017 z 15. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 18. 2. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Vyšetření v oboru lékařské mikrobiologie
Adresa: Nebahovská 1015, 383 01 Prachatice II
Telefon: +420 388 600 481
Fax:
Email: mikrobiologie@nempt.cz
Kontakt: MUDr. Eva Bžochová

8173 Úrazová nemocnice v Brně IČ: 00209813
Centrum laboratorní medicíny
osvědčení 562/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 12. 3. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Laboratorní diagnostika v oboru klinické biochemie, hematologie, imunohematologie a transfuzní služby 
včetně sdílených vyšetření
Adresa: Ponávka 139/6, 602 00 Brno
Telefon: 545 538 666
Fax:
Email: reditelstvi@unbr.cz; i.kucerova@unbr.cz
Kontakt: RNDr. Irena Kučerová

8179 AeskuLab Patologie, k.s. IČ: 49709101
Laboratoř Brno
osvědčení 557/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 8. 4. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Laboratorní diagnostika a vyšetření v oblasti histopatologie a cytopatologie
Adresa: Škrobárenská 502/1, 617 00 Brno
Telefon: 548 221 510; 515 511 442
Fax:
Email: rysavy.roman@aeskulab.cz; vaculikova.hana@aeskulab.cz
Kontakt: Mgr. Hana Vaculíková

8190 synlab czech s. r.o. IČ: 49688804
Laboratoř Chomutov, Libušina ul. 3240/4
osvědčení 546/2017 z 15. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 17. 7. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Vyšetření v oblasti lékařské mikrobiologie kultivačními a mikroskopickými metodami
Adresa: Libušina ul. 3240/4, 430 01 Chomutov
Telefon: 474 651 939
Fax: 474 651 939
Email: jana.janatova@synlab.cz; lubos.hajn@synlab.cz
Kontakt: MUDr. Jana Janatová

8259 Institut klinické a experimentální medicíny IČ: 00023001
Laboratoře PLM
osvědčení 560/2017 z 26. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 16. 5. 2021
Rozsah udělené akreditace:
Laboratorní diagnostika v odbornostech klinická biochemie, hematologie, imunohematologie a transfuzní 
služba, alergologie a klinická imunologie, lékařská mikrobiologie včetně sdílených vyšetření. Vyšetření 
sterility lékárenských a transfuzních přípravků a vzorků z nemocničního prostředí
Adresa: Vídeňská 1958/9, 140 21 Praha 4
Telefon: 604 293 730
Fax:
Email: anja@ikem.cz; jikx@ikem.cz
Kontakt: prof. MUDr. Antonín Jabor, CSc.

8310 KITGEN spol. s r.o. IČ: 02715601
Laboratoř molekulární diagnostiky
osvědčení 528/2017 z 12. 9. 2017, platnost udělené akreditace do 23. 6. 2019
Rozsah udělené akreditace:
Vyšetření biologického materiálu v odbornosti molekulární genetika a lékařská mikrobiologie
Adresa: V Hůrkách 2144/3, 158 00 Praha - Stodůlky
Telefon: 734 440 733
Fax:
Email: info@kitgen.eu
Kontakt: MUDr. Soňa Peková, Ph.D.
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B. Pozastavené akreditace

1.	 Zkušební laboratoře a výrobci referenčních materiálů
2.	 Kalibrační laboratoře
3.	 Certifikační orgány a ověřovatelé výkazu emisí skleníkových plynů
4.	 Inspekční orgány
5.	 EMAS
6.	 Zahraniční EMAS
7.	 Poskytovatelé zkoušení způsobilosti
8.	 Zdravotnické laboratoře

8174 Nemocnice ATLAS, a.s. IČ: 60726636
Oddělení klinické biochemie a hematologie
osvědčení 166/2015 z 6. 3. 2015, platnost udělené akreditace do 6. 3. 2020
Rozsah udělené akreditace:
Vyšetření v oblasti klinické biochemie, hematologie a odběr vzorků krve
Adresa: tř. T. Bati č.p. 5135, 760 01 Zlín
Telefon: +420 571 857 230
Fax:
Email: zajic@nemocniceatlas.cz; T.omelkova@gmail.com; zant@seznam.cz
Kontakt: Mgr. Tereza Omelková

C. Zrušené akreditace

1.	 Zkušební laboratoře a výrobci referenčních materiálů
2.	 Kalibrační laboratoře
3.	 Certifikační orgány a ověřovatelé výkazu emisí skleníkových plynů
4.	 Inspekční orgány
5.	 EMAS
6.	 Zahraniční EMAS
7.	 Poskytovatelé zkoušení způsobilosti
8.	 Zdravotnické laboratoře

	

Kompletní a aktuální seznam subjektů posuzování shody, jimž byla udělena, pozastavena nebo zrušena akreditace, je zveřejněn 
na internetových stránkách www.cai.cz

Ředitel ČIA
Ing. Jiří Růžička, MBA, Ph.D. v. r. 

http://www.cai.cz/
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Oddíl 6. Ostatní oznámení

OZNÁMENÍ č. 12/17
MINISTERSTVA OBRANY

1. �Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám NATO, zrušení 
standardizačních dohod NATO a zařazení návrhů nových vydání standardizačních dohod NATO

a) V září 2017 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO:

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice Anglický název Český název

Neozn. 2021
8

MILITARY LOAD CLASSIFICATION OF 
BRIDGES, FERRIES, RAFTS AND VEHICLES

Vojenská klasifikace zatížení mostů, přívozů, 
prámů a vozidel

Neozn. 2601
4

STANDARDIZATION OF ELECTRICAL 
SYSTEMS IN TACTICAL LAND VEHICLES

Standardizace elektrické instalace ve vojenských 
vozidlech

NU 3884
3

AIR IMAGERY INTERPRETATION 
ANNOTATION AND TITLING

Popisy a označení vyhodnocených leteckých 
snímků

Neozn. 4074
3

AUXILIARY POWER UNIT CONNECTIONS 
FOR STARTING TACTICAL LAND VEHICLES

Přípojky pro využití pomocných energetických 
jednotek ke startování vojenských vozidel

NU 4355
4

THE LIESKE MODIFIED POINT MASS AND 
FIVE DEGREES OF FREEDOM TRAJECTORY 
MODELS

Lieskeho model dráhy letu modifikovaného 
hmotného bodu a model dráhy letu s pěti stupni 
volnosti

NU 5555
1

NATO QUALIFICATION LEVELS FOR 
TACTICAL DATA LINK PERSONNEL

Kvalifikační úrovně NATO pro personál 
taktických datových spojů

b) V září 2017 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto doplňky standardizačních dohod NATO:
K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.

c) V září 2017 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO:

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice Anglický název Český název Datum 

zrušení

NU 2339
1

SIZE MARKING FOR 
INTERCHANGEABILITY OF OPERATIONAL 
FOOTWEAR

Označení velikosti pro vzájemnou 
zaměnitelnost obuvi

22. 9. 2017

d) �V září 2017 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto návrhy nových edicí standardizačních 
dohod NATO:

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název

NU 3102
7,1

FLIGHT SAFETY COOPERATION IN 
COMMON GROUND/AIRSPACE

Spolupráce v oblasti bezpečnosti letového 
provozu ve společném vzdušném prostoru a na 
zemi

Neozn. 3497
4,1

AEROMEDICAL TRAINING OF AIRCREW 
IN AIRCREW CBRN EQUIPMENT AND 
PROCEDURES

Zdravotnická příprava posádek letadel v použití 
prostředků a postupů ochrany proti chemickým, 
biologickým, radiologickým a jaderným látkám

NU 4733
1,1

NATO VECTOR GRAPHICS (NVG) Vektorová grafika NATO

NU 7160
4,1

AVIATION SAFETY Bezpečnost letů
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2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název Anotace

Přistoupeno 
dne

Způsob 
přistoupení

Datum 
předpokládaného 

zavedení

NU 1171
10

NATO MILITARY 
OCEANOGRA-
PHIC AND RAPID 
ENVIRON-
MENTAL 
ASSESSMENT 
SUPPORT 
PROCEDURES

Postupy NATO 
pro vojenské 
oceánografické 
zabezpečení  
a zabezpečení 
rychlého 
hodnocení 
prostředí

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
standardizuje postupy 
NATO pro vojenské 
oceánografické 
zabezpečení 
a zabezpečení 
rychlého hodnocení 
prostředí, v souladu se 
standardem  
ATP-32(E),  
který přejímá.

26. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést 

s výhradami

31. 12. 2018

Neozn. 2466
3

DENTAL FITNESS 
STANDARDS 
FOR MILITARY 
PERSONNEL 
AND THE NATO 
DENTAL FITNESS 
CLASSIFI-
CATION SYSTEM

Kritéria dentální 
způsobilosti 
vojenského 
personálu 
a systém NATO 
pro klasifikaci 
dentální 
způsobilosti

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
stanovuje 
standardizovanou 
definici dentální 
způsobilosti a systém 
její klasifikace; 
standardizuje 
přijatelnou úroveň 
orálního zdraví  
a dentální 
způsobilosti, v souladu 
se standardem 
AMedP-4.4(A),  
který přejímá.

12. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést

1. 10. 2018

NU 2507
2

ALLIED JOINT 
DOCTRINE FOR 
METEORO-
LOGICAL AND 
OCEANO-
GRAPHIC 
SUPPORT TO 
JOINT FORCES

Spojenecká 
společná doktrína 
meteorologického 
a  
oceánografického 
zabezpečení 
společných sil

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
standardizuje 
meteorologické  
a oceánografické 
zabezpečení 
společných 
sil, v souladu 
se standardem  
AJP-3.11(A),  
který přejímá.

26. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést 

s výhradami

31. 12. 2018

NU 2920
3

CLASSIFI-
CATION OF 
PERSONAL 
ARMOUR

Klasifikace 
osobních 
ochranných 
prostředků

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
standardizuje 
klasifikaci pro určení 
úrovně ochrany 
osobních ochranných 
prostředků (pevných, 
měkkých, příleb, 
ochrany obličeje a očí) 
proti střelám  
a střepinám, 
vhodnou pro výměnu 
informací v rámci 
NATO, v souladu se 
standardem  
AEP-2920(A),  
který přejímá.

25. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést 

s výhradami

30. 4. 2019
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Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název Anotace

Přistoupeno 
dne

Způsob 
přistoupení

Datum 
předpokládaného 

zavedení

NU 3102
7,1

FLIGHT SAFETY 
COOPERATION 
IN COMMON 
GROUND/ 
AIRSPACE

Spolupráce 
v oblasti 
bezpečnosti 
letového provozu 
ve společném 
vzdušném prostoru 
a na zemi

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
specifikuje požadavky 
pro koordinaci ve 
věci prevence nehod, 
když odloučená 
jednotka jednoho státu 
vykonává činnost 8 
a více dní na nebo 
nad suverénním 
územím jiného státu 
nebo když se letadla 
dvou nebo více států 
účastní mnohonárodní/
společné 
vzdušné operace 
na suverénním území 
kteréhokoli státu 
NATO a/nebo mimo 
prostor vzdušných 
operací, v souladu se 
standardem  
AFSP-1.2(A),  
který přejímá.

25. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést

Datum 
vyhlášení

+ 4 měsíce

NU 6508
1,1

HUMAN 
NETWORK 
ANALYSIS AND 
SUPPORT TO 
TARGETING 
(HNAT)

Analýza 
mezilidských 
vazeb (sítě lidí)  
a zabezpečení 
targetingu (HNAT)

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
specifikuje podrobnou 
sadu taktik, způsobů  
a postupů zaměřených 
na činnosti a procesy 
analýzy mezilidských 
vazeb (sítě lidí)  
a zabezpečení 
targetingu (HNAT) 
při zabezpečení všech 
operací, úkolů/misí, 
výcviku a cvičení 
NATO, v souladu se 
standardem  
AIntP-13(A),  
který přejímá.

7. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést 

v budoucnu

Nestanoveno

NU 7146
4

ASSIGNMENT 
OF NATO CODE 
NUMBERS TO 
GASES USED 
IN AIRCRAFT 
CROSS-
SERVICING

Přidělení 
číselných kódů pro 
plyny používané 
pro vzájemné 
zabezpečení 
(obsluhu) letadel

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
standardizuje číselné 
kódy k označení 
plynů používaných 
v ozbrojených silách 
NATO pro vzájemné 
zabezpečení (obsluhu) 
letadel, v souladu 
se standardem  
AAGSP-10(A),  
který přejímá.

27. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést

31. 12. 2020
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Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název Anotace

Přistoupeno 
dne

Způsob 
přistoupení

Datum 
předpokládaného 

zavedení

NU 7160
4,1

AVIATION 
SAFETY

Bezpečnost letů Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
specifikuje principy 
bezpečnosti letů, které 
se vztahují na provoz 
všech leteckých zbraní  
a platforem 
používaných státy 
NATO, bez ohledu na 
prostředí, v souladu se 
standardem  
AFSP-1(A),  
který přejímá.

25. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést

Datum 
vyhlášení

+ 4 měsíce

NU 7164
3,1

SPECIAL 
AERONAUTICAL 
CHARTS (SAC)

Speciální letecké 
mapy (SAC)

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
standardizuje 
produkci speciálních 
leteckých map 
v rámci členských 
států NATO, aby byly 
naplněny vojenské 
požadavky pro 
leteckou navigaci 
za nízké a střední 
viditelnosti v době 
míru, v souladu se 
standardem  
AGeoP-23(A),  
který přejímá.

26. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést

Datum 
vyhlášení

+ 24 měsíců

Neozn. 7165
2

INITIAL 
INVESTIGATION 
AND IMMEDIATE 
MANAGEMENT 
OF LASER EYE 
DAMAGE IN 
AIRCREW

Základní vyšetření 
a okamžitá 
opatření 
při poškození očí 
posádky letadla 
laserem

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
poskytuje směrnici 
pro základní vyšetření  
a okamžitá opatření 
při poškození očí 
posádek letadel 
laserem, v souladu se 
standardem  
AAMedP-1.9(A),  
který přejímá.

12. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést

1. 9. 2018

NU 7175
2

DEFINITION OF 
SAFETY ZONES 
AND MINIMUM 
SEPARATION 
DISTANCES 
FOR USE WITH 
LIQUID OXYGEN 
(LOX)

Stanovení 
bezpečnostních 
zón a minimální 
bezpečnostní 
vzdálenosti 
pro používání 
tekutého kyslíku 
(LOX)

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
stanoví minimální 
bezpečnostní 
vzdálenosti, které 
mají být dodržovány, 
bezpečnostní zóny 
kolem kyslíkových 
zařízení a provozních 
stanovišť a minimální 
specifické požadavky 
na infrastrukturu, 
v souladu se 
standardem  
AAGSP-08(A),  
který přejímá.

27. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést

31. 12. 2020
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Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název Anotace

Přistoupeno 
dne

Způsob 
přistoupení

Datum 
předpokládaného 

zavedení

NU 7196
1,1

THE NATO 
SURVIVAL, 
ESCAPE/EVASION, 
RESISTANCE 
AND 
EXTRACTION 
(SERE) TRAINING 
STANDARD

Standard NATO 
pro výcvik 
v přežití,  
útěku/vyhnutí, 
odolnosti  
a vyzvednutí 
(SERE)

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
standardizuje program 
výcviku v přežití, 
útěku/vyhnutí, 
odolnosti a vyzvednutí 
(SERE), v souladu se 
standardem  
APRP-3.3.7.5(A), 
který přejímá.

25. 9. 2017
Přistoupit 
a zavést

Datum 
vyhlášení

+ 12 měsíců

3. Zavedení standardizačních dohod NATO

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice Anglický název Český název Zaváděcí dokumenty

Datum 
skutečného 

zavedení
NU 2910

5
NUCLEAR WEAPONS 
EFFECTS AND 
RESPONSES CASUALTY 
AND DAMAGE 
ASSESSMENT FOR 
EXERCISES

Účinky jaderných zbraní  
a následky – hodnocení 
ztrát na živé síle 
a materiálu při cvičeních

Vojenský předpis Chem-1.4, 
4. doplněk

1. 10. 2017

Neozn. 4673
1

METHODS FOR 
ANALYZING DATA FROM 
TESTS DESIGNED TO 
MEASURE THE BURNING 
RATE OF SOLID ROCKET 
PROPELLANTS WITH 
SUBSCALE MOTORS

Metody analýzy dat 
ze zkoušek určených 
k měření rychlosti hoření 
raketových tuhých 
pohonných hmot pomocí 
zmenšených motorů

ČOS 134001, 1. vydání 30. 8. 2017

4. �Seznam nových standardizačních doporučení NATO, zrušení standardizačních doporučení NATO a zařazení návrhů 
nových vydání standardizačních doporučení NATO

a) V září 2017 byla do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazena tato standardizační doporučení NATO:

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice Anglický název Český název

Neozn. 4790
1

RADIOLOGICAL CHALLENGE LEVELS Očekávatelné úrovně radiace

NU 4796
1

SUPPORT WEAPON MOUNT MECHANICAL 
INTERFACE

Mechanické rozhraní uchycení zbraně na 
lafetu

Neozn. 4807
2

NAVAL SHIP CODE Předpis pro lodě vojenského námořnictva

b) �V září 2017 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních doporučení 
NATO:
K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.

c) �V září 2017 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto návrhy nových edicí standardizačních 
doporučení NATO:

K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.
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5. �Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů, schválených českých obranných standardů, českých 
obranných standardů zrušených v průběhu tvorby, zrušených českých obranných standardů a opravy textu v českých 
obranných standardech

a) Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů:

Číslo
Vydání

Stupeň utajení
Název Charakteristika Adresa zpracovatele

156012
1

Neutajované

DIGITÁLNÍ 
MULTIPLEXOVÁ 
DATOVÁ SBĚRNICE 
S ČASOVÝM DĚLENÍM 
POVELU/ODEZVY

Standard definuje využívání datové sběrnice 
pro systémy odvozené ze současných systémů 
nebo pro systémy vyžadující efektivnější datové 
sběrnice. Standard preferuje možnosti, které 
přispívají k maximální kompatibilitě používaných 
různorodých systémů. Určité části standardu 
jsou zaměřeny na použití redundantních aplikací 
s duálním pohotovostním režimem.

Vojenský technický ústav, s.p.
odštěpný závod VTÚLaPVO
Mladoboleslavská 944
197 06 Praha 9 – Kbely

164004
1

Neutajované

ROZMĚRY 
KONCOVÉHO OKA 
ZÁVĚSŮ PRO ZVEDÁNÍ 
LETADEL

Standard definuje přímé připojení závěsů 
pro zvedání letadel na jeřábové háky. Letadly 
se míní letouny a vrtulníky. Česká republika 
si vyhrazuje právo používat oka pro zvedání 
kompletních letadel předepsané výrobcem letadla.

Vojenský technický ústav, s.p.
odštěpný závod VTÚLaPVO
Mladoboleslavská 944
197 06 Praha 9 – Kbely

164005
1

Neutajované

LETECKÝ ZAJIŠŤOVACÍ 
DRÁT

Standard definuje použití leteckých vázacích 
zajišťovacích drátů předepsaných výrobci letadel. 
Standard je určen pro odběratele a dodavatele 
výrobků a služeb určených k zajištění obrany 
státu ve smyslu zákona č.309/2000 Sb.

Vojenský technický ústav, s.p.
odštěpný závod VTÚLaPVO
Mladoboleslavská 944
197 06 Praha 9 – Kbely

589507
1

Neutajované

PLEVID: ROZŠÍŘENÝ 
VIDEO STANDARD NA 
ÚROVNI PLATFORMY

Standard stanovuje mechanismy a protokoly 
pro distribuci a řízení digitálního videa, audia  
a dat.

Vojenský technický ústav, s.p.
odštěpný závod VTÚVM
Dlouhá 300
763 21 Slavičín

801001
5

Neutajované

NÁTĚRY A NÁTĚROVÉ 
SYSTÉMY PRO 
OCHRANU KOVOVÝCH 
POVRCHŮ POZEMNÍ 
VOJENSKÉ TECHNIKY

Standard specifikuje základní požadavky 
na nátěrové systémy pro ochranu kovových částí 
pozemní vojenské techniky.

Vojenský výzkumný ústav, s.p.
Veslařská 230
637 00 Brno

999937
1

Neutajované

SMĚRNICE KE VLIVU 
PROSTŘEDÍ NA 
VOJENSKÝ MATERIÁL

Standard zavádí jednotné instrukce pro plánování 
a zavedení úloh týkajících se vlivů prostředí, které 
mají používat pro svoji práci především armádní 
manažeři projektů a odborníci pro vlivy prostředí. 
Jeho součástí je využití laboratorních zkoušek  
a není zamýšlen pro určování polních vlivů 
prostředí.

Vojenský výzkumný ústav, s.p.
Veslařská 230
637 00 Brno

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů od zveřejnění tohoto 
oznámení.

b) Seznam schválených českých obranných standardů:

Číslo
Vydání

Stupeň utajení
Název Charakteristika Datum 

schválení Adresa zpracovatele

051662
3

Neutajované

SYSTÉM 
MANAGEMENTU 
PROGRAMU 
NATO  
(NATO MODEL 
ŽIVOTNÍHO 
CYKLU)

Standard zavádí jednotný přístup pro řízení 
programů ze strany NATO, agentur, skupin 
členských zemí a členské země a je určen 
pro programy, které obsahují materiálová 
řešení. Tento standard má být používán 
spolu s ČOS 051655 a s knihovnou 
dokumentů o managementu životního 
cyklu systému (SLCM).

13. 9. 2017 Vojenský výzkumný ústav, s.p.
Veslařská 230
637 00 Brno

c) Seznam českých obranných standardů zrušených v průběhu tvorby:
K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.
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d) Seznam zrušených českých obranných standardů:

Číslo
Vydání
Oprava

Stupeň utajení

Název Datum 
zrušení

051615
1

ŘÍZENÁ 
DISTRIBUCE

SJEDNOCENÉ POŽADAVKY NATO NA JAKOST PRO SOFTWARE BĚHEM 
ŽIVOTNÍHO CYKLU

13. 9. 2017

051623
1

ŘÍZENÁ 
DISTRIBUCE

SMĚRNICE NATO PRO POUŽITÍ AQAP - 160 13. 9. 2017

051662
2

Neutajované

PŘÍRUČKA PRO POSTUPNÉ PLÁNOVÁNÍ VYZBROJOVÁNÍ 13. 9. 2017

e) Opravy textu v českých obranných standardech:
K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a  státní 
ověřování jakosti, odbor obranné standardizace. Písemné objednávky zasílejte na adresu Úřadu, náměstí Svobody 471/4,  
160 01 Praha 6, objednávky elektronickou poštou defstand@army.cz. Elektronické verze ČOS jsou dostupné na internetové adrese 
www.oos.army.cz. Při objednávání vyžadujte pouze schválené české obranné standardy.

Legenda:
Neozn.					     NEOZNAČENÝ NEUTAJOVANÝ DOKUMENT
NU	 NATO UNCLASSIFIED		  OZNAČENÝ NEUTAJOVANÝ DOKUMENT
					     (v prostředí rezortu MO dokument kategorie PRO SLUŽEBNÍ POTŘEBU)
NR	 NATO RESTRICTED		  UTAJOVANÝ DOKUMENT STUPNĚ UTAJENÍ VYHRAZENÉ
NC	 NATO CONFIDENTIAL		  UTAJOVANÝ DOKUMENT STUPNĚ UTAJENÍ DŮVĚRNÉ
NS	 NATO SECRET			   UTAJOVANÝ DOKUMENT STUPNĚ UTAJENÍ TAJNÉ

Sp.zn. SpMO 1239-20/2017-1419

Ředitel
Ing. Martin DVOŘÁK, Ph.D. v. r.
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ČÁST B – INFORMACE

INFORMACE č. 12/17
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

Informačního střediska WTO/TBT

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO)

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 písm. b)  
zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v říjnu 2017 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy technických předpisů, 
norem a postupů posuzování shody. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další materiály je možné si vyžádat 
prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese:

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Informační středisko WTO/TBT

Biskupský dvůr 1148/5
P. O. BOX 49

110 00  Praha 1
tel.: 221 802 212, fax: 221 802 440

e-mail: wto.tbt@unmz.cz

Podrobnosti o níže uvedených notifikacích 
jsou uvedeny na 

www stránkách Úřadu 
http://www.unmz.cz/urad/notifikace-clenu-dohody

Číslo
Notifikace
G/TBT/N/

Vydaná
dne
(2017)

Výrobkový
kód

Stát Lhůta pro
připomínky

TPKM/292 2. 10. C20P Samostatné celní území 
Tchajwanu, Penghu, 
Kinmenu a Matsu

2. 12. 2017

NIC/156 2. 10. B10 Nikaragua 2. 11. 2017
MWI/15 2. 10. C50A Malawi 2. 12. 2017
MWI/14 2. 10. C00A Malawi 2. 12. 2017
MWI/13 2. 10. C50A Malawi 2. 12. 2017
MWI/12 2. 10. C50A Malawi 2. 12. 2017
MWI/11 2. 10. C50A Malawi 2. 12. 2017
MWI/10 2. 10. C50A Malawi 2. 12. 2017
MWI/9 2. 10. C50A Malawi 2. 12. 2017
MWI/8 2. 10. C50A Malawi 2. 12. 2017
ISR/970 2. 10. X30M Izrael 2. 12. 2017
CHE/226 2. 10. V00T Švýcarsko 30. 11. 2017
UGA/767 3. 10. H00 Uganda 3. 12. 2017
UGA/766 3. 10. S00S Uganda 3. 12. 2017
UGA/765 3. 10. S00S Uganda 3. 12. 2017
UGA/764 3. 10. S00S Uganda 3. 12. 2017
UGA/763 3. 10. S20E Uganda 3. 12. 2017
UGA/762 3. 10. H20 Uganda 3. 12. 2017
UGA/761 3. 10. S00S Uganda 3. 12. 2017
UGA/760 3. 10. S00S Uganda 3. 12. 2017
UGA/759 3. 10. S00S, C10C Uganda 3. 12. 2017
UGA/758 3. 10. B00 Uganda 3. 12. 2017
UGA/757 3. 10. C00A Uganda 3. 12. 2017

mailto:wto.tbt@unmz.cz
http://www.unmz.cz/urad/notifikace-clenu-dohody
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ARE/378
BHR/492 
KWT/374 
OMN/318 
QAT/491
SAU/1011
YEM/94

3. 10. T40T Spojené Arabské Emiráty, 
Bahrajn, Kuvajt, Omán, 
Katar, Saúdská Arábie, 
Jemen

3. 12. 2017

UGA/774 4. 10. B20, S00S Uganda 4. 12. 2017
UGA/773 4. 10. B20, S00S Uganda 4. 12. 2017
UGA/772 4. 10. B20, S00S Uganda 4. 12. 2017
UGA/771 4. 10. H00 Uganda 4. 12. 2017
UGA/770 4. 10. H00 Uganda 4. 12. 2017
UGA/769 4. 10. H00 Uganda 4. 12. 2017
UGA/768 4. 10. H00 Uganda 4. 12. 2017
JPN/551/Add.2 4. 10. C50A Japonsko -
EU/520 4. 10. C00C, S00S Evropská unie 4. 12. 2017
EU/519 4. 10. C00C, S00S Evropská unie 4. 12. 2017
BRA/748 4. 10. C40A Brazílie 22. 10. 2017
BRA/747 4. 10. C50A Brazílie -
BRA/712/Add.1 4. 10. S00S Brazílie -
ARE/379 4. 10. N40E Spojené Arabské Emiráty 4. 12. 2017
USA/1307/Add.1 5. 10. T00T USA 30. 10. 2017
USA/1302/Add.1 5. 10. T00T USA 19. 10. 2017
USA/1295/Add.1 5. 10. C00C USA -
USA/1294/Add.1 5. 10. C00C USA -
USA/1097/Add.2 5. 10. S00S USA -
USA/1063/Add.1 5. 10. S00S USA -
USA/894/Add.4 5. 10. C50A USA 1. 11. 2017
USA/740/Add.2 5. 10. X00M USA -
UKR/119/Add.1 5. 10. I20 Ukrajina 15. 11. 2017
TPKM/294 5. 10. C20P Samostatné celní území 

Tchajwanu, Penghu, 
Kinmenu a Matsu

5. 12. 2017

TPKM/293 5. 10. C20P Samostatné celní území 
Tchajwanu, Penghu, 
Kinmenu a Matsu

5. 12. 2017

TPKM/279/Add.1 5. 10. I20 Samostatné celní území 
Tchajwanu, Penghu, 
Kinmenu a Matsu

-

UKR/129 6. 10. C00A Ukrajina 6. 12. 2017
TUR/105 6. 10. C50A Turecko 20. 10. 2017
NZL/77/Add.1 9. 10. C20P Nový Zéland 31. 10. 2017
DOM/225 9. 10. C50A Dominikánská republika 9. 12. 2017
KOR/729 10. 10. T30T Jižní Korea 10. 12. 2017
BRA/749 10. 10. S00S Brazílie -
ZAF/221 11. 10. C50A Jihoafrická republika 11. 12. 2017
VNM/107 11. 10. C00C Vietnam 11. 12. 2017
TUR/106 11. 10. C50A Turecko 4. 12. 2017
TPKM/281/Add.1 11. 10. C00C Samostatné celní území 

Tchajwanu, Penghu, 
Kinmenu a Matsu

-
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TPKM/275/Add.1 11. 10. H00 Samostatné celní území 
Tchajwanu, Penghu, 
Kinmenu a Matsu

-

TPKM/273/Add.1 11. 10. H00 Samostatné celní území 
Tchajwanu, Penghu, 
Kinmenu a Matsu

-

FRA/179 11. 10. T10T Francie 11. 12. 2017
FRA/175/Corr.1 11. 10. T10T Francie -
TUR/107 12. 10. C50A Turecko 9. 12. 2017
MEX/322/Add.1 12. 10. C50A Mexiko -
JPN/569 12. 10. C40C Japonsko 12. 11. 2017
EU/521 12. 10. C10C Evropská unie 12. 12. 2017
BWA/74 12. 10. H00 Botswana 27. 11. 2017
BWA/73 12. 10. H10 Botswana 20. 11. 2017
BWA/72 12. 10. I10 Botswana 20. 11. 2017
BWA/71 12. 10. H00 Botswana 20. 11. 2017
BWA/70 12. 10. H00 Botswana 20. 11. 2017
BWA/69 12. 10. N20E Botswana 12. 12. 2017
BWA/68 12. 10. H30 Botswana 20. 11. 2017
BWA/67 12. 10. I00 Botswana 27. 11. 2017
BWA/66 12. 10. H30 Botswana 27. 11. 2017
BWA/65 12. 10. H30 Botswana 27. 11. 2017
BWA/64 12. 10. H30 Botswana 27. 11. 2017
BWA/63 12. 10. H00 Botswana 20. 11. 2017
BWA/62 12. 10. H00 Botswana 20. 11. 2017
BWA/61 12. 10. T00T Botswana 12. 12. 2017
EU/522 13. 10. C00C Evropská unie 13. 12. 2017
CHN/1220 13. 10. C10C Čína 13. 12. 2017
CHN/1219 13. 10. C10C Čína 13. 12. 2017
CHN/1218 13. 10. T00T, S00E Čína 13. 12. 2017
MEX/375 16. 10. H00 Mexiko 9. 12. 2017
MEX/302/Add.2 16. 10. C50A Mexiko -
KOR/731 16. 10. X00M Jižní Korea 15. 12. 2017
KOR/730 16. 10. X00M Jižní Korea 15. 12. 2017
ARG/296/Add.2 16. 10. C50A Argentina -
ARG/252/Add.4 16. 10. C50A Argentina -
KOR/732 17. 10. C50A Jižní Korea 17. 12. 2017
KOR/733 17. 10. C50A Jižní Korea 17. 12. 2017
FRA/180 17. 10. - Francie 17. 12. 2017
FRA/181 17. 10. - Francie 17. 12. 2017
FRA/182 17. 10. I20 Francie 17. 12. 2017
USA/1308 19. 10. H00 USA 27. 12. 2017
USA/1230/Add.1 19. 10. C50A USA 19. 1. 2018
USA/1225/Add.1 19. 10. C50A USA 19. 12. 2017
USA/1157/Add.2 19. 10. C50A USA 19. 1. 2018
TZA/119 19. 10. C00C Tanzanie 19. 12. 2017
TZA/118 19. 10. C00C Tanzanie 19. 12. 2017
TZA/117 19. 10. T40T, S00E Tanzanie 19. 12. 2017
TZA/116 19. 10. T40T Tanzanie 19. 12. 2017
TZA/115 19. 10. X00M Tanzanie 19. 12. 2017
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TZA/114 19. 10. X00M Tanzanie 19. 12. 2017
THA/501 19. 10. B00 Thajsko 19. 12. 2017
IND/63 19. 10. C50A Indie 3. 11. 2017
COL/222/Add.2 19. 10. B10 Kolumbie -
BRA/752 19. 10. N20E Brazílie 27. 11. 2017
BRA/751 19. 10. N20E Brazílie 27. 11. 2017
BRA/750 19. 10. N20E Brazílie 27. 11. 2017
BOL/3/Add.3 19. 10. C50A Bolívie -
THA/502 20. 10. N20E Thajsko 20. 12. 2017
USA/1309 23. 10. C00C USA 20. 11. 2017
USA/1250/Add.1 23. 10. N40E USA 20. 11. 2017
USA/1233/Add.3 23. 10. C00C USA -
USA/424/Add.4 23. 10. S60E USA -
URY/21 23. 10. C50A Uruguay -
UGA/778 23. 10. N40E Uganda 23. 12. 2017
UGA/777 23. 10. N40E Uganda 23. 12. 2017
UGA/776 23. 10. C00C Uganda 23. 12. 2017
UGA/775 23. 10. C00C Uganda 23. 12. 2017
CAN/507/Add.1 23. 10. C00C Kanada -
MEX/376 24. 10. C50A Mexiko 20. 12. 2017
ECU/5/Add.6 24. 10. X50M Ekvádor -
KOR/734 24. 10. C50A Jižní Korea 24. 12. 2017
ZAF/191/Rev.1 25. 10. C00C Jihoafrická republika 25. 12. 2017
BRA/754 25. 10. S00S Brazílie 11. 12. 2017
BRA/753 25. 10. C50A Brazílie -
ZAF/222 26. 10. C50A Jihoafrická republika 26. 12. 2017
USA/1310 26. 10. C50A USA 22. 12. 2017
USA/1066/Add.2 26. 10. C50A USA -
USA/827/Rev.2 26. 10. S00E USA 9. 11. 2017
USA/827/Rev.2/Add.1 26. 10. S00E USA -
PRY/102 26. 10. C40C Paraguay -
MDA/33 26. 10. I20 Moldavsko 28. 11. 2017
MDA/32 26. 10. I30 Moldavsko 26. 12. 2017
EU/523 26. 10. C00C Evropská unie 26. 12. 2017
ECU/330/Add.1 26. 10. N20E Ekvádor -
MEX/100/Add.2 30. 10. T40T Mexiko -
ARE/380 
BHR/493 
KWT/375 
OMN/319 
QAT/492 
SAU/1012 
YEM/95

30. 10. C50A Spojené Arabské Emiráty, 
Bahrajn, Kuvajt, Omán, 
Katar, Saúdská Arábie, 
Jemen

30. 12. 2017

MEX/335/Add.2 31. 10. N00E Mexiko -
JPN/570 31. 10. C10P Japonsko 24. 11. 2017
ARE/384 
BHR/497 
KWT/379
OMN/323 
QAT/496 
SAU/1016 
YEM/99

31. 10. C50A Spojené Arabské Emiráty, 
Bahrajn, Kuvajt, Omán, 
Katar, Saúdská Arábie, 
Jemen

31. 12. 2017
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ARE/383 
BHR/496 
KWT/378 
OMN/322 
QAT/495 
SAU/1015 
YEM/98

31. 10. C50A Spojené Arabské Emiráty, 
Bahrajn, Kuvajt, Omán, 
Katar, Saúdská Arábie, 
Jemen

31. 12. 2017

ARE/382 
BHR/495 
KWT/377 
OMN/321 
QAT/494 
SAU/1014 
YEM/97

31. 10. C50A Spojené Arabské Emiráty, 
Bahrajn, Kuvajt, Omán, 
Katar, Saúdská Arábie, 
Jemen

31. 12. 2017

ARE/381 
BHR/494 
KWT/376 
OMN/320 
QAT/493 
SAU/1013 
YEM/96

31. 10. C50A Spojené Arabské Emiráty, 
Bahrajn, Kuvajt, Omán, 
Katar, Saúdská Arábie, 
Jemen

31. 12. 2017

Předseda ÚNMZ:
Mgr. Pokorný v. r.
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ČÁST C – SDĚLENÍ

SDĚLENÍ  ÚNMZ

o ukončení platnosti norem

ÚNMZ pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že v období od 2018-01-01 do 2018-01-31 končí platnost dále uvedených 
norem, u kterých již bylo v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost).

Označení ČSN
(třídicí znak)

Datum vydání 
nebo schválení

Název ČSN

ČSN EN 60079-18 ed. 2
(33 2320)

2010-06-01 Výbušné atmosféry - Část 18: Zařízení chráněné zalitím zalévací hmotou „m“

ČSN EN 50121-1 ed. 2
(33 3590)

2007-06-01 Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 1: Všeobecně

ČSN EN 50121-2 ed. 2
(33 3590)

2007-06-01 Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 2: Emise celého 
drážního systému do vnějšího prostředí

ČSN EN 50121-3-1 ed. 2
(33 3590)

2007-06-01 Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 3-1: Drážní vozidla -  
Vlak a celkové vozidlo

ČSN EN 50121-3-2 ed. 2
(33 3590)

2007-07-01 Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 3-2: Drážní vozidla -  
Zařízení

ČSN EN 50121-4 ed. 2
(33 3590)

2007-07-01 Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 4: Emise a odolnost 
zabezpečovacích a sdělovacích zařízení

ČSN EN 50121-5 ed. 2
(33 3590)

2007-07-01 Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 5: Emise a odolnost 
pevných instalací a zařízení trakční napájecí soustavy

ČSN EN 55016-1-5
(33 4210)

2005-08-01 Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Část 1-5: Přístroje pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Specifikace a postupy validace pro CALTS a REFTS od 30 MHz 
do 1 000 MHz

ČSN EN 50156-1
(33 5003)

2005-04-01 Elektrická zařízení pro kotle a pomocná zařízení - Část 1: Požadavky na návrh 
používání a instalace

ČSN EN 61557-8 ed. 2
(35 6230)

2008-01-01 Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým 
napětím do 1 000 V a se stejnosměrným napětím do 1 500 V - Zařízení ke 
zkoušení, měření nebo sledování činnosti prostředků ochrany - Část 8: Hlídače 
izolačního stavu v rozvodných sítích IT

ČSN EN 61557-9 ed. 2
(35 6230)

2010-01-01 Elektrická bezpečnost v nízkonapěťových rozvodných sítích se střídavým 
napětím do 1 000 V a se stejnosměrným napětím do 1 500 V - Zařízení 
ke zkoušení, měření nebo sledování činnosti prostředků ochrany - Část 9: 
Zařízení k lokalizování místa poruchy izolace v rozvodných sítích IT

ČSN EN 61202-1 ed. 2
(35 9235)

2010-03-01 Spojovací prvky a  pasivní součástky vláknové optiky - Optické vláknové 
izolátory - Část 1: Kmenová specifikace

ČSN EN 60809
(36 0180)

1998-08-01 Žárovky pro silniční vozidla - Rozměrové, elektrické a světelné požadavky

ČSN EN 60810 ed. 2
(36 0181)

2004-05-01 Světelné zdroje pro silniční vozidla - Požadavky na provedení

ČSN EN 60318-3
(36 8820)

1999-09-01 Elektroakustika - Modelová hlava a simulátor ucha - Část 3: Akustická spojka 
pro kalibraci náušních sluchátek používaných v audiometrii

ČSN EN 60118-4 ed. 2
(36 8860)

2007-07-01 Elektroakustika - Sluchadla - Část 4: Systémy magnetických smyček pro  
účely sluchadel - Intenzita magnetického pole

ČSN EN 62275
(37 0510)

2010-07-01 Systémy vedení kabelů - Stahovací pásky na kabely pro elektrické instalace

ČSN EN 1839
(38 9603)

2013-03-01 Stanovení mezí výbušnosti plynů a par

ČSN EN 14756
(38 9668)

2007-07-01 Stanovení mezní koncentrace kyslíku (LOC) pro hořlavé plyny a páry

Zastupující ředitelka odboru technické normalizace:
Zdeňka Slaná v. r.
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SDĚLENÍ 
České agentury pro standardizaci, p. o. 

CENÍK
zboží a služeb poskytovaných Českou agenturou pro standardizaci, p. o.

Platnost od 1. 1. 2018

Popis zboží/služby Cena v Kč1

A.	 Technická norma nebo jiná obdobná publikace

a.  �česká technická norma nebo jiná obdobná publikace tištěná, cena podle 
počtu stran:
1 strana 18,-
2 strany 36,-
3 strany 54,-
4 strany 72,-
5 stran 90,-
6 stran 108,-
7-8 stran 126,-
9-10 stran 162,-
11-12 stran 198,-
13-20 stran 211,-
21-28 stran 315,-
29-36 stran 325,-
37-48 stran 405,-
49-60 stran 525,-
61-68 stran 532,-
69-88 stran 588,-
89-112 stran 728,-
113-148 stran 896,-
149-188 stran 899,-
189-228 stran 1019,-
229-272 stran 1139,-
273-328 stran 1271,-
329-388 stran 1439,-
389-452 stran 1619,-
453-528 stran 1811,-
529-620 stran 2039,-
621-748 stran 2315,-
749 a více stran 2699,-

b. další technické normy a obdobné publikace Podle licenčních podmínek, katalogu nebo 
ceníku dodavatele; přepočteno dle aktuálního 
kurzu České národní banky k datu fakturace

c. �poskytnutí datového obsahu českých technických norem k rozmnožování 
a rozšiřování, à 1 strana A4

5,-

1 Ceny jsou konečné, Česká agentura pro standardizaci není plátcem DPH.
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B.	 �Poskytnutí přístupových práv do plnotextové databáze českých  
technických norem ČSN online

a. bez možnosti tisku, jeden přístup platný 6 měsíců 1 000,- 
b. jeden přístup platný 6 měsíců s možností tisku

-	 do 50 stran včetně
-	 do 200 stran včetně
-	 do 1000 stran včetně 

dokoupení tiskových stran:
-	 50 stran
-	 200 stran
-	 1000 stran

1 500,- 
2 500,- 
3 500,- 

500,-
1 500,-
2 500,-

c. bez možnosti tisku, jeden přístup platný 12 měsíců 2 000,-
d. jeden přístup platný 12 měsíců s možností tisku

-	 do 150 stran včetně
-	 do 600 stran včetně
-	 do 3000 stran včetně 

          dokoupení tiskových stran:
-	 50 stran
-	 200 stran
-	 1000 stran

3 000,-
5 000,-
7 000,-

500,-
1 500,-
2 500,-

e. �pro knihovny2, bez možnosti tisku, jeden přístup platný 12 měsíců 10 000,-

C.	 Další služby

a. �rešerše z databází – podle počtu stran, à 1 strana výpisu A4  
o max. 30 položkách 50,-

b. prezenční výpůjčky, à 1 dokument 20,-
c. studium textu v elektronické podobě, à 15 minut 20,-

2 �Zákon č. 257/2001 Sb. o knihovnách a podmínkách provozování veřejných knihovnických a informačních služeb (knihovní zákon), ve znění 
pozdějších předpisů.
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